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S A D R Ž A J
OPĆINA KLENOVNIK

AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

53. Proračun Općine Klenovnik za 2026.
godinu i projekcija za 2027. i 2028. godinu 7574

54. Odluka o izvršavanju Proračuna Općine
Klenovnik za 2026. godinu 7594

55. Program gradnje objekata i uređaja
komunalne infrastrukture u Općini Kle-
novnik za 2026. godinu 7596

56. Program održavanja komunalne infra-
strukture na području Općine Klenovnik
za 2026. godinu 7598

57. Program javnih potreba u društvenim
djelatnostima, sportu, obrazovanju, vatro-
gastvu i sigurnosti za Općinu Klenovnik
u 2026. godini 7600

58. Program javnih potreba u području
socijalne skrbi za Općinu Klenovnik u
2026. godini 7601

59. Program javnih potreba u poljoprivredi
Općine Klenovnik za 2026. godinu 7601

60. Odluka o raspodjeli sredstava za redo-
vito financiranje političkih stranaka za
2026. godinu 7602

61. Odluka o utvrđivanju mjerila za sufi-
nanciranje predškolskog odgoja djece u
dječjim vrtićima i sufinanciranju usluge
čuvanja, brige i skrbi o djeci predškolske
dobi koju pružaju obrti za obavljanje
djelatnosti dadilja za 2026. godinu 7603

62. Odluka o ukidanju svojstva javnog do-
bra na katastarskoj čestici 7155/2 k.o.
Klenovnik 7603

63. Odluka o ukidanju svojstva javnog do-
bra na katastarskoj čestici 6716 k.o.
Klenovnik 7604

64. Odluka o prihvaćanju Analize stanja
sustava civilne zaštite Općine Klenovnik
u 2025. godini 7604

Analiza stanja sustava civilne zaštite 
Općine Klenovnik u 2025. godini 7605

65. Odluka o prihvaćanju Plana razvoja su-
stava civilne zaštite na području Općine
Klenovnik za 2026. godinu 7610

Plan razvoja sustava civilne zaštite na
području Općine Klenovnik za 2026.
godinu s financijskim učincima za tro-
godišnje razdoblje 7610

AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

12. Plan vježbi civilne zaštite na području
Općine Klenovnik za 2026. godinu 7615

OPĆINA SVETI ĐURĐ
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

73. Odluka o donošenju I. izmjene i dopune
Urbanističkog plana uređenja područja
između Preloške i Ulice Ljudevita Gaja
u Svetom Đurđu 7616

Odredbe za provedbu 7617
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II.  POSEBNI DIO 

Članak 3.
Posebni dio Proračuna sastoji se od plana rashoda i izdataka Općine Klenovnik i njezinih proračunskih ko-

risnika iskazanih po organizacijskoj klasifikaciji, izvorima financiranja i ekonomskoj klasifikaciji, raspoređenih u 
programe koji se sastoje od aktivnosti i projekata kako slijedi:

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.

RAZDJEL 001	 PREDSTAVNIČKA I IZVRŠNA TIJELA 	 120.000,00	 120.000,00	 120.000,00
GLAVA 001 01 	 OPĆINSKO VIJEĆE 	 62.000,00	 62.000,00	 62.000,00
RKP 	 31616	 		
Izvor financiranja 	 Opći prihodi i primici 	 62.000,00	 62.000,00	 62.000,00
PROGRAM 1001	 Redovna djelatnost Općinsko vijeće 	 62.000,00	 62.000,00	 62.000,00
Aktivnost A1001 01 	 Redovan rad Općinskog vijeća 	 25.500,00	 25.500,00	 25.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 25.500,00	 25.500,00	 25.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 25.500,00	 25.500,00	 25.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 25.500,00	 25.500,00	 25.500,00

Aktivnost A1001 02 	 Predsjednik Općinskog vijeća 	 3.500,00	 3.500,00	 3.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 3.500,00	 3.500,00	 3.500,00
3 	 RASHODI POSLOVANJA 	 3.500,00	 3.500,00	 3.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 3.500,00	 3.500,00	 3.500,00

Aktivnost A1001 03	 Dan Općine 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
3 	 RASHODI POSLOVANJA 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
32 	 Materijalni rashodi 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00

Aktivnost A1001 04	 Financiranje političkih stranaka 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Aktivnost A1001 05	 Mediji 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00

GLAVA 001 02 	 OPĆINSKI NAČELNIK 	 58.000,00	 58.000,00	 58.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1002 	 REDOVNA DJELATNOST OPĆINSKI 
	 NAČELNIK 	 58.000,00	 58.000,00	 58.000,00
Aktivnost A1002 01	 Redovan rad općinskog načelnika 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00

Aktivnost A1002 02 	 Pravni savjeti i ostale intelektualne 
	 usluge 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
3 	 RASHODI POSLOVANJA 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00

Aktivnost A1002 03	 Protokol i reprezentacija 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
32 	 Materijalni rashodi 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00

Aktivnost A1002 04	 Procjembeni elaborati za prodaju 
	 zemljišta 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
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3	 RASHODI POSLOVANJA 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00

Aktivnost A1002 05 	 Sponzorstva i donacije načelnika 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Aktivnost A1002 06	 Mediji 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00

RAZDJEL 002 	 JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 	 4.702.700,00	 3.032.950,00	 3.057.200,00
GLAVA 002 01	 JEDINSTVENI UPRAVNI ODJEL 	 268.500,00	 255.750,00	 213.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1003 	 FINANCIRANJE REDOVNE 
	 DJELATNOSTI JEDINSTVENI 
	 UPRAVNI ODJEL 	 262.500,00	 249.750,00	 207.000,00
Aktivnost A1003 01 	 Redovan rad Jedinstvenog 
	 upravnog odjela 	 197.000,00	 197.000,00	 197.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 197.000,00	 197.000,00	 197.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 197.000,00	 197.000,00	 197.000,00
31	 Rashodi za zaposlene 	 165.000,00	 165.000,00	 165.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00
34	 Financijski rashodi 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00

Aktivnost A1003 02 	 Kredit 	 15.500,00	 7.750,00	 0
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 15.500,00	 7.750,00	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 500,00	 250,00	 0
34	 Financijski rashodi 	 500,00	 250,00	 0

5	 IZDACI ZA FINANCIJSKU IMOVINU 
	 I OTPLATU ZAJMOVA	 15.000,00	 7.500,00	 0
54	 Izdaci za otplatu glavnice primljenih 
	 kredita i zajmova	 15.000,00	 7.500,00	 0

Aktivnost A1003 03 	 Održavanje računalne opreme, 
	 mreže, hardvera i softvera 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

Kapitalni projekt 
K1003 01 	 Oprema za rad Jedinstvenog 
	 upravnog odjela 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

Kapitalni projekt 
K1003 02 	 Obnavljanje odmarališta u Selcu 	 15.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 15.000,00	 0	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 15.000,00	 0	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 15.000,00	 0	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 15.000,00	 0	 0

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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Kapitalni projekt 
K1003 03 	 Obnova i opremanje općinske 
	 zgrade 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Kapitalni projekt 
K1003 04 	 Nabava službenog vozila za 
	 komunalnu djelatnost 	 25.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 25.000,00	 0	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE	 25.000,00	 0	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine	 25.000,00	 0	 0

Kapitalni projekt 	
K1003 05 	 Nabava kombi vozila 	 0	 35.000,00	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene	 0	 35.000,00	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 0	 35.000,00	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 0	 35.000,00	 0

PROGRAM 1004 	 NAKNADE UZ ZBRINJAVANJE 
	 OTPADA 	 6.000,00	 6.000,00	 6.000,00
Aktivnost A1004 01 	 Naknada za korištenje odlagališta 
	 otpada Jerovec 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
3 	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Aktivnost A1004 02	 Poticajna naknada za smanjenje 
	 količine miješanog komunalnog 
	 otpada 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

Aktivnost A1004 03	 Sufinanciranje rada sortirnice 
	 Varaždin 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
35	 Subvencije 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00

GLAVA 002 02	 VLASTITI POGON 	 211.000,00	 201.000,00	 201.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1005 	 REDOVNA DJELATNOST - 
	 VLASTITI POGON 	 22.500,00	 22.500,00	 22.500,00
Aktivnost A1005 01 	 Redovan rad - vlastiti pogon 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
31	 Rashodi za zaposlene 	 18.000,00	 18.000,00	 18.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00

Kapitalni projekt 
K1005 01 	 Oprema za rad Vlastitog pogona 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 			 

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

PROGRAM 1006	 REDOVAN RAD - GROBLJE 
	 KLENOVNIK 	 54.000,00	 44.000,00	 44.000,00
Aktivnost A1006 01	 Redovan rad - Groblje Klenovnik 	 37.000,00	 37.000,00	 37.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 22.000,00	 22.000,00	 22.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 15.000,00	 15.000,00	 15.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 37.000,00	 37.000,00	 37.000,00
31	 Rashodi za zaposlene 	 22.000,00	 22.000,00	 22.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 15.000,00	 15.000,00	 15.000,00

Kapitalni projekt 
K1006 01	 Oprema za rad groblja 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00

Kapitalni projekt 
K1006 02 	 Otkup zemljišta - Groblje Klenovnik 	 15.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 15.000,00	 5.000,00	 5.000,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 15.000,00	 5.000,00	 5.000,00
41	 Rashodi za nabavu neproizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 15.000,00	 5.000,00	 5.000,00

PROGRAM 1007	 ODRŽAVANJE KOMUNALNE 
	 INFRASTRUKTURE I JAVNIH 
	 POVRŠINA 	 128.500,00	 128.500,00	 128.500,00
Aktivnost A1007 01 	 Javna rasvjeta 	 35.000,00	 35.000,00	 35.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 35.000,00	 35.000,00	 35.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 35.000,00	 35.000,00	 35.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 35.000,00	 35.000,00	 35.000,00

Aktivnost A1007 02 	 Zimska služba 	 15.000,00	 15.000,00	 15.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene	 15.000,00	 15.000,00	 15.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 15.000,00	 15.000,00	 15.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 15.000,00	 15.000,00	 15.000,00

Aktivnost A1007 03	 Održavanje nerazvrstanih cesta 	 50.000,00	 50.000,00	 50.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 50.000,00	 50.000,00	 50.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 50.000,00	 50.000,00	 50.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 50.000,00	 50.000,00	 50.000,00

Aktivnost A1007 04	 Održavanje radnog stroja - traktor 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00

Aktivnost A1007 05	 Održavanje javnih površina 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00

Aktivnost A1007 06	 Božićno novogodišnja rasvjeta 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00

Šifra Naziv Proračun 
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3	 RASHODI POSLOVANJA 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00

Aktivnost A1007 07	 Ucrtavanje nerazvrstanih cesta 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Aktivnost A1007 08 	 Održavanje dječjih igrališta 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Aktivnost A1007 09	 Zacjevljenje odvodnih kanala 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

PROGRAM 1008	 DERATIZACIJA I DEZINSEKCIJA	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Aktivnost A1008 01	 Deratizacija i dezinsekcija 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

PROGRAM 1009	 ZAŠTITA I ZBRINJAVANJE 
	 ŽIVOTINJA	 3.500,00	 3.500,00	 3.500,00
Aktivnost A1009 01 	 Zbrinjavanje životinja 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00

Aktivnost A1009 02	 Kastracija i sterilizacija pasa 
	 i mačaka 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

GLAVA 002 03	 RAZVOJ KOMUNALNE 
	 INFRASTRUKTURE 	 2.667.000,00	 346.000,00	 413.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1025	 NERAZVRSTANE CESTE	 82.000,00	 82.000,00	 82.000,00
Aktivnost A1025 01	 Stručni nadzor nad asfaltiranjem 
	 nerazvrstanih cesta 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
32	 Materijali rashodi 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00

Kapitalni projekt 
K1025 01	 Asfaltiranje nerazvrstanih cesta 	 80.000,00	 80.000,00	 80.000,00
Izvor financiranja 	 50 Pomoći iz državnog proračuna 	 80.000,00	 80.000,00	 80.000,00
4 	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 80.000,00	 80.000,00	 80.000,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 80.000,00	 80.000,00	 80.000,00

PROGRAM 1028	 PROGRAM RAZVOJA MALE 
	 URBANE MREŽE KLENOVNIK	 2.555.000,00	 0	 0
Aktivnost 1028 01	 Vođenje otvorenog postupka nabave 	 5.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 50 Pomoći iz državnog proračuna 	 5.000,00	 0	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 0	 0
32	 Materijalni rashodi 	 5.000,00	 0	 0
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Aktivnost A1028 02	 Stručni nadzor nad provođenjem 
	 radova	 50.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali rashodi za posebne namjene 	 50.000,00	 0	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 50.000,00	 0	 0
32	 Materijalni rashodi 	 50.000,00	 0	 0

Kapitalni projekt 
1028 01 	 Gradnja male urbane mreže 
	 Klenovnik 	 2.500.000,00	 0	 0
Izvori financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 375.000,00	 0	 0
Izvori financiranja 	 50 Pomoći iz državnog proračuna 	 2.125.000,00	 0	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 2.500.000,00	 0	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 2.500.000,00	 0	 0

PROGRAM 1029	 UREĐENJE PLATOA UZ 
	 CENTRALINI KRIŽ NA GROBLJU	 10.000,00	 0	 0
Kapitalni projekt 
K1029 01 	 Uređenje platoa uz centralni 
	 križ na groblju 	 10.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 10.000,00	 0	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 10.000,00	 0	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 10.000,00	 0	 0

PROGRAM 1030 	 JAVNA RASVJETA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Kapitalni projekt 
K1030 01	 Izgradnja javne rasvjete 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

PROGRAM 1031 	 ŠIROKOPOJASNI INTERNET	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Aktivnost 1031 01 	 Projekt interneta 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

PROGRAM 1032	 STROJEVI ZA ODRŽAVANJE 
	 JAVNIH POVRŠINA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Aktivnost 1032 01 	 Kupnja strojeva za održavanje 
	 javnih površina 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvori financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

PROGRAM 1033 	 AGLOMERACIJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Aktivnost A1033 01	 Aglomeracija 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvori financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

PROGRAM 1034 	 IZGRADNJA OBJEKTA ZA POTREBE 
	 KOMUNALNE DJELATNOSTI 	 0	 0	 300.000,00
Aktivnost A1034 01 	 Prateći troškovi izgradnje 	 0	 0	 50.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 0	 50.000,00
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3	 RASHODI POSLOVANJA 	 0	 0	 50.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 0	 0	 50.000,00

Kapitalni projekt 
K1034 01 	 Izgradnja komunalnog objekta 	 0	 0	 250.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 0	 250.000,00
4	 RASODI ZA NABAVU NEFINANCIJSKE 
	 IMOVINE 	 0	 0	 250.000,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 0	 0	 250.000,00

PROGRAM 1036 	 REKONSTRUKCIJA CESTE PINTARIĆI 	 0	 233.000,00	 0
Aktivnost A1036 01 	 Izrada geodetske podloge za izradu 
	 projekta rekonstrukcije ceste 	 0	 3.000,00	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 3.000,00	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 0	 3.000,00	 0
32	 Materijalni rashodi 	 0	 3.000,00	 0

Aktivnost A1036 02	 Izrada glavnog projekta za 
	 rekonstrukciju ceste 	 0	 10.000,00	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 10.000,00	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 0	 10.000,00	 0
32	 Materijalni rashodi 	 0	 10.000,00	 0

Aktivnost A1036 03 	 Provođenje postupka nabave 	 0	 10.000,00	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 10.000,00	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 0	 10.000,00	 0
32	 Materijalni rashodi 	 0	 10.000,00	 0

Aktivnost A1036 04 	 Stručni nadzor izvođenja radova 	 0	 10.000,00	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali rashodi poslovanja 	 0	 10.000,00	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 0	 10.000,00	 0
32	 Materijalni rashodi 	 0	 10.000,00	 0

Kapitalni projekt 
K1036 01 	 Gradnja ceste Pintarići 	 0	 200.000,00	 0
Izvor financiranja 	 50 Pomoći iz državnog proračuna 	 0	 200.000,00	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 0	 200.000,00	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 0	 200.000,00	 0

PROGRAM 1037 	 AUTOBUSNE NADSTREŠNICE 	 0	 11.000,00	 11.000,00
Aktivnost A1037 01 	 Izrada geodetske podloge i projekta 
	 za izgradnju autobusne nadstrešnice 	 0	 2.000,00	 2.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 2.000,00	 2.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 0	 2.000,00	 2.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 0	 2.000,00	 2.000,00

Aktivnost A1037 02 	 Stručni nadzor izgradnje nadstrešnice 	 0	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 0	 1.000,00	 1.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 0	 1.000,00	 1.000,00

Kapitalni projekt 
K1037 01 	 Kupnja zemljišta za izgradnju 
	 nadstrešnica 	 0	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 1.500,00	 1.500,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 0	 1.500,00	 1.500,00
41	 Rashodi za nabavu neproizvedne 
	 dugotrajne imovine 	 0	 1.500,00	 1.500,00
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Kapitalni projekt 
K1037 02	 Izgradnje autobusne nadstrešnice 	 0	 6.500,00	 6.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 0	 6.500,00	 6.500,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 0	 6.500,00	 6.500,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 0	 6.500,00	 6.500,00

GLAVA 002 04 	 VATROGASTVO, ZAŠTITA 
	 I SIGURNOST 	 103.000,00	 53.000,00	 53.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1010 	 DVD KLENOVNIK, ZAŠTITA 
	 I SPAŠAVANJE 	 98.000,00	 48.000,00	 48.000,00
Aktivnost A1010 01 	 DVD Klenovnik 	 48.000,00	 48.000,00	 48.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 48.000,00	 48.000,00	 48.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 48.000,00	 48.000,00	 48.000,00
38 	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 48.000,00	 48.000,00	 48.000,00

Kapitalni projekt 
K1010 01 	 Sufinanciranje kupnje vozila 
	 DVD-u Klenovnik 	 50.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 50.000,00	 0	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 50.000,00	 0	 0
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći	 50.000,00	 0	 0

Aktivnost A1010 02	 Civilna zaštita 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Aktivnost A1010 03	 Hrvatska gorska služba spašavanja - 
	 stanica Varaždin 	 1.000,00	 500,00	 500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 500,00	 500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 500,00	 500,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 1.000,00	 500,00	 500,00

Aktivnost A1010 04 	 Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec 	 2.500,00	 3.500,00	 3.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 2.500,00	 3.500,00	 3.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.500,00	 3.500,00	 3.500,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći	 2.500,00	 3.500,00	 3.500,00

GLAVA 002 05	 DJEČJI VRTIĆ LATICA KLENOVNIK 	 449.000,00	 449.000,00	 449.000,00
RKP	 31624	 		
PROGRAM 1500	 PRIMARNI PROGRAM DJEČJEG 
	 VRTIĆA 	 446.500,00	 446.500,00	 446.500,00
Aktivnost 1500 01 	 Redovan rad primarnog programa	 436.500,00	 436.500,00	 436.500,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i primici 	 356.500,00	 356.500,00	 356.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 80.000,00	 80.000,00	 80.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 436.500,00	 436.500,00	 436.500,00
31	 Rashodi za zaposlene 	 355.000,00	 355.000,00	 355.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 80.000,00	 80.000,00	 80.000,00
34	 Financijski rashodi 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Kapitalni projekt 
K1500 01 	 Opremanje dječjeg vrtića 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
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4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00

PROGRAM 1501	 PROGRAM RANOG UČENJA 
	 ENGLESKOG JEZIKA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Aktivnost A1501 01 	 Redovan rad programa ranog 
	 učenja engleskog jezika 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 31 Vlastiti prihodi 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
31	 Rashodi za zaposlene 	 300,00	 300,00	 300.00
32	 Materijalni rashodi 	 700,00	 700,00	 700,00

PROGRAM 1502	 PROGRAM PREDŠKOLE 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Aktivnost A1502 01 	 Redovan rad programa predškole 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
31	 Rashodi za zaposlene 	 100,00	 100,00	 100,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.400,00	 1.400,00	 1.400,00

GLAVA 002 06	 OBRAZOVANJE 	 65.700,00	 71.700,00	 71.700,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1011	 UREĐENJE DJEČJEG IGRALIŠTA 
	 UZ DJEČJI VRTIĆ 	 6.000,00	 2.000,00	 2.000,00
Aktivnost A1011 01	 Uređenje dječjeg igrališta 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 71 Prihodi od prodaje nefinancijske 
	 imovine 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Kapitalni projekt 
K1011 01 	 Opremanje dječjeg igrališta 	 5.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 1.000,00	 1.000,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 5.000,00	 1.000,00	 1.000,00
42 	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 5.000,00	 1.000,00	 1.000,00

PROGRAM 1012	 OTKUP ZEMLJIŠTA UZ DJEČJI VRTIĆ 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Kapitalni projekt 
K1012 01	 Otkup zemljišta uz dječji vrtić 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
41	 Rashodi za nabavu neproizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

PROGRAM 1013	 OSNOVNO ŠKOLSTVO 	 44.200,00	 54.200,00	 54.200,00
Aktivnost A1013 01 	 Financiranje aktivnosti u osnovnoj 
	 školi 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
36	 Pomoći dane u inozemstvo i unutar 
	 općeg proračuna 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Aktivnost A1013 02 	 Produženi boravak djece u školi 	 30.000,00	 40.000,00	 40.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 30.000,00	 40.000,00	 40.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 30.000,00	 40.000,00	 40.000,00
36	 Pomoći dane u inozemstvo i unutar 
	 općeg proračuna 	 30.000,00	 40.000,00	 40.000,00

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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Aktivnost A1013 03	 Pribor za djecu u osnovnoj školi 	 5.500,00	 5.500,00	 5.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.500,00	 5.500,00	 5.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.500,00	 5.500,00	 5.500,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 5.500,00	 5.500,00	 5.500,00

Aktivnost A1013 04	 Pokloni za djecu polaznike prvog 
	 razreda osnovne škole 	 700,00	 700,00	 700,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 700,00	 700,00	 700,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 700,00	 700,00	 700,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 700,00	 700,00	 700,00

Aktivnost A1013 05	 Pokloni za djecu povodom Dana 
	 svetog Nikole 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 31 Vlastiti prihodi 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Aktivnost A1013 06	 Škola plivanja 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 2.000,00	 2.000,00	 2.000,00

PROGRAM 1014	 STIPENDIJE UČENICIMA SREDNJIH 
	 ŠKOLA I STUDENTIMA 	 13.000,00	 13.000,00	 13.000,00
Aktivnost A1014 01 	 Stipendije učenicima srednjih škola 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Aktivnost A1014 02 	 Stipendije studentima 	 8.000,00	 8.000,00	 8.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 8.000,00	 8.000,00	 8.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 8.000,00	 8.000,00	 8.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 8.000,00	 8.000,00	 8.000,00

GLAVA 002 07	 POLJOPRIVREDA 	 16.000,00	 16.000,00	 16.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1015	 SUBVENCIJE POLJOPRIVREDNICIMA	 16.000,00	 16.000,00	 16.000,00
Aktivnost A1015 01 	 Subvencije poljoprivrednicima 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
35	 Subvencije 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Aktivnost A1015 02 	 Gospodarski sajam 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
35	 Subvencije 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Aktivnost A1015 03 	 Poticaji OPG - ovima 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
35	 Subvencije 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00

GLAVA 002 08	 SOCIJALNA SKRB I NAKNADE 
	 GRAĐANIMA 	 100.000,00	 1.585.000,00	 1.585.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1016	 SOCIJALNE POMOĆI	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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Aktivnost A1016 01 	 Podmirenje troškova stanovanja 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Aktivnost A1016 02 	 Podmirenje troškova ogrjeva 	 500,00	 500,00	 500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 500,00	 500,00	 500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 500,00	 500,00	 500,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 500,00	 500,00	 500,00

PROGRAM 1017	 NAKNADE GRAĐANIMA 
	 I KUĆANSTVIMA 	 83.500,00	 83.500,00	 83.500,00
Aktivnost A1017 01	 Naknada za rođenje djeteta 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 7.000,00	 7.000,00	 7.000,00

Aktivnost A1017 02 	 Sufinanciranje odvoza smeća u 
	 Dubravcu i za staračka domaćinstva 	 13.000,00	 13.000,00	 13.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 13.000,00	 13.000,00	 13.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 13.000,00	 13.000,00	 13.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade	 13.000,00	 13.000,00	 13.000,00

Aktivnost A1017 03 	 Pomoć umirovljenicima povodom 
	 uskrsnih i božićnih blagdana 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade	 10.000,00	 10.000,00	 10.000,00

Aktivnost A1017 04 	 Sufinanciranje smještaja djece u 
	 druge vrtiće 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00
35	 Subvencije 	 30.000,00	 30.000,00	 30.000,00

Aktivnost A1017 05	 Sufinanciranje tretmana djece 
	 s teškoćama 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
35	 Subvencije	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

Aktivnost A1017 07	 Sufinanciranje projektne 
	 dokumentacija za izgradnju 
	 obiteljskih kuća 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 5.000,00	 5.000,00	 5.000,00

Aktivnost A1017 08	 Sufinanciranje gradnje ili adaptacije 
	 obiteljskih kuća 	 16.000,00	 16.000,00	 16.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 16.000,00	 16.000,00	 16.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 16.000,00	 16.000,00	 16.000,00
37	 Naknade građanima i kućanstvima na 
	 temelju osiguranja i druge naknade 	 16.000,00	 16.000,00	 16.000,00

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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PROGRAM 1026	 KUPNJA ZEMLJIŠTA ZA IZGRADNJU 
	 DOMA ZA STARIJE 	 15.000,00	 0	 0
Kapitalni projekt 
1026 01 	 Kupnja zemljišta	 15.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 15.000,00	 0	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 15.000,00	 0	 0
41	 Rashodi za nabavu neproizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 15.000,00	 0	 0

PROGRAM 1038 	 IZGRADNJA DOMA ZA STARIJE 	 0	 1.500.000,00	 1.500.000,00
Kapitalni projekt 
K1038 01	 Izgradnja doma za starije 	 0	 1.500.000,00	 1.500.000,00
Izvor financiranja 	 50 Pomoći iz državnog proračuna 	 0	 1.500.000,00	 1.500.000,00
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 0	 1.500.000,00	 1.500.000,00
42 	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 0	 1.500.000,00	 1.500.000,00

GLAVA 002 09 	 DRUŠTVENE DJELATNOSTI	 799.500,00	 32.500,00	 32.500,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1018	 VJERSKE ZAJEDNICE 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Aktivnost A1018 01	 RKT Župa Klenovnik 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

PROGRAM 1019	 SPORT, REKREACIJA I UDRUGE 	 33.500,00	 31.000,00	 31.000,00
Aktivnost A1019 01	 Programi i projekti sportskih klubova 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
Izvor financiranja 	 11 Opći prihodi i za posebne namjene 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 21.000,00	 21.000,00	 21.000,00

Aktivnost A1019 02	 Šport i rekreacija 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Aktivnost A1019 03	 Šume 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Aktivnost A1019 04	 Lovstvo 	 5.000,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi i za posebne namjene 	 5.000,00	 2.500,00	 2.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 5.000,00	 2.500,00	 2.500,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 5.000,00	 2.500,00	 2.500,00

Aktivnost A1019 05	 Umirovljenici 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Aktivnost A1019 06	 Vinogradari, voćari i pčelari 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Aktivnost A1019 07	 Sufinanciranje rada udruga 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

PROGRAM 1020 	 REKONSTRUKCIJA SPORTSKE 
	 GRAĐEVINE (NOGOMETNO 
	 IGRALIŠTE) U KLENOVNIKU 	 460.000,00	 0	 0
Aktivnost A1020 01 	 Aktivnosti uz provođenje nabave 
	 i stručnog nadzora rekonstrukcije 
	 igrališta 	 10.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 10.000,00	 0	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 10.000,00	 0	 0
32	 Materijalni rashodi 	 10.000,00	 0	 0

Kapitalni projekt 
K1020 01 	 Rekonstrukcija nogometnog igrališta 	 450.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 50 Pomoći iz državnog proračuna 	 300.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 150.000,00	 0	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 450.000,00	 0	 0
41	 Rashodi za nabavu neproizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 450.000,00	 0	 0

PROGRAM 1027 	 IZGRADNJA SVLAČIONICA 
	 I PRATEĆIH SADRŽAJA 
	 U FUNKCIJI SPORTA DUBRAVEC 	 309.000,00	 0	 0
Aktivnost A1027 01 	 Provođenje otvorenog postupka 
	 javne nabave 	 3.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 3.000,00	 0	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 3.000,00	 0	 0
32	 Materijalni rashodi 	 3.000,00	 0	 0

Aktivnost A1027 02 	 Stručni nadzor gradnje 	 6.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 6.000,00	 0	 0
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 6.000,00	 0	 0
32	 Materijalni rashodi 	 6.000,00	 0	 0

Kapitalni projekt 
K1027 01 	 Izgradnja svlačionica 	 300.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 116.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 50 Pomoći iz državnog proračuna 	 116.000,00	 0	 0
Izvor financiranja 	 51 Programi unije 	 62.000,00	 0	 0
4	 RASHODI ZA NABAVU 
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE 	 300.000,00	 0	 0
42	 Rashodi za nabavu proizvedene 
	 dugotrajne imovine 	 300.000,00	 0	 0

GLAVA 002 10	 KULTURA 	 15.000,00	 15.000,00	 15.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1021 	 KULTURNO UMJETNIČKI PROGRAMI	 9.000,00	 9.000,00	 9.000,00
Aktivnost A1021 01	 Kulturno umjetnička društva 	 9.000,00	 9.000,00	 9.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 9.000,00	 9.000,00	 9.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 9.000,00	 9.000,00	 9.000,00
38	 Rashodi za donacije, kazne, naknade 
	 šteta i kapitalne pomoći 	 9.000,00	 9.000,00	 9.000,00

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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PROGRAM 1022	 VJERSKA DOGAĐANJA I 
	 PROŠTENJA I OSTALO 	 6.000,00	 6.000,00	 6.000,00
Aktivnost A1022 01 	 Marijin put 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00
32	 Materijalni rashod	 1.500,00	 1.500,00	 1.500,00

Aktivnost A1022 02 	 Proštenje svete Ane 	 500,00	 500,00	 500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 500,00	 500,00	 500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 500,00	 500,00	 500,00
32	 Materijalni rashodi 	 500,00	 500,00	 500,00

Aktivnost A1022 03 	 Obilježavanje Dana žena 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

Aktivnost A1022 04	 Predstava za građane 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00
32	 Materijalni rashodi 	 2.500,00	 2.500,00	 2.500,00

Aktivnost A1022 05 	 Proštenje svetog Vinka 	 500,00	 500,00	 500,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 500,00	 500,00	 500,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 500,00	 500,00	 500,00
32	 Materijalni rashodi 	 500,00	 500,00	 500,00

GLAVA 002 11	 TURIZAM	 8.000,00	 8.000,00	 8.000,00
RKP	 31616	 		
PROGRAM 1023	 TURISTIČKA ZAJEDNICA SJEVER 
	 ZAGORJA 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
Aktivnost A1023 01 	 Članarina - redovan rad zajednice 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 3.000,00	 3.000,00	 3.000,00

Aktivnost A1023 02	 Aktivnosti turističke zajednice 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00
32	 Materijalni rashodi 	 1.000,00	 1.000,00	 1.000,00

PROGRAM 1024 	 ADVENT U KLENOVNIKU	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
Aktivnost A1024 01 	 Advent 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
Izvor financiranja 	 43 Ostali prihodi za posebne namjene 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
3	 RASHODI POSLOVANJA 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00
32 	 Materijalni rashodi 	 4.000,00	 4.000,00	 4.000,00

Članak 4.
Proračun Općine Klenovnik za 2026. godinu i projekcija za 2027. i 2028. godinu stupaju na snagu 01. siječnja 

2026. godine, a objavit će se u »Službenom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 400-01/25-01/3
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

Šifra Naziv Proračun 
za 2026.

Projekcija 
proračuna 
za 2027.

Projekcija 
proračuna 
za 2028.
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54.
Temeljem odredbe članka 18. Zakona o proračunu 

(»Narodne novine«, broj 144/21), članka 28. Statuta 
Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 22/21, 81/24) i članka 17. Poslovnika 
Općinskog vijeća Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 22/21), Općinsko vijeće 
Općine Klenovnik na 5. sjednici održanoj 10. prosinca 
2025. godine, donosi

O D L U K U 
o izvršavanju Proračuna Općine Klenovnik  

za 2026. godinu

I.	 OPĆE ODREDBE 

Članak 1.
Ovom Odlukom uređuju se prihodi i primici te rashodi 

i izdaci Proračuna Općine Klenovnik za 2026. godinu 
(dalje u tekstu: Proračun) i njihovo izvršavanje, opseg 
zaduživanja i jamstava, upravljanje dugom te imovi-
nom, prava i obveze korisnika proračunskih sredstava, 
ovlasti općinskog načelnika u izvršavanju Proračuna 
te druga pitanja izvršavanja Proračuna. 

Članak 2.
Proračun se sastoji od Općeg i Posebnog dijela, 

te obrazloženja uz Proračun.
Opći dio Proračuna se sastoji od: Sažetka Računa 

prihoda i rashoda, Sažetka Računa financiranja, Računa 
prihoda i rashoda, Računa Financiranja.

Sažetak Računa prihoda i rashoda sadrži ukupne 
prihode poslovanja i prihode od prodaje nefinancijske 
imovine, ukupne rashode poslovanja i rashode za 
nabavu nefinancijske imovine. 

Sažetak Računa financiranja sadrži ukupne primit-
ke od financijske imovine i zaduživanja i izdatke za 
financijsku imovinu i otplate zajmova. 

U Računu prihoda i rashoda iskazani su ukupni 
prihodi i rashodi iskazani prema izvorima financiranja 
i ekonomskoj klasifikaciji na razini skupine.

U Računu financiranja iskazuju se ukupni primici 
od financijske imovine i zaduživanja i izdaci za fi-
nancijsku imovinu i otplate instrumenta zaduživanja 
prema izvorima financiranja i ekonomskoj klasifikaciji 
na razini skupine.

Posebni dio Proračuna sadrži raspored rashoda i 
izdataka Općine Klenovnik i proračunskog korisnika 
Općine Klenovnik iskazani po organizacijskoj klasifi-
kaciji, izvorima financiranja i ekonomskoj klasifikaciji 
na razini skupine, raspoređenih u programe koji se 
sastoje od aktivnosti i projekata. 

II.	 IZVRŠAVANJE PRORAČUNA 

Članak 3.
Sredstva Proračuna osiguraju se proračunskim 

korisnicima koji su u Posebnom dijelu Proračuna 
određeni za nositelje sredstva po pojedinim pozicijama.

Na temelju iznosa planiranih proračunom, korisnik 
izrađuje financijski plan za cijelu godinu.

Korisnik smije proračunska sredstva koristiti samo 
za namjene koje su određene Proračunom i to do visine 
utvrđene u njegovom Posebnom dijelu i u skladu sa 
svojim godišnjim financijskim planom i programom, 
a po dinamici utvrđenoj mjesečnim proračunskim 
odobrenjima u skladu s raspoloživim sredstvima, a za 
iste podnose mjesečne zahtjeve nadležnom upravnom 
tijelu kroz jedinstveni sustav pune riznice lokalnog 
Proračuna.

Za preuzimanje obveza koje zahtijevaju plaćanja 
u sljedećim godinama korisnik mora dobiti suglasnost 
općinskog načelnika. 

Članak 4. 
Vlastite prihode koje korisnik ostvari obavljanjem 

osnovne i ostalih djelatnosti na tržištu i u tržišnim 
uvjetima ili temeljem posebnih propisa, iste koriste za 
namjene utvrđene financijskim planom. Proračunski 
korisnik dio je jedinstvenog računa sustava Riznice 
Općine Klenovnik. Svi prihodi proračuna i proračunskog 
korisnika uplaćuju se na jedinstveni račun Riznice, 
sva plaćanja izvršavaju se s tog računa. U proračunu 
Općine iskazuju se i evidentiraju vlastiti i namjenski 
prihodi proračunskog korisnika i rashodi proračunskog 
korisnika koji se financiraju iz tih prihoda. Proračunski 
korisnik integriran je u jedinstveni računovodstveno -  
informacijski sustav Riznice koji omogućava jedno-
stavnu konsolidaciju proračuna Općine i proračunskog 
korisnika uz zadržavanje pravne osobnosti. 

Članak 5.
Korisnik proračunskih sredstva dužan je do 10. 

u mjesecu po proteku svakog kvartala jedinstvenom 
upravnom odjelu dostavljati financijske izvještaje za 
razdoblja od 01. siječnja do 31. ožujka, 01. siječnja 
do 30. lipnja, 01. siječnja do 30. rujna.

Korisnik proračunskih sredstva u obvezi je izraditi 
godišnje financijsko izvješće za tekuću godinu i dosta-
viti ga Jedinstvenom upravnom odjelu do 31. siječnja 
naredne godine. 

Članak 6.
Za planiranje i izvršavanje Proračuna Općine 

Klenovnik načelnik je odgovoran Općinskom vijeću. 
Nalogodavac i odgovorna osoba za izvršavanje 

Proračuna je načelnik.
Za potrebe likvidnosti proračuna koriste se sred-

stva posebnim namjena do potrebe njihova trošenja 
u skladu s njihovom namjenom.

Namjenska sredstva iz stavka 3. ovog članka u 
izvršenju rashoda zbog kojih su i propisana, namirit 
će se na teret ostalih prihoda poslovanja. 

Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela te čelnik 
pravne osobe koja je korisnik Proračuna, odgovorni 
su za planiranje i izvršavanje, zakonitost, svrhovitost, 
učinkovitost i za ekonomično raspolaganje raspore-
đenim sredstva u Proračunu. 

Jedinstveni upravni odjel odgovoran je za prikuplja-
nje i naplatu prihoda na računu Proračuna u skladu sa 
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zakonima i propisima donesenim na temelju zakona 
te za izvršavanje svih rashoda sukladno namjenama 
i iznosima utvrđenim u Posebnom dijelu Proračuna. 

Proračunski korisnik odgovoran je za naplatu prihoda 
i primitaka u okviru svoje nadležnosti te za izvršavanje 
svih rashoda u skladu s odobrenim namjenama. 

Članak 7.
Rashodi Proračuna mogu se izvršavati do iznosa 

planiranih, odnosno ostvarenim u prihodnoj strani 
proračuna. 

Svaki rashod i izdatak iz Proračuna mora se temeljiti 
na vjerodostojnoj knjigovodstvenoj ispravi kojom se 
dokazuje obveza plaćanja. 

Pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela te čelnik 
proračunskog korisnika, odnosno osoba na koju je to 
pravo preneseno, mora prije isplate provjeriti i potvrditi 
potpisom pravni temelj i visinu obveze koja proizlazi 
iz knjigovodstvene isprave. 

Članak 8.
Sredstva za aktivnosti i projekte koja se izvršavaju 

kao subvencije, donacije i pomoći pojedinom korisniku 
raspoređuju se zaključkom općinskog načelnika uko-
liko krajnji korisnik ili način korištenja sredstava nije 
utvrđen samim Proračunom, odnosno drugim aktom 
Općinskog vijeća. 

Članak 9.
Ukoliko tijekom godine dođe do znatnije neuskla-

đenosti planiranih prihoda i/ili primitaka i rashoda i/ili 
izdataka Proračuna, općinski načelnik može poduzeti 
mjere uravnoteženja, u skladu sa Zakonom. 

Ako se primjenom privremenih mjera ne uravnoteži 
Proračun, njegovo uravnoteženje, odnosno preraspo-
djelu sredstava utvrdit će Općinsko vijeće izmjenama 
i dopunama Proračuna. 

Članak 10.
Na prijedlog pročelnika Jedinstvenog upravnog 

odjela, općinski načelnik može odobriti preraspodjelu 
sredstava od najviše 5% na razini skupine ekonomske 
klasifikacije koja se umanjuje i to unutar izvora finan-
ciranja opći prihodi i primici i unutar izvora financiranja 
namjenski prihodi.

Iznimno, preraspodjela sredstva unutar izvora 
financiranja opći prihodi i primici može se izvršiti do 
najviše od 15% na razini skupine ekonomske klasi-
fikacije ako se time osigurava povećanje sredstva 
učešća za financiranje projekata koji se sufinanciraju 
iz sredstava Europske unije.

Iznimno od stavka 1. ovog članka, sredstva učešća 
Općine Klenovnik, planirana za financiranje projekta 
koji se sufinanciraju iz sredstva Europske unije i iz 
izvori opći prihodi i primci te sredstva za financiranje 
projekata koji se refundiraju iz pomoći Europske unije 
mogu se preraspodjeljivati:

•	 Bez ograničenja unutar istog razdjela organi-
zacijske klasifikacije

•	 Najviše do 15% između projekata različitih 
razdjela organizacijske klasifikacije

Proračunska sredstva se ne mogu preraspodijeliti 
između Računa prihoda i rashoda i Računa financiranja.

O izvršenoj preraspodjeli sredstva iz prethodnog 
stavka, općinski načelnik izvještava Općinsko vijeće 
u sklopu Polugodišnjeg i Godišnjeg izvještaja o izvr-
šenju Proračuna. 

Članak 11.
Za isporuku robe, radova i usluga može se plaćati 

predujmom bez prethodne suglasnosti općinskog na-
čelnika do pojedinačnog iznosa od 1.000,00 €.

Plaćanje predujmom iznad iznosa utvrđenog iz stavka 
1. ovog članka dozvoljeno je uz prethodnu suglasnost 
općinskog načelnika, ako je ispunjen najmanje jedan 
od sljedećih uvjeta:

•	 Ostvaruju se kraći rokovi isporuke robe, rado-
va i usluga i druge pogodnosti od interesa za 
Općinu Klenovnik

•	 Plaćanje predujmom nužan je uvjet za isporuku 
robe, radova i usluga.

Članak 12.
Postupak nabavke investicijskih dobara i usluga 

mora se obavljati u skladu sa zakonskim propisima 
o postupku nabave roba i usluga i ustupanja radova. 

Članak 13.
Financijski dijelovi posebnih programa javnih po-

treba koji se donose uz Proračun, izvršavat će se na 
način i u iznosima utvrđenim tim programima. 

Zbog izuzetnih okolnosti i opravdanih razloga 
programi javnih potreba mogu se izvršavati i u izno-
sima drugačijim od planiranih, sukladno izmjenama i 
dopunama Proračuna ili prema posebnom zaključku 
općinskog načelnika.

Članak 14.
Sredstva namijenjena financiranju dobrovoljnog 

vatrogastva realizirat će se putem Dobrovoljnog va-
trogasnog društva Klenovnik, kroz jednake mjesečne 
dotacije.

Raspored sredstva vatrogastva donosi Dobrovoljno 
vatrogasno društvo Klenovnik, uz suglasnost općin-
skog načelnika u skladu sa raspoloživim sredstvima. 

Članak 15. 
Sredstva namijenjena turističkoj zajednici plani-

rana u posebnom dijelu Proračuna realizirat će se 
putem Turističke zajednice Sjever Zagorja, temeljem 
zahtjeva koje odobrava općinski načelnik, a u skladu 
sa dostavljenim financijskim planom i planom rada.

Članak 16.
Raspodjela sredstava udrugama i drugim korisnicima 

proračunskih sredstva, kao i način predlaganja njihovih 
aktivnosti, odnosno programa te obvezu izvještavanja 
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o odobrenim sredstvima i njihovom utrošku izvršavat 
će se sukladno posebnim propisima.

Članak 17.
Višak prihoda koji je nastao na kraju proračunske 

godine zbog tehničke i drugih nemogućnosti izvrše-
nja preuzetih obveza ili većeg priliva sredstava od 
planiranog i raspoređenog, rasporedit će prilikom 
donošenja Godišnjeg obračuna Proračuna odlukom 
Općinskog vijeća.

U slučaju nastanka proračunskog manjka, kod 
donošenja Godišnjeg obračuna Proračuna odlukom 
općinskog vijeća utvrdit će se način njegovog pokrića.

Članak 18.
Općinski načelnik može na zahtjev dužnika odgoditi 

plaćanje ili odobriti obročnu otplatu duga kada za to 
postoji opravdani razlog, a postupak provodi Jedin-
stveni upravni odjel.

Naplata duga iz stavka 1. ovog članka može se 
odgoditi do najviše 6 mjeseci, a obročna otplata duga 
može se odobriti u obrocima i to do najviše dvanaest 
mjesečnih obroka, s time da u opravdanim slučajevi-
ma to može biti i više od dvanaest mjesečnih rata, uz 
minimalni iznos mjesečne rate od 14,00 eura.

Članak 19.
Općinski načelnik može na zahtjev dužnika odgoditi 

plaćanje ili odobriti obročnu otplatu duga kada za to 
postoji opravdani razlog, a postupak provodi Jedin-
stveni upravni odjel.

Naplata duga iz stavka 1. ovog članka može se od-
goditi do najviše 6 mjeseci, a obročna otplata može se 
odobriti u obrocima i to do najviše dvanaest mjesečnih 
obroka, s time da u opravdanim slučajevima to može 
biti i više od dvanaest mjesečnih rata uz minimalni 
iznos mjesečne rate od 15,00 eura.

Članak 20.
Osim Zakonom propisanih slučajeva otpisa potra-

živanja, općinski načelnik može otpisati ili djelomično 
otpisati potraživanja i u sljedećim slučajevima: ako 
bi troškovi naplate potraživanja bili u nesrazmjeru s 
visinom potraživanja, naročito ako je glavni dug pod-
miren, na dužnikov zahtjev može se otpisati zatezna 
kamata, ali samo ako je podmirena glavnica duga i 
eventualni troškovi ovršnog postupka.

Članak 21.
Dugoročno zaduživanje Općine Klenovnik na teret 

Proračuna, odobrava svojom odlukom Općinsko vijeće 
na prijedlog općinskog načelnika, samo za investiciju 
koja se financira iz proračuna, a u skladu sa Zakonom 
o proračunu.

Članak 22.
Općina se može kratkoročno zadužiti najduže do 

dvanaest (12) mjeseci za premošćivanje jaza nastalog 
zbog različite dinamike priljeva sredstava (naplate 
potraživanja) i dospijeća obveza.

Članak 23.
Godišnji i polugodišnji izvještaj o izvršenju Prora-

čuna dostavlja se općinskom načelniku i Općinskom 
vijeću u rokovima propisanim Zakonom.

III.	ZAVRŠNA ODREDBA

Članak 24.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom vjesniku 

Varaždinske županije«,, a primjenjuje se od 1. siječnja 
2026. godine.

KLASA: 400-02/25-01/3
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025. 

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

55.
Na temelju članka 67. Zakona o komunalnom 

gospodarstvu (»Narodne novine«, broj 68/18, 110/18 i 
32/20) i članka 28. Statuta Općine Klenovnik (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 22/21), Općin-
sko vijeće Općine Klenovnik na 5. sjednici održanoj  
10. prosinca 2026. godine, donosi

P R O G R A M
gradnje objekata i uređaja komunalne  

infrastrukture u Općini Klenovnik  
za 2026. godinu 

I.	 UVODNE ODREDBE

Ovim Programom gradnje objekata i uređaja ko-
munalne infrastrukture na području Općine Klenovnik 
za 2026. godinu, u skladu s predvidivim sredstvima i 
izvorima financiranja, određuje se gradnja objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture:

•	 Javnih površina
•	 Prometnica i prometnih površina
•	 Javne rasvjete.
Građenje komunalne infrastrukture u smislu Zako-

na o komunalnom gospodarstvu (»Narodne novine«, 
broj 68/18, 110/18, 32/20) obuhvaća sljedeće radnje:

•	 Rješavanje imovinsko pravnih odnosa na ze-
mljištu za građenje komunalne infrastrukture 

•	 Uklanjanje i/ili izmještanje postojećih građevina 
na zemljištu za građenje komunalne infrastruk-
ture i radove na sanaciji tog zemljišta

•	 Pribavljanje projekta i druge dokumentacije 
potrebne za izdavanje dozvola i drugih akata 
za građenje i uporabu komunalne infrastrukture 

•	 Građenje komunalne infrastrukture u smislu 
zakona kojim se uređuje gradnja građevina.

Ovim se Programom određuje opis poslova s 
procjenom troškova za gradnju pojedinih objekata i 



Broj 119/2025. 7597»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

uređaja komunalne infrastrukture, te iskaz financij-
skih sredstava potrebnih za ostvarivanje programa s 
naznakom izvora financiranja po djelatnostima. 

II.	 SREDSTVA ZA OSTVARIVANJE PROGRAMA  
	 S NAZNAKOM IZVORA FINANCIRANJA

Sredstva potrebna za ostvarivanje Programa gradnje 
objekata i uređaja komunalne infrastrukture za 2026. 
godinu osigurat će se iz komunalnog doprinosa, na-
knade za zadržavanje nezakonito izgrađenih zgrada, 
ostalih prihoda Proračuna Općine Klenovnik , te drugih 
izvora utvrđenih posebnim propisima.

Planirana sredstva za financiranje Programa gradnje 
objekata i uređaja komunalne infrastrukture za 2026. 
godinu u iznosu od 2.667.000,00 € rasporedit će se za 
financiranje gradnje objekta i uređaja po djelatnostima:

- 	 javne površine
- 	 prometnice
- 	 javne rasvjete.
Iskaz financijskih sredstava potrebnih za ostva-

rivanje Programa s naznakom izvora financiranja i 
rasporeda sredstva po djelatnostima sadržan je u 

dijelu Programa u kojem se određuje opis poslova s 
procjenom troškova za gradnju pojedinih objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture. 

Troškovi gradnje objekta i uređaja komunalne 
infrastrukture procijenjeni su temeljem važećih cije-
na gradnje ili sličnih objekata u vrijeme izrade ovog 
Programa, te će se točan opseg i vrijednost radova 
utvrditi nakon ishođenja tehničke dokumentacije i 
provedenog postupa nabave. 

III.		GRADNJA OBJEKTA I UREĐAJA KOMUNALNE 
INFRASTRUKTURE

1.	 JAVNE POVRŠINE

1.1.	U smislu ovog Programa, pod gradnjom javnih 
površina podrazumijeva se gradnja i uređenje 
javnih površina (šetnica, autobusnih stajališta), 
te javnih objekta (groblje).

Troškovi predložene gradnje i uređenja javnih 
površina u 2026. godini procjenjuju se u iznosu od 
2.580.000,00 eura, a u nastavku se daje opis poslova s 
procjenom troškova gradnje pojedinih objekta i uređaja 
javnih površina, sa iskazanim izvorima financiranja.

Redni 
broj Naziv objekta ili uređaja / vrsta radova Ekonomska 

klasifikacija Plan za 2025.

JAVNE POVRŠINE 2.580.000,00
1 PROGRAM RAZVOJA MALE URBANE MREŽE KLENOVNIK 2.555.000,00
PROGRAM 1028 PROGRAM RAZVOJA MALE URBANE MREŽE 
KLENOVNIK 2.555.000,00

Vođenje otvorenog postupka nabave 3239 5.000,00
Stručni nadzor nad provođenjem radova 3239 50.000,00
Gradnja male urbane mreže Klenovnik 4214 2.500.000,00
2 UREĐENJE PLATOA UZ CENTRALNI KRIŽ NA GROBLJU 10.000,00
PROGRAM 1029 UREĐENJE PLATOA UZ CENTRALNI KRIŽ 
NA GROBLJU 10.000,00

Uređenje platoa uz centralni križ na groblju 4214 10.000,00
3 ŠIROKOPOJASNI INTERNET 5.000,00
PROGRAM 1031 ŠIROKOPOJASNI INTERNET 5.000,00
Projekt interneta 3239 5.000,00
4 STROJEVI ZA ODRŽAVANJE JAVNIH POVRŠINA 5.000,00
PROGRAM 1032 STROJEVI ZA ODRŽAVANJE JAVNIH POVRŠINA 5.000,00
Kupnja strojeva za održavanje javnih površina  4227  5.000,00
5 AGLOMERACIJA 5.000,00
PROGRAM 1033 AGLOMERACIJA 5.000,00
Aglomeracija  3239  5.000,00
Izvor financiranja 43 Ostali prihodi za posebne namjene 405.000,00 €
Izvor financiranja 50 Pomoći iz državnog proračuna 2.175.000,00 €

2.	 PROMETNICE

2.1.		 Pod prometnicama podrazumijevaju se radovi na izgradnji, odnosno rekonstrukciji prometnica, te moder-
nizacija asfaltiranje nerazvrstanih cesta, a u nastavku se daje opis poslova s procjenom troškova gradnje 
prometnica i prometnih površina sa iskazanim izvora financiranja. 
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Redni 
broj Naziv objekta ili uređaja/vrsta radova Ekonomska 

klasifikacija Plan za 2025.

PROMETNICE 82.000,00
1 NERAZVRSTANE CESTE 82.000,00
PROGRAM 1025 NERAZVRSTANE CESTE 82.000,00
Stručni nadzor nad asfaltiranjem nerazvrstanih cesta 3239 2.000,00
Asfaltiranje nerazvrstanih cesta 4213 80.000,00
Izvor financiranja 43 Ostali prihodi za posebne namjene 82.000,00 €

3.	 JAVNA RASVJETA 

3.1.	Pod javnom rasvjetom podrazumijevaju se objekti i uređaji za rasvjetljavanje javnih površina, te javnih 
i nerazvrstanih cesta, kao i ostvarenje preduvjeta za njihovo funkcioniranje, a u nastavku se daje opis 
poslova s procjenom troškova građenja pojedinih objekta i uređaja javne rasvjete, sa iskazanim izvorom 
financiranja za komunalnu djelatnost.

Redni 
broj Naziv objekta ili uređaja/vrsta radova Ekonomska 

klasifikacija Plan za 2025. 

JAVNA RASVJETA 5.000,00
1 JAVNA RASVJETA 5.000,00
PROGRAM 1030 JAVNA RASVJETA 5.000,00
Izgradnja javne rasvjete 3232 5.000,00
Izvori financiranja 43 Ostali prihodi za posebne namjene 5.000,00 €

IV.	ZAVRŠNE ODREDBE

U okviru sredstava za provedbu ovog Programa 
dopuštena je preraspodjela sredstva između pojedinih 
rashoda i izdataka u cilju efikasnijeg i racionalnijeg 
ostvarivanja Programa i poboljšanja stanja u djelatno-
stima, a uz odobrenja općinskog načelnika.

Ovaj Program gradnje objekta i uređaja komunalne 
infrastrukture u Općini Klenovnik za 2026. godinu objavit 
će se u »Službenom vjesniku Varaždinske županije«, 
a stupa na snagu od 01. siječnja 2026. godine. 

KLASA: 363-01/25-01/46
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2026.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

56.
Na temelju članka 72. stavak 1. Zakona o komu-

nalnom gospodarstvu (»Narodne novine«, broj 68/18, 
110/18 i 32/20) i članka 28. Statuta Općine Klenovnik 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 22/21), 
Općinsko vijeće Općine Klenovnik na 5. sjednici odr-
žanoj 10. prosinca 2025. godine, donosi

P R O G R A M 
održavanje komunalne infrastrukture  

na području Općine Klenovnik  
za 2026. godinu

1.	 UVODNE ODREDBE

1.1.	Ovim se Programom održavanja komunalne 
infrastrukture Općine Klenovnik za 2026. 
godinu, u skladu s predvidivim sredstvima i 
izvorima financiranja određuju poslovi i radovi 
na održavanju objekata i uređaja komunalne 
infrastrukture koji se podrazumijevaju pod 
obavljanjem komunalne djelatnosti održava-
nja čistoće u dijeli koji se odnosi na čišćenje 
javnih površina, održavanje nerazvrstanih 
cesta, održavanje javne rasvjete i potrošnje 
električne energije za javnu rasvjetu, prigodno 
uređenje općine povodom božićnih i novogo-
dišnjih blagdana, održavanje prostora i zgrade 
za obavljanje ispraćaja i sahrane pokojnika.

2. 	SREDSTVA ZA OSTVARIVANJE PROGRAMA

2.1. 	Sredstva za ostvarivanje Programa održavanja 
komunalne infrastrukture na području Općine 
Klenovnik za 2026. godinu planirana su u 
iznosu od 113.000,00 €.

3. 	ODRŽAVANJE KOMUNALNE  
	 INFRASTRUKTURE

3.1.	Na temelju predviđenih sredstava za ostvarivanje 
Programa održavanje komunalne infrastrukture 
na području Općine Klenovnik za 2026. go-
dinu, u nastavku se određuju poslovi i radovi 
na održavanju objekta i uređaja komunalne 
infrastrukture u 2026. godini po vrstama ko-
munalne djelatnosti, a s procjenom pojedinih 
troškova, kako slijedi:
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Redni 
broj Opis poslova Planirana 

vrijednost
1.	 JAVNA RASVJETA 
1.1. Održavanje javne rasvjete 1.500,00

1.2. Potrošnja električne energije za javnu rasvjetu 33.500,00

UKUPNO: 35.000,00
Izvori financiranja:
11 Opći prihodi i primici 35.000,00 €

Redni 
broj Opis poslova Planirana 

vrijednost
2.	 PRIGODNO UREĐENJE OPĆINE 
2.1. Božićno novogodišnja rasvjeta 10.000,00

UKUPNO: 10.000,00
Izvori financiranja:
11 Opći prihodi i primici 10.000,00 €

Redni 
broj Opis poslova Planirana 

vrijednost
3.	 ODRŽAVANJE JAVNIH POVRŠINA 
3.1. Čišćenje i održavanje travnatih površina na području Općine 3.000,00

UKUPNO: 3.000,00
Izvori financiranja: 
11 Opći prihodi i primici 3.000,00 €

Redni 
broj Opis poslova Planirana 

vrijednost
4.	 ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA 
4.1. Kameni materijal za održavanje nerazvrstanih cesta 15.000,00

4.2. Ostali materijal za održavanje nerazvrstanih cesta (gorivo i ostali materijal) 10.000,00

4.4. Strojno održanje nerazvrstanih cesta 25.000,00

4.5. Zimska služba 15.000,00

UKUPNO: 65.000,00
Izvori financiranja:
11 Opći prihodi i primici 65.000,00 €

ZAVRŠNE ODREDBE 

Radi efikasnije i racionalnije realizacije Programa, općinski načelnik može izvršiti preraspodjelu sredstva 
između pojedinih rashoda i izdataka utvrđenih ovim Programom.

Općinski načelnik na prijedlog Jedinstvenog upravnog odjela utvrđuje termine radova na održavanju neraz-
vrstanih cesta, pobliže definira lokacije i količine radova.

Ovaj Program održavanja komunalne infrastrukture na području Općine Klenovnik za 2026. godinu objavit će 
se u »Službenom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 363-01/25-01/47
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.
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57.
Na temelju članka 28. Statuta Općine Klenovnik 

(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 22/21), 
Općinsko vijeće Općine Klenovnik na 5. sjednici odr-
žanoj 10. prosinca 2025. godine, donosi

P R O G R A M
javnih potreba u društvenim djelatnostima,  

sportu, obrazovanju, vatrogastvu i sigurnosti  
za Općinu Klenovnik u 2026. godini

Članak 1.
Program javnih potreba u društvenim djelatnostima, 

obrazovanju, vatrogastvu i sigurnosti za Općinu Kle-
novnik u 2026. godini temelji se na pravima i obvezama 
utvrđenim zakonom i drugim propisima te odlukama 
Općinskog vijeća, a financira se iz Proračuna Općine 
Klenovnik za 2026. godinu. 

U Proračunu Općine Klenovnik za 2026. godi-
nu za provedbu navedenog Programa osigurano je 
662.700,00 € sredstva.

Članak 2.
DRUŠTVENE DJELATNOSTI

Ovim Programom u svrhu financiranja društvenih 
djelatnosti na području Općine Klenovnik određuju se 
sljedeća programska područja s izvorima financiranja: 

RAD UDRUGA OPĆENITO 

Programsko područje Planirana 
vrijednost 

Vjerske zajednice 1.500,00

Šume 1.000,00

Lov 5.000,00

Vinogradari, voćari i pčelari 1.500,00

Kulturno umjetnička društva 9.000,00

Udruge 2.500,00

UKUPNO: 20.500,00
Izvori financiranja:
43	 Ostali prihodi za posebne namjene 20.500,00 €

SPORT 

Programsko područje Planirana 
vrijednost 

Sportski klubovi - nogomet 15.000,00
Sportski klubovi - karate 6.000,00
Sport i rekreacija - općenito 1.000,00
UKUPNO: 22.000,00
Izvori financiranja:
11 	 Opći prihodi i primici 21.000,00 €
43	 Ostali prihodi za posebne namjene 1.000,00 €

UMIROVLJENICI

Programsko područje Planirana 
vrijednost 

Udruga umirovljenika 1.500,00
Uskrsnica umirovljenicima 5.000,00
Božićnica umirovljenicima 5.000,00
UKUPNO: 11.000,00
Izvori financiranja:
43	 Ostali prihodi za posebne namjene 11.000,00 €

OBRAZOVANJE 

Programsko područje Planirana 
vrijednost 

Predškolsko obrazovanje 
DJEČJI VRTIĆ LATICA KLENOVNIK 
Primarni program
Program predškole
Program ranog učenja engleskog 
jezika

446.500,00
1.500,00

1.000,00
UKUPNO: 449.000,00
Izvori financiranja:
11 	 Opći prihodi i primici 358.000,00 €
43 	 Ostali prihodi za posebne namjene 90.000,00 €
31 	 Vlastiti prihodi 1.000,00 €
Osnovno školsko obrazovanje 
OSNOVNA ŠKOLA KLENOVNIK 
Financiranje aktivnosti u osnovnoj 
školi 
Produženi boravak djece u školi 
Pribor za djecu u osnovnoj školi 
Pokloni za djecu polaznike prvog 
razreda osnovne škole
Pokloni za djecu povodom Dana 
svetog Nikole 
Škola plivanja 

5.000,00
30.000,00

5.500,00

1.000,00

700,00
2.000,00

UKUPNO: 44.200,00
Izvori financiranja:
43 	 Ostali prihodi za posebne namjene 43.200,00 €
31 	 Vlastiti prihodi 1.000,00 €
Stipendije učenicima srednjih škola 5.000,00
Stipendije studentima 8.000,00
UKUPNO: 13.000,00
Izvori financiranja:
43 	 Ostali prihodi za posebne namjene 13.000,00 €
SVEUKUPNO: 506.200,00

VATROGASTVO I SIGURNOST 

Programsko područje Planirana 
vrijednost 

Dobrovoljno vatrogasno društvo 
Klenovnik 98.000,00

Civilna zaštita 1.000,00
Hrvatska gorska služba spašavanja 500,00
Crveni križ 3.500,00
UKUPNO: 103.000,00
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Programsko područje Planirana 
vrijednost 

Izvori financiranja:
11 	 Opći prihodi i primici 48.000,00 €
43 	 Ostali prihodi za posebne namjene 55.000,00 €

Članak 3.
Ovaj Program javnih potreba u društvenim djelat-

nostima, sportu, obrazovanju, vatrogastvu i sigurnosti 
za Općini Klenovnik u 2026. godini objavit će se u 
»Službenom vjesniku Varaždinske županije«.

KLASA: 402-01/25-01/41
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

58.
Na temelju članka 287., a u svezi s člankom 41. 

stavak 3. i člankom 42. stavak 1. Zakona o socijalnoj 
skrbi (»Narodne novine«, broj 18/22), članka 35. Za-
kona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(»Narodne novine«, broj 33/01, 60/01, 129/05, 125/08, 
144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19, 144/20) i članka 
28. Statuta Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik Va-
raždinske županije«, broj 22/21), a vezano uz Odluku 
o socijalnoj skrbi Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 77/19), Općinsko vijeće 
Općine Klenovnik na 5. sjednici održanoj 10. prosinca 
2025. godine, donosi

P R O G R A M
javnih potreba u području socijalne skrbi  

za Općini Klenovnik u 2026. godini

I.
Ovim Programom donosi se plan izvršavanja ras-

podjele sredstava Proračuna Općine Klenovnik za 
2026. godinu iz područja socijalne skrbi.

Djelatnost socijalne skrbi na području Općine 
Klenovnik, korisnici socijalne skrbi, prava i socijalne 
usluge koje iznad standarda pruža i osigurava Opći-
na Klenovnik, te uvjeti, način i postupak za njihovo 
ostvarivanje propisani su Odlukom o socijalnoj skrbi 
Općine Klenovnik, Odluke o mjerilima sufinanciranja 
smještaja djece s područja Općine Klenovnik u dječje 
vrtiće za 2026. godinu.

II.
U Proračunu Općine Klenovnik za 2026. godinu, za 

potrebe socijalne skrbi osigurana su sredstva u iznosu 
od 47.000,00 € koja će se izvršavati i raspoređivati 
prema sljedećem:

Mjere i opseg socijalne skrbi Planirana 
vrijednost

Podmirenje troškova stanovanja 1.000,00
Podmirenje troškova ogrjeva 500,00

Mjere i opseg socijalne skrbi Planirana 
vrijednost

Sufinanciranje odvoza smeća u 
Dubravcu i za staračka domaćinstva 13.000,00

Sufinanciranje smještaja djece u 
druge vrtiće 30.000,00

Sufinanciranje tretmana djece s 
teškoćama 2.500,00

UKUPNO: 47.000,00
Izvori financiranja:
43 	 Ostali prihodi za ostale namjene 47.000,00 €

III.
Izvršavanje sredstava iz točke II. ovog Programa 

vršit će se sukladno važećoj Odluci o socijalnoj skrbi 
Općine Klenovnik, posebnim zakonskim propisima te 
općem aktu za izvršavanje Proračuna Općine Klenovnik 
za 2026. godinu.

IV.
Ovaj Program raspodjele sredstava za potrebe 

socijalne skrbi u Općini Klenovnik za 2026. godinu 
objavit će se u »Službenom vjesniku Varaždinske 
županije«, a stupa na snagu 01. siječnja 2026. godine. 

KLASA: 550-01/25-01/4
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

59.
Temeljem članka 9. stavak 1. točka 3. Zakona o 

poljoprivredi (»Narodne novine«, broj 118/18, 42/20, 
127/20, 52/21, 152/22) i članka 28. Statuta Općine 
Klenovnik (»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, 
broj 22/21), Općinsko vijeće Općine Klenovnik na 5. 
sjednici održanoj dana 10. prosinca 2025. godine donosi

P R O G R A M
javnih potreba u poljoprivredi Općine Klenovnik 

za 2026. godinu 

Članak 1.
Programom javnih potreba u poljoprivredi Općine 

Klenovnik za 2026. godinu, temeljem prava i obveza 
iz zakona i drugih propisa koji propisuju pravo i ob-
vezuju jedinice lokalne samouprave da unapređuju 
poljoprivrednu djelatnost na svom području, korištenjem 
sredstva Proračuna osiguravaju se uvjeti za unapre-
đenje poljoprivredne djelatnosti na svom području. 

Članak 2.
Cilj Programa je:
-	 osigurati unapređenje poljoprivredne djelatnosti 

u domaćinstvima kojima ista ne predstavlja 
osnovnu djelatnost i ne služi za ostvarivanje 
dohotka.
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Članak 3.
Za realizaciju Programa javnih potreba u poljopri-

vredi Općine Klenovnik za 2026. godinu osigurana 
su proračunska sredstva u iznosu od 6.000,00 €, a 
ostvarit će se kroz realizaciju programa:

Programsko područje Planirana 
vrijednost 

Financiranje osjemenjivanja krava 
i krmača 500,00 

Sufinanciranje kupnje odojaka i 
krava za vlastiti uzgoj 4.500,00 

Gospodarski sajam 1.000,00
UKUPNO: 6.000,00
Izvor financiranja 
43	 Ostali prihodi za posebne namjene 

Članak 4.
Program javnih potreba u poljoprivredi Općine 

Klenovnik za 2026. godinu stupa na snagu 01. siječnja 
2026. godine, a objavit će se u »Službenom vjesniku 
Varaždinske županije«.

KLASA: 320-02/25-01/50
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

60.
Na temelju članka 28. Statuta Općine Klenovnik 

(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 22/21, 

81/24) i članka 7.a, a u svezi članka 9. i 10. Zakona o 
financiranju političkih aktivnosti, izborne promidžbe i 
referenduma (»Narodne novine«, broj 29/19, 98/19), 
Općinsko vijeće Općine Klenovnik na 5. sjednici odr-
žanoj dana 10. prosinca 2025. godine, donosi 

O D L U K U 
o raspodjeli sredstava za redovito financiranje 

političkih stranaka za 2026. godinu

Članak 1.
Ovom se Odlukom određuju sredstva za redovito 

financiranje političkih stranaka zastupljenih u Općin-
skom vijeću Općine Klenovnik, koja su osigurana u 
Proračunu Općine Klenovnik za 2026. godinu. 

Članak 2.
Za svakog člana Općinskog vijeća utvrđuje se 

jednaki mjesečni iznos sredstava tako da pojedinoj 
političkoj stranci pripadaju sredstva razmjerno broju 
njezinih članova Općinskog vijeća u trenutku konsti-
tuiranja Općinskog vijeća. 

Za svakog člana Općinskog vijeća utvrđuje se iznos 
od 400,00 eura. 

Za svakog člana predstavničkog tijela jedinice 
lokalne i područne samouprave, podzastupljenog 
spola političkim strankama pripada pravo na naknadu 
u visini od 10% iznosa predviđenog po svakom članu 
predstavničkog tijela jedinice lokalne samouprave, 
odnosno iznos od 40,00 eura. 

Članak 3. 
S obzirom na broj članova u Općinskom vijeću Op-

ćine Klenovnik političkim strankama za 2026. godinu 
pripadaju sredstva kako slijedi: 

Naziv političke stranke Broj vijećnika Podzastupljeni 
spol Iznos u eurima

Hrvatska narodna stranka - liberalni demokrati HNS 4 2 1.680,00
Hrvatska demokratska zajednica - HDZ 4 1 1.640,00
Hrvatska seljačka stranka - HSS 1 1 440,00
UKUPNO 9 4 3.760,00

Članak 4. 
Raspoređena sredstva iz članka 3. ove Odluke doznačit će se političkim strankama tromjesečno u jednakim 

iznosima iz sredstva Proračuna Općine Klenovnik za 2026. godinu, Tekuće donacije političkim strankama. 

Članak 5.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave, a ista će se objaviti u »Službenom vjesniku Varaž-

dinske županije«.

KLASA: 402-01/25-01/47
URBROJ: 2186-15-03-25-1 
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.
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61.
Na temelju članka 48. stavak 4. Zakona o pred-

školskom odgoju i obrazovanju (»Narodne novine«, 
broj 10/97, 107/07, 94/13, 98/19, 57/22 i 10/23) i član-
ka 28. Statuta Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 22/21 i 81/24), Općinsko 
vijeće Općine Klenovnik na 5. sjednici održanoj  
10. prosinca 2025. godine, donosi

O D L U K U
o utvrđivanju mjerila za sufinanciranje  

predškolskog odgoja djece u dječjim vrtićima  
i sufinanciranju usluge čuvanja, brige i skrbi  
o djeci predškolske dobi koju pružaju obrti  

za obavljanje djelatnosti dadilja  
za 2026. godinu

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuju se mjerila za sudjelovanje 

roditelja - korisnika usluga u sufinanciranju programa 
Dječjeg vrtića Latica kojemu je osnivač Općina Klenovnik 
(u daljnjem tekstu: Vrtić), kao i uvjeti za sufinanciranje 
smještaja djece s područja Općine Klenovnik, u dječje 
vrtiće kojima je osnivač pravna ili fizička osoba, kao 
i uvjeti za sufinanciranje čuvana, brige i skrbi djeteta 
kod fizičke osobe registrirane za djelatnost dadilje. 

Članak 2.
Ekonomska cijene Dječjeg vrtića Latica u 2026. 

godini iznosi 460,00 € za 10 - satni cjelodnevni program. 

Članak 3.
Sudjelovanje roditelja, neposrednih korisnika usluga 

Dječjeg vrtića Latica u ekonomskoj cijeni cjelodnevnog 
10 - satnog programa utvrđuje se prema sljedećim 
uvjetima:

1.	 Roditelji sa četvero i više djece predškolske i 
školske dobi, te djece na redovitom školovanju:
•		  Prvo dijete polaznik plaća  

mjesečno	 70,00 €
•		  Drugo dijete polaznik plaća  

50% manje	 35,00 €
•		  Treće i sljedeće dijete  

polaznik	 BESPLATNO 

2.	 Roditelji djece s područja  
Općine Klenovnik	 70,00 €

3.	 Za roditelje čije dijete iz  
zdravstvenih razloga koristi pola  
programa obračunava se 50%  
od redovne uplate	 35,00 €

Članak 4.
Pravo na olakšicu od utvrđene cijene imaju roditelji:
•	 Za drugo dijete koje boravi  

u dječjem vrtiću 	 20%

•	 Za dijete roditelja invalida  
Domovinskog rata	 20%

•	 Roditelji djece  
zaposlenih u dječjem  
vrtiću plaćaju 	 50% redovne uplate

Članak 5.
Roditelji su oslobođeni plaćanja prehrane ako 

dijete ne pohađa vrtić zbog bolesti, oporavka nakon 
bolesti i drugih opravdanih razloga u trajanju više od 
pet uzastopnih radnih dana, sve dok te okolnosti traju 
i ako je odsutnost djeteta prijavljena na vrijeme, te za 
vrijeme korištenja godišnjeg odmora roditelja. 

Trošak prehrane koji se odbija je 1,50 € po danu.

Članak 6.
Cijene opskrbnine iz članka 3. ove Odluke izraču-

nate su za petodnevni radni tjedan.

Članak 7.
Za djecu s prebivalištem na području Općine Kle-

novnik, koji su korisnici redovitog programa u dječjim 
vrtićima čiji osnivač nije Općina Klenovnik, odnosno 
za djecu koja se povjeravaju na čuvanje obrtnicima 
koji ispunjavaju uvjete za obavljanje djelatnosti dadilje 
skladno Zakonu, sudjelovanje Općine Klenovnik u 
ekonomskoj cijeni cjelodnevnog 10 - satnog programa 
utvrđuje se jednako za sve roditelje na način da roditelj 
plaća 70,00 € s time da se za mjerilo sufinanciranja 
primjenjuje ekonomska cijena vrtića čiji je osnivač 
Općina Klenovnik. 

Članak 8.
Ekonomska cijena Programa ranog učenja engleskog 

jezika iznosi 20,00 € mjesečno i plaćaju je roditelji 
korisnici u potpunosti.

Članak 9.
Sredstva koja roditelji korisnici usluga Dječjeg vrtića 

Latica uplaćuju sukladno ovoj Odluci uplaćuju se na 
jedinstveni račun riznice Općine Klenovnik. 

Članak 10.
Ova Odluka objavit će se u »Službenom vjesniku 

Varaždinske županije«, a stupa na snagu 01. siječnja 
2026. godine.

KLASA: 601-01/25-01/28
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

62.
Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim 

stvarnim pravima (»Narodne novine«, broj 91/96, 68/98, 
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137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 
146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 81/15, 94/17), 
članka 103. Zakona o cestama (»Narodne novine«, broj 
84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 
114/22, 114/22, 04/23, 133/23) i članka 28. Statuta 
Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 22/21, 81/24), Općinsko vijeće Općine 
Klenovnik na 5. sjednici održanoj dana 10. prosinca 
2025. godine, donijelo je

O D L U K U
o ukidanju svojstva javnog dobra  

na katastarskoj čestici 7155/2  
k.o. Klenovnik

Članak 1. 
Ovom Odlukom utvrđuje se da je katastarska 

čestica broj 7155/2 k.o. Klenovnik, JAVNO DOBRO 
U OPĆOJ UPORABI NERAZVRSTANA CESTA u vla-
sništvu Općine Klenovnik ukupne površine 169 m2, 
upisana kao LIPOVAČKA ŠUMA, PUT u ZK uložak 
14860, k.o. Klenovnik.

Članak 2.
Utvrđuje se da se katastarska čestica broj 7155/2, 

LIPOVAČKA ŠUMA, PUT, površine 169 m2 , upisana 
u ZK ulošku broj 14860, u k.o. Klenovnik, ne koristi 
kao javno dobro u općoj uporabi, te se isključuje iz 
opće uporabe. 

Članak 3.
Temeljem ove Odluke Općinski sud u Varaždinu, 

Zemljišnoknjižni odjel Ivanec, izvršit će brisanje 
statusa javnog dobra na nekretnini upisanoj u ZK 
ulošku 14860, k.č. br. 7155/2, k.o. Klenovnik, LIPO-
VAČKA ŠUMA, PUT, površine 169 m2, te će izvršiti 
upis prava vlasništva u korist Općine Klenovnik,  
OIB: 80034270503.

Članak 4.
Za izvršenje ove Odluke zadužuje se Jedinstveni 

upravni odjel Općine Klenovnik.

Članak 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

ista će se objaviti u »Službenom vjesniku Varaždinske 
županije«.

KLASA: 940-01/25-01/18
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

63.
Na temelju članka 35. Zakona o vlasništvu i drugim 

stvarnim pravima (»Narodne novine«, broj 91/96, 68/98, 

137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 79/06, 141/06, 
146/08, 38/09, 153/09, 143/12, 152/14, 81/15, 94/17), 
članka 103. Zakona o cestama (»Narodne novine«, broj 
84/11, 22/13, 54/13, 148/13, 92/14, 110/19, 144/21, 
114/22, 114/22, 04/23, 133/23) i članka 28. Statuta 
Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 22/21, 81/24), Općinsko vijeće Općine 
Klenovnik na 5. sjednici održanoj dana 10. prosinca 
2025. godine, donijelo je

O D L U K U 
o ukidanju svojstva javnog dobra  

na katastarskoj čestici 6716  
k.o. Klenovnik

Članak 1. 
Ovom Odlukom utvrđuje se da je katastarska čestica 

broj 6716 k.o. Klenovnik, JAVNO DOBRO U OPĆOJ 
UPORABI NERAZVRSTANA CESTA u vlasništvu Op-
ćine Klenovnik ukupne površine 266 m2, upisana kao 
PRI ŠPANIĆI, PUT u ZK uložak 14880, k.o. Klenovnik.

Članak 2.
Utvrđuje se da se katastarska čestica broj 6716, 

PRI ŠPANIĆI, PUT, površine 266 m2, upisana u ZK 
ulošku broj 14880, u k.o. Klenovnik, ne koristi kao 
javno dobro u općoj uporabi, te se isključuje iz opće 
uporabe. 

Članak 3.
Temeljem ove Odluke Općinski sud u Varaždinu, 

Zemljišnoknjižni odjel Ivanec, izvršit će brisanje sta-
tusa javnog dobra na nekretnini upisanoj u ZK ulošku 
14880, k.č. br. 6716, k.o. Klenovnik, PRI ŠPANIĆI, PUT, 
površine 266 m2 , te će izvršiti upis prava vlasništva u 
korist Općine Klenovnik, OIB: 80034270503.

Članak 4.
Za izvršenje ove Odluke zadužuje se Jedinstveni 

upravni odjel Općine Klenovnik.

Članak 5. 
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a 

ista će se objaviti u »Službenom vjesniku Varaždinske 
županije«.

KLASA: 940-01/25-01/19
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

64.
Temeljem članka 17. stavak 1. podstavak 1. Za-

kona o sustavu civilne zaštite (»Narodne novine«, 
broj 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) i članka 28. 
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Statuta Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik Varaž-
dinske županije«, broj 22/21 i 81/24), Općinsko vijeće 
Općine Klenovnik na svojoj 5. sjednici u mandatnom 
razdoblju 2025.-2029. održanoj dana 10. prosinca 
2025. godine, donosi

O D L U K U
o prihvaćanju Analize stanja sustava civilne 

zaštite Općine Klenovnik u 2025. godini

Članak 1.
Općinsko vijeće Općine Klenovnik prihvaća Ana-

lizu stanja sustava civilne zaštite Općine Klenovnik 
u 2025. godini.

Članak 2.
Analiza stanja sustava civilne zaštite Općine Kle-

novnik u 2025. godini čini sastavni dio ove Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u »Službenom vjesniku Varaždinske 
županije«.

KLASA: 240-01/25-01/11
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

OPĆINA KLENOVNIK

A N A L I Z A
stanja sustava civilne zaštite Općine Klenovnik 

u 2025. godini

UVOD

Donošenjem Zakona o sustavu civilne zaštite riješen 
je postojeći problem konflikta između pojmova »zaštita 
i spašavanje« i »civilna zaštita« odnosno provedena 
je sveobuhvatna normativna reforma sustava, a pre-
imenovanjem sustava zaštite i spašavanja u sustav 
civilne zaštite izvršeno je pojmovno usklađivanje i 
standardiziranje sa stanjem na prostoru Europske 
unije na način da se zaštita i spašavanje u velikim 
nesrećama i katastrofama definiraju kao aktivnosti u 
sustavu civilne zaštite.

Civilna zaštita je sustav organiziranja sudionika, 
operativnih snaga i građana za ostvarivanje zaštite 
i spašavanja ljudi, životinja, materijalnih i kulturnih 
dobara i okoliša u velikim nesrećama i katastrofama 
i otklanjanja posljedica terorizma i ratnih razaranja.

1.	 PLANSKI DOKUMENTI

1.1.	 Procjena rizika od velikih nesreća i plan 
djelovanja civilne zaštite 

Procjena rizika od velikih nesreća
Stupanjem na snagu gore spomenutog Zakona o 

sustavu civilne zaštite civilna zaštita ustrojava se kao 
poseban organizacijski okvir, odnosno jedinstvena 
cjelina čijim se preventivnim, planskim i operativnim 
djelovanjem provode mjere i aktivnosti radi spašavanja 
ljudi, životinja, materijalnih i kulturnih dobara i okoli-
ša u velikim nesrećama i katastrofama i otklanjanja 
posljedica terorizma i ratnih razaranja.

Zakonom i aktima donesenim temeljem istog sma-
njeno je i donošenje planskih dokumenata za jedinice 
lokalne samouprave. Jedan od planskih dokumenata 
je i Procjena rizika od velikih nesreća za područje 
Općine Klenovnik (u daljnjem tekstu: Procjena rizika).

Općinsko vijeće Općine Klenovnik 16. prosinca 
2024. godine donijelo je Odluku o donošenju Procjene 
rizika od velikih nesreća za Općinu Klenovnik, KLASA: 
246-01/24-01/5, URBROJ: 2186-15-03-24-1, izrađenu 
od strane konzultantske tvrtke Defensor iz Varaždina. 
Radi se o revidiranom dokumentu, s obzirom da je 
dotad važila Procjena rizika iz 2021. godine.

Temelj za donošenje Procjene rizika su Smjernice 
za izradu rizika od velikih nesreća za područje Varaž-
dinske županije, donijete od strane župana Varaždinske 
županije (KLASA: 810-01/16-01/1, URBROJ: 2186/1-
02/1-16-44 od 20. prosinca 2016. godine). Procjena 
rizika je izlazni dokument izrađen na temelju navedenih 
Smjernica, a u svrhu smanjenja rizika i posljedica 
velikih nesreća, odnosno prepoznavanja i učinkovitog 
upravljanja rizicima.

Plan djelovanja civilne zaštite
Na temelju članka 17. stavka 3. podstavka 1. Zakona 

o sustavu civilne zaštite općinski načelnik donosi Plan 
djelovanja civilne zaštite za područje Općine Klenovnik.

Plan djelovanja civilne zaštite je jedan od planskih 
dokumenata temeljem članka 1. stavka 1. podstavka 
2. Pravilnika o nositeljima, sadržaju i postupcima 
izrade planskih dokumenata u civilnoj zaštiti te načinu 
informiranja javnosti u postupku njihovog donošenja 
(»Narodne novine«, broj 49/17) (u daljnjem tekstu: 
Pravilnik o izradi planskih dokumenata).

Na temelju članka 2. stavka 1. Pravilnika o izradi 
planskih dokumenata planski dokumenti u području 
civilne zaštite izrađuju se na temelju Procjene rizika.

Plan djelovanja civilne zaštite Općine Klenovnik 
izrađen je na temelju prethodne Procjene rizika od 
velikih nesreća sredinom 2022. godine, odnosno usvo-
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jen odlukom općinskog načelnika o donošenju istog, 
KLASA: 240-08/22-01/01, URBROJ: 2186-15-22-01 
od 25. svibnja 2022. godine.

Izrada i donošenje novog Plana djelovanja civilne 
zaštite za područje Općine Klenovnik planirana je 
tijekom 2026. godine, u skladu sa sadržajem nedavno 
usvojene nove Procjene rizika od velikih nesreća za 
područje Općine Klenovnik.

Planom se utvrđuje organizacija aktiviranja i dje-
lovanja sustava civilne zaštite, preventivne mjera i 
postupci, zadaće i nadležnost ljudskih snaga i potrebita 
materijalno-tehnička sredstava, te provođenje zaštite 
i spašavanja do otklanjanja posljedica katastrofe i 
velike nesreće.

2.	 OPERATIVNE SNAGE SUSTAVA CIVILNE  
	 ZAŠTITE

Operativne snage od interesa za sustav civilne 
zaštite određene su Odlukom o određivanju pravnih 
osoba od interesa za sustav civilne zaštite Općine 
Klenovnik, KLASA: 240-04/22-01/03, URBROJ: 2186-
15-22-03 od 20. prosinca 2022. godine. Odluka je u 
skladu s člankom 17. stavka 1. alineje 3. Zakona o 
sustavu civilne zaštite te je dobila prethodnu sugla-
snost Ministarstva unutarnjih poslova, Ravnateljstva 
civilne zaštite.

Temeljem Procjene operativne snage sustava civilne 
zaštite te pravne osobe od interesa za sustav civilne 
zaštite na području Općine Klenovnik su:

1.	 Gramgost d.o.o., Klenovnik 24, Klenovnik,
2.	 Osnovna škola grofa Janka Draškovića, Kle-

novnik 21, 42244 Klenovnik.

2.1.	 Stožer civilne zaštite Općine Klenovnik

Stožer civilne zaštite Općine Klenovnik osnovan je 
odnosno imenovan Odlukom o osnivanju i imenovanju 
načelnika, zamjenika načelnika i članova Stožera civilne 
zaštite Općine Klenovnik, KLASA: 240-01/25-01/5, UR-
BROJ: 2186-15-01-25-1 od 27. kolovoza 2025. godine 
(»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 76/25).

Osnivanje Stožera provedeno je u skladu s član-
kom 24. stavkom 1. Zakona o sustavu civilne zaštite, 
kao i člankom 6. Pravilnika o sastavu stožera, načinu 
rada te uvjetima za imenovanje načelnika, zamjenika 
načelnika i članova stožera civilne zaštite (»Narodne 
novine«, broj 126/19, 17/20).

Način rada Stožera, pripremanje, sazivanje i rad 
na sjednicama Stožera, donošenje odluka iz njegovog 
djelokruga rada, prava i dužnosti članova Stožera te 
druga pitanja utvrđena su Poslovnikom o radu Stožera 
civilne zaštite Općine Klenovnik, KLASA: 240-01/25-
01/6, URBROJ: 2186-15-01-25-1 od 27. kolovoza 
2025. godine.

Stožer civilne zaštite Općine Klenovnik čine slje-
deće osobe:

1.	 Jurica Hiržin - za načelnika Stožera civilne 
zaštite,

2.	 Damir Majhen - za zamjenika načelnika Stožera 
civilne zaštite,

3.	 Kristina Kresonja, predstavnica Područnog 
ureda civilne zaštite Varaždin - član,

4.	 Saša Vitez, predstavnik Policijske postaje Iva-
nec - član,

5.	 Sanja Pajtak, predstavnica Hrvatskog Crvenog 
križa, GDCK Ivanec - član,

6.	 Ivan Štefičar, predstavnik HGSS-a, Stanice 
Varaždin - član,

7.	 Andrija Golub, predstavnik Opće bolnice Va-
raždin - član. 

Valja spomenuti kako je dio članova Stožera u 
prošlim sazivima istog završio osposobljavanje prema 
Programu osposobljavanja članova stožera civilne 
zaštite, u organizaciji Područnog ureda civilne zaštite 
Varaždin.

Stožer tijekom 2025. godine nije održao nijednu 
službenu sjednicu, a zbog različitih okolnosti nije 
održana ni vježba operativnih snaga sustava civilne 
zaštite. Vježba je planirana za 2026. godinu.

2.2.	 Postrojba civilne zaštite, povjerenici civilne 
zaštite, koordinatori na lokaciji

Općina nema vlastitu postrojbu civilne zaštite opće 
namjene, s obzirom da je Općinsko vijeće u prosincu 
2018. godine donijelo Odluku o stavljanju van snage 
Odluke o osnivanju i organiziranju postrojbe civilne 
zaštite opće namjene Općine Klenovnik (KLASA: 
810-01/18-01/07, URBROJ: 2186/015-18-01, ukinuvši 
time postrojbu koja je bila ustrojena u skladu s tada 
važećom Procjenom ugroženosti Općine Klenovnik.

Povjerenici civilne zaštite i njihovi zamjenici ime-
novani su u skladu s člankom 34. stavkom 1. Zakona 
o sustavu civilne zaštite i člankom 21. stavkom 1. 
Pravilnika o mobilizaciji, uvjetima i načinu rada opera-
tivnih snaga sustava civilne zaštite, a temeljem odluke 
općinskog načelnika KLASA: 810-01/18-01/01/06, 
URBROJ: 2186/015-18/07 od 22. studenoga 2018. 
godine. Na području Općine Klenovnik imenovano je 
7 povjerenika civilne zaštite te svaki od njih ima svog 
zamjenika.

Za povjerenike i zamjenike povjerenika civilne zaštite 
nije provedeno osposobljavanje, no valja istaknuti kako 
je 28. studenoga 2025. godine u vatrogasnom domu 
DVD-a Klenovnik održano edukativno predavanje o 
sustavu civilne zaštite, provedeno od strane Područnog 
ureda civilne zaštite Varaždin, uz uključene stručnjake 
iz područja vatrogastva i Crvenog križa.

Na temelju članka 35. Zakona o sustavu civilne 
zaštite, a sukladno Odluci o donošenju Procjene rizika 
od velikih nesreća za Općinu Klenovnik, KLASA: 810- 
01/21-01/01, URBROJ: 2186/015-21-13, od dana 27. 
rujna 2021. godine, načelnik Stožera civilne zaštite 
Općine Klenovnik, donio je Odluku o imenovanju 
koordinatora na lokaciji Općine Klenovnik, KLASA: 
810-01/21-01/09 URBROJ: 2186/015-21-01 Klenovnik, 
13. prosinca 2021.
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2.3.	 Operativne snage vatrogastva

Vatrogastvo kao temeljna operativna snaga sustava 
civilne zaštite organizirano je kao mreža vatrogasnih 
postrojbi operativno uvezanih preko nadležnih vatroga-
snih zajednica na svim razinama djelovanja (Vatrogasna 
zajednica Varaždinske županije, Hrvatska vatrogasna 
zajednica). Dobrovoljno vatrogasno društvo Klenovnik, 

osnovano 1932. godine, temeljna je organizacija u 
sustavu civilne zaštite na području općine Klenovnik.

Skupština DVD-a Klenovnik kao najviše tijelo 
upravljanja na kraju svake tekuće godine donosi Pro-
gram rada za sljedeću godinu, dok početkom naredne 
godine usvaja Izvješće o poslovanju za prethodnu 
godinu uz pripadajuće financijske izvještaje utvrđene 
važećim propisima.

Tablica 1: Pregled članstva i temeljne tehnike vatrogasnih postrojbi na području Općine Klenovnik

Naziv DVD-a

Lokacija 
vatrogasnog 

doma / 
spremišta

Broj članova
Opremljenost vatrogasnim vozilima, pumpama i 

drugom značajnijom skupnom opremom
Ukupno Operativni

Klenovnik
(»središnji« 

DVD)

Klenovnik 
7, 42244 
Klenovnik

66 24

-		 veliko navalno vozilo »Mercedes« (spremnik vode od 
2000 l, prijevoz 8 osoba)

-		 malo navalno vozilo »Mercedes« (spremnik vode od 
400 l, spremnik pjenila, prijevoz 6 osoba)

-		 2 prijenosne motorne pumpe
-		 1 potopna pumpa
-		 ljestve rastegače
-		 2 ljestve kukače
-		 5 leđnih naprtnjača
-		 1 motorna pila
-		 4 analogne i 3 digitalne radio postaje
-		 70 komada »C« tlačnih vatrogasnih cijevi (Ø 52 mm)
-		 prijenosni reflektor na stupu (220 V)
-		 užad za spašavanje
-	 20 intervencijskih kompleta osobne zaštitne opreme

Nešto više od 60 članova završilo je program 
osposobljavanja za zvanja u dobrovoljnom vatroga-
stvu, među kojima 10-tak posjeduje temeljno zvanje 
»vatrogasac«, dok su ostali članovi završili više razine 
osposobljavanja.

Aktivnosti vatrogastva u 2025. godini
Gotovo 100-godišnja tradicija organiziranog do-

brovoljnog vatrogastva na području Općine Klenovnik 
tijekom proteklog je jednogodišnjeg razdoblja pozitivno 
nastavljena nizom operativnih i drugih aktivnosti DVD-a  
Klenovnik. Vatrogasna postrojba sve zadaće koje 
su pred nju postavljene obavile su efikasno, što je 
rezultiralo uspješnim stanjem protupožarne zaštite na 
području Općine Klenovnik. U ovom osmom mandatnom 
razdoblju u postojećem ustroju vatrogastva Republike 
Hrvatske DVD Klenovnik vode predsjednik Nedeljko 
Gladović i zapovjednik Jurica Hiržin.

Zabilježeno je ukupno 16 »klasičnih« vatrogasnih 
intervencija, odnosno nešto ispod prosječnog godišnjeg 
broja od 10 različitih izlazaka vatrogasnih postrojbi na 
intervenciju. Intervencije provedene u 2025. godini 
odnose se na 1 gašenje požara i 15 tehničkih inter-
vencija. Uz njih je provedeno i 5 ostalih operativnih 
aktivnosti. Uz intervencije, pripadnici DVD-a Klenovnik 
sudjelovali su u 15 različitih vježbi odnosno internih 
obuka. Operativni članovi DVD-ova sudjelovali su u 
više programa osposobljavanja za stjecanje zvanja u 
dobrovoljnom vatrogastvu. Uspješno su osposobljena 
4 »vatrogasaca« u programu organiziranom u Ivancu.

Pripadnici vatrogastva tradicionalno su svečano 
obilježili Florijanovo odnosno Dan vatrogastva u 
Republici Hrvatskoj te sudjelovali niz drugih vjerskih 
i svjetovnih događanja. Nastavljena je suradnja s 
osnovnom školom i dječjim vrtićem, uz organiziran 
posjet mališana iz Dječjeg vrtića Latica.

Valja podsjetiti kako je sredinom 2021. godine 
Općinsko vijeće Općine Klenovnik donijelo je novu 
Procjenu ugroženosti od požara i tehnološke eksplo-
zije Općine Klenovnik, kao i Plan zaštite od požara 
Općine Klenovnik, temeljne općinske dokumente iz 
područja zaštite od požara. Ključan segment u istima 
zasigurno je pregled mjera i aktivnosti koje bi trebale 
biti provedene radi unapređenja stanja sustava zaštite 
od požara na području Općine Klenovnik.

2.4.	 Operativne snage Hrvatske gorske službe 
spašavanja - Stanice Varaždin

Hrvatska gorska služba spašavanja je dobrovoljna 
i neprofitna humanitarna služba javnog karaktera. 
Specijalizirana je za spašavanje na planinama, stije-
nama, speleološkim objektima i drugim nepristupačnim 
mjestima kada pri spašavanju treba primijeniti posebno 
stručno znanje i upotrijebiti opremu za spašavanje 
u planinama. Rad Hrvatske gorske službe spašava-
nja definiran je Zakonom o Hrvatskoj gorskoj službi 
spašavanja (»Narodne novine«, broj 79/06 i 110/15).
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HGSS - Stanica Varaždin ima ukupno 34 člana 
od kojih je 17 gorskih spašavatelja, 13 pripravnika te 
4 suradnika. Raspolaže sa sljedećom opremom za 
djelovanje u slučaju nesreća i prirodnih katastrofa:

-	 4 gorske nosiljke Mariner, 2 gorske nosiljke 
Tyral, nosila za speleo-spašavanje, UT nosila, 
vakuum-madraci,

-	 5 službenih vozila - 1 osobno, 2 putnička kombi 
vozila, 2 terenska vozila,

-	 aluminijski čamac i pripadajuća prikolica za 
cestovni prijevoz,

-	 užad - statička i dinamička užeta za spašavanje 
iz stijena, speleoloških objekata, ruševina i sl.,

-	 tehničke sprave za rad s užetom i kretanje po 
užetu,

-	 akumulatorska, bušilica i brusilica, motorna pila,
-	 radio uređaji,
-	 GPS uređaji - potrage,
-	 dron s termalnom kamerom,
-	 9 kompleta (suha odijela, kacige, prsluci) za 

spašavanje iz vode,
-	 medicinska oprema: medicinski interventni ruk-

saci, osobna oprema za pružanje prve pomoći, 
imobilizacijske udlage, imobilizacijska daska, 
AED defibrilator, imobilizacijske sprave tipa 
KED, blue-splint udlage.

Tijekom 2025. godine, Stanica Varaždin Hrvatske 
gorske službe spašavanja sudjelovala je u sljedećim 
aktivnostima:

-	 sudjelovanje u akcijama spašavanja na području 
cijele Republike Hrvatske,

-	 provedba vježbi, održavanje spremnosti unutar 
Stanice Varaždin (prva pomoć u neurbanim i 
teško dostupnim područjima, turno skijanje, 
zimske tehnike - lavine, sondiranja, lociranje 
pomoću predajnika, kartografija, speleo-spa-
šavanje, ljetne tehnike),

-	 osposobljavanje članova Stanice kao sudionika 
u stručnim stožerima gradova i općina,

-	 sudjelovanje u pokaznim vježbama spremnosti 
u suradnji s jedinicama lokalne samouprave,

-	 obučavanje i priprema staničnih kandidata za pri-
stupanje tehničkim tečajevima za obuku HGSS-a:  
tečaj speleo-spašavanja, tečaj spašavanja u 
zimskim uvjetima (skijališta, uređene i neure-
đene staze, tehnički teren), tečaj prve pomoći 
u neurbanim i teško dostupnim područjima,

-	 sudjelovanje na tečajevima (obuka HGSS-ovih 
pripravnika i suradnika),

-	 ostvarivanje relicence prve pomoći članova 
Stanice zajedno s članovima Stanice Samobor,

-	 provedba dežurstva na sportskim događajima: 
trail, paragliding, aktivnosti na vodi,

-	 provedba dežurstva u NP Paklenica tijekom 
turističko-penjačke sezone,

-	 predavanja i vježbe na ljetnoj alpinističkoj školi 
PK Vertikal,

-	 predavanja i vježbe na planinarskim školama 
u Varaždinu i Ivancu.

2.5.	 Operativne snage Hrvatskog Crvenog križa

Prema Zakonu o Hrvatskom Crvenom križu, osnovni 
ciljevi društava Crvenog križa su ublažavanje ljudskih 
patnji, a osobito onih izazvanih velikim prirodnim, eko-
loškim i drugim nesrećama, s posljedicama masovnih 
stradanja i epidemijama.

Sukladno Zakonu o Hrvatskom Crvenom križu 
(»Narodne novine«, broj 71/10, 136/20), a u dijelu 
provedbe mjera civilne zaštite, Hrvatski Crveni križ 
nadležan je za sljedeće poslove/javna ovlaštenja:

-	 organizira i vodi Službu traženja, te aktivnosti 
obnavljanja obiteljskih veza članova obitelji 
razdvojenih uslijed katastrofa, migracija i drugih 
situacija koje zahtijevaju humanitarno djelovanje,

-	 traži, prima i raspoređuje humanitarnu pomoć 
u izvanrednim situacijama,

-	 ustrojava, obučava i oprema ekipe za akcije 
pomoći u zemlji i inozemstvu u slučaju nesreća, 
sukoba, situacija nasilja, itd.

Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec ima 3 zapo-
slena djelatnika i 10 volontera. Za potrebe sudjelovanja 
u različitim oblicima aktivnosti posjeduje određenu 
materijalno-tehničku opremu, koja uključuje:

-	 službeno vozilo Škoda Roomster - 1 kom,
-	 službeno vozilo Dacia Duster - 1 kom,
-	 torbice prve pomoći - 9 kom,
-	 vreće za spavanje - 24 kom,
-	 gumene čizme - 110 kom,
-	 Gri sport planinarska obuća - 52 kom,
-	 jakne - 13 kom,
-	 prsluci - 80 kom,
-	 kabanice HCK - 50 kom,
-	 šatorsko krilo - 17 kom,
-	 šator - 1 kom,
-	 šator (paviljon) 3x3m - 1 kom,
-	 isušivač zraka veliki - 5 kom,
-	 isušivač zraka mali - 2 kom,
-	 krevet (poljski) - 5 kom,
-	 termo torbe - 3 kom,
-	 različitu drugu opremu.

Aktivnosti Gradskog društva Crvenog križa Ivanec 
u 2025. godine uključuju: 

-	 izdavanje isušivača zraka stanovništvu na 
cijelom području djelovanja GDCK Ivanec,

-	 sudjelovanje djelatnika i volontera na osposo-
bljavanju za interventni tim,

-	 nabava opreme,
-	 stručno usavršavanje na Veleučilištu Velika Go-

rica - Organizacija vježbi kriznog menadžmenta,
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-	 pružanje pomoći i podjela paketa humanitarne 
pomoći raseljenim osobama iz Ukrajine,

-	 vježba civilne zaštite »Prometna nesreća s 
opasnom tvari« u Lepoglavi,

-	 vježba civilne zaštite »Izlijetanje vozila na 
Ivanščicu« u Ivancu,

-	 pomoć migrantima,
-	 poslovi Službe traženja - evidentiranje i popis 

pristiglih osoba iz Ukrajine,
-	 edukacije građana o sustavu civilne zaštite - 

Općina Klenovnik.

2.6.	 Udruge

Na području Općine Klenovnik djeluju udruge koje 
se mogu uključiti u aktivnosti sustava civilne zaštite:

-	 Lovačko društvo »Kuna« Klenovnik
-	 Udruga privatnih šumovlasnika »Klen« Klenovnik.
Udruge samostalno provode osposobljavanje svojih 

članova i sudjeluju u osposobljavanju i vježbama s 
drugim operativnim snagama sustava civilne zaštite.

3.	 SKLONIŠTA

U Općini Klenovnik nema skloništa osnovne zaštite. 
Sklanjanje stanovništva i materijalnih dobara predvi-
đeno je u uređenim podrumskim zaklonima. 

Zbrinjavanje ugroženog stanovništva moguće je 
provesti u školi te društvenim domovima.

4.	 PRIRODNE NEPOGODE

Župan Varaždinske županije je 7. kolovoza 2025. 
godine donio Odluku o proglašenju prirodne nepogo-
de zbog suše za cijelo područje Općine Klenovnik. 
Odluka je donesena zbog šteta nastalih uslijed suše 
i natprosječno visokih temperatura tijekom lipnja i 
srpnja 2025. godine. Poljoprivredni proizvođači kojima 
je nastala šteta na usjevima pozvani su da je prijave 
Općini Klenovnik, u skladu sa Zakonom o ublažavanju 
i uklanjanju posljedica prirodnih nepogoda.

5.	 EPIDEMIOLOŠKE I SANITARNE NESREĆE

Na području Općine Klenovnik tijekom 2025. godine 
nije bilo sanitarnih nesreća, no valja podsjetiti kako 
je 11. svibnja 2023. godine proglašen kraj epidemije 
bolesti COVID-19 uzrokovane virusom SARS-CoV-2 
u cijeloj Hrvatskoj, što je obilježilo razdoblje od 2020. 
do 2023. godine. 

6.	 FINANCIRANJE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE

Iz Proračuna Općine Klenovnik za 2025. godinu 
po pozicijama koje su od interesa za sustav civilne 
zaštite i u provođenju aktivnosti pravnih osoba, službi 
i udruga koje se u okviru svoje djelatnosti bave odre-
đenim oblicima civilne zaštite izdvojena su određena 
financijska sredstva koja će biti prikazana u Godišnjem 
izvještaju o izvršenju Proračuna Općine Klenovnik u 
2025. godini.

Tablica 2: Prikaz financijskih sredstava utrošenih iz općinskog proračuna za djelovanje sustava  
civilne zaštite na području Općine Klenovnik u 2025. godini

Red. 
br. Organizacija

UKUPAN IZNOS (EUR)
01.01.-30.11. 

2025.
Procjena do 
kraja godine

1. Dobrovoljno vatrogasno društvo Klenovnik 36.500,00 36.500,00
2. Vatrogastvo - direktne investicije 0,00 0,00
2. HGSS - Stanica Varaždin 500,00 500,00
3. Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec 5.000,00 5.000,00
4. Civilna zaštita - ostalo 0,00 0,00

Ukupno 42.000,00 42.000,00

7.	 PREVENTIVNE AKTIVNOSTI I NADZOR

U svrhu provedbe Programa aktivnosti u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku 
Hrvatsku u 2025. godini, Dobrovoljno vatrogasno društvo Klenovnik tijekom ljetne sezone pojačalo je preventivne 
aktivnosti, posebice one koje su vezane uz sprečavanje nastanka i širenja velikih požara raslinja.

8.	 ZAKLJUČAK

Općina Klenovnik ima izrađene planske dokumente iz područja civilne zaštite. Planom djelovanja civilne zaštite 
Općine Klenovnik razrađene su mjere mogućeg sprječavanja, otklanjanja i ublažavanja procijenjenih prijetnji i rizika. 

Općina Klenovnik kontinuirano ulaže u civilnu zaštitu kroz ljudske i materijalne resurse. Kontinuiranim ulaga-
njem, edukacijom i uvježbavanjem snaga civilne zaštite unaprijedila je postojeću razinu spremnosti u odgovoru 
na moguće prijetnje i rizike. 
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Unapređenje sposobnosti pojedinih službi i tijela za 
sudjelovanje u aktivnostima civilne zaštite detaljnije je 
naznačeno u godišnjem Planu razvoja sustava civilne 
zaštite na području Općine Klenovnik za 2026. godinu.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

65.
Temeljem članka 17. stavak 1. podstavak 1. Zako-

na o sustavu civilne zaštite (»Narodne novine«, broj 
82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) i 28. Statuta 
Općine Klenovnik (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 22/21 i 81/24), Općinsko vijeće Općine 
Klenovnik na 5. sjednici održanoj 10. prosinca 2025. 
godine, donijelo je

O D L U K U
o prihvaćanju Plana razvoja sustava civilne  

zaštite na području Općine Klenovnik  
za 2026. godinu

Članak 1.
Općinsko vijeće Općine Klenovnik prihvaća Plan 

razvoja sustava civilne zaštite na području Općine 
Klenovnik za 2026. godinu.

Članak 2.
Plan razvoja sustava civilne zaštite na području 

Općine Klenovnik za 2026. godinu čini sastavni dio 
ove Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u »Službenom vjesniku Varaždinske 
županije«.

KLASA: 240-01/25-01/12
URBROJ: 2186-15-03-25-1
Klenovnik, 10. prosinca 2025.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

OPĆINA KLENOVNIK

P L A N
razvoja sustava civilne zaštite na području  

Općine Klenovnik za 2026. godinu s financijskim 
učincima za trogodišnje razdoblje 

UVOD

Zakonom o sustavu civilne zaštite (»Narodne 
novine«, broj 82/15, 118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) 
određeno je da sustav civilne zaštite obuhvaća mje-
re i aktivnosti (preventivne, planske, organizacijske, 
operativne, nadzorne i financijske) kojima se uređuju 
prava i obveze sudionika, ustroj i djelovanje svih su-
stava civilne zaštite i način povezivanja institucionalnih 
i funkcionalnih resursa sudionika koji se međusobno 
nadopunjuju u jedinstvenu cjelinu radi smanjenja 
rizika od katastrofa te zaštite i spašavanja građana, 
materijalnih i kulturnih dobara i okoliša na teritoriju 
Republike Hrvatske od posljedica prirodnih, tehničko-
tehnoloških velikih nesreća i katastrofa, otklanjanja 
posljedica terorizma i ratnih razaranja.

Također je definirano da predstavničko tijelo na 
prijedlog izvršnog tijela jedinica lokalne i podru-
čne (regionalne) samouprave u postupku donošenja 
proračuna razmatra i usvaja godišnju analizu stanja 
i godišnji plan razvoja sustava civilne zaštite s finan-
cijskim učincima za trogodišnje razdoblje.

Na temelju Analize o stanju sustava civilne zaštite 
na području Općine Klenovnik za 2025. godinu, zatim 
Smjernica za organizaciju i razvoj sustava civilne 
zaštite na području Općine za razdoblje od 2025. do 
2028. godine, a sukladno razmjeru opasnosti, prijetnji 
i posljedicama većih nesreća i katastrofa, utvrđenih 
Procjenom rizika od velikih nesreća za područje Općine 
Klenovnik, s ciljem zaštite i spašavanja ljudi, materi-
jalnih dobara te okoliša kao i ravnomjernog razvoja 
svih nositelja sustava civilne zaštite (stožera civilne 
zaštite, operativnih snaga vatrogastva, udruga građana 
od značaja za sustav civilne zaštite) donosi se Plan 
razvoja sustava civilne zaštite na području Općine 
Klenovnik za 2026. godinu s financijskim učincima za 
trogodišnje razdoblje (u daljnjem tekstu: Plan razvoja 
sustava civilne zaštite).

Da bi ovaj Plan razvoja bio ostvariv, cijeli proces 
razvoja povezan je s mogućnostima financijskih sred-
stava Proračuna Općine koja će se odvojiti za subjekte 
u sustavu civilne zaštite.

Plan razvoja sustava civilne zaštite odnosi se na 
sljedeće:

1.	 STOŽER CIVILNE ZAŠTITE  
	 OPĆINE KLENOVNIK

Stožer civilne zaštite je stručno, operativno i koor-
dinativno tijelo za provođenje mjera i aktivnosti civilne 
zaštite u velikim nesrećama i katastrofama. 

Stožer civilne zaštite obavlja zadaće koje se 
odnose na prikupljanje i obradu informacija ranog 
upozoravanja o mogućnosti nastanka velike nesreće 
i katastrofe, razvija plan djelovanja sustava civilne 
zaštite na svom području, upravlja reagiranjem sustava 
civilne zaštite, obavlja poslove informiranja javnosti 
i predlaže donošenje odluke o prestanku provođenja 
mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite. 

Radom stožera civilne zaštite općine rukovodi 
načelnik stožera, a kada se proglasi velika nesreća 
rukovođenje preuzima općinski načelnik.
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Jedinica lokalne samouprave (Općina) obavlja 
administrativne i tehničke poslove te osigurava uvjete 
za rad stožera civilne zaštite.

Kontakt podatke (adrese, fiksni i mobilni telefonski 
brojevi) potrebno je kontinuirano ažurirati.

Članove Stožera civilne zaštite Općine Klenovnik 
potrebno je pobliže upoznati s odredbama Zakona o 
sustavu civilne zaštite (»Narodne novine«, broj 82/15, 
118/18, 31/20, 20/21 i 114/22) odnosno s:

-	 mjerama sustava civilne zaštite,
-	 ustrojavanjem sustava civilne zaštite,
-	 djelovanjem sustava civilne zaštite i načelima 

sustava civilne zaštite,
-	 sudionicima sustava civilne zaštite,
-	 obavezama jedinica lokalne i područne (regi-

onalne) samouprave u provođenju zakonskih 
obveza definiranih Zakonom o sustavu civilne 
zaštite,

-	 obvezom provedbe redovitog ažuriranja Procjene 
rizika,

-	 obvezom provedbe revizije Plana djelovanja 
civilne zaštite.

Stožer civilne zaštite Općine Klenovnik tijekom 
2026. godine treba:

a)	 održati najmanje 1, a poželjno 2 sjednice, prvu 
u proljetnom razdoblju te drugu krajem godine,

b)	 po potrebi izmijeniti/dopuniti sastav Stožera 
civilne zaštite, 

c)	 organizirati složenu pokaznu vježbu uz sudjelo-
vanje operativnih snaga sustava civilne zaštite 
Općine Klenovnik,

d)	 sudjelovati po potrebi u ažuriranju Procjene 
rizika od velikih nesreća za područje Općine 
Klenovnik i Plana djelovanja civilne zaštite.

2.	 POSTROJBA CIVILNE ZAŠTITE  
	 I POVJERENICI CIVILNE ZAŠTITE 

Postrojba civilne zaštite
Procjenom rizika od velikih nesreća za područje 

Općine Klenovnik utvrđeno je kako ne postoji objektivna 
potreba djelovanja odnosno osnivanja postrojbe civilne 
zaštite opće namjene (najniže razine spremnosti) ili 
specijalističke namjene (za obavljanje specijalističkih 
zadaća po pojedinim mjerama civilne zaštite) i način 
popune iste. 

Stoga je krajem 2018. godine donijeta odluka Op-
ćinskog vijeća Općine Klenovnik o ukidanju dosadašnje 
postrojbe odnosno rasporeda imenovanih pripadnika 
Tima Civilne zaštite opće namjene Općine Klenovnik.

Povjerenici civilne zaštite
Radi koordinacije provođenja mjera zaštite i spaša-

vanja u naseljima Općine Klenovnik odlukom općinskog 
načelnika imenovano je 7 povjerenika civilne zaštite, 
a svaki od njih ima i svog zamjenika.

Povjerenici civilne zaštite određeni su u pravilu iz 
redova predsjednika vijeća mjesnih odbora, a imenovani 

su u skladu s člankom 34. stavkom 1. Zakona o sustavu 
civilne zaštite te člankom 21. stavkom 1. Pravilnika o 
mobilizaciji, uvjetima i načinu rada operativnih snaga 
sustava civilne zaštite.

Povjerenike civilne zaštite i njihove zamjenike 
potrebno je upoznati sa Zakonom o sustavu civilne 
zaštite, a prije svega s: 

-	 djelovanjem sustava civilne zaštite i načelima 
sustava civilne zaštite,

-	 obvezama jedinica lokalne i područne (regi-
onalne) samouprave u provođenju zakonskih 
obveza definiranih Zakonom o sustavu civilne 
zaštite,

-	 mogućnostima provedbe mjera za sklanjanje 
ljudi, materijalnih i drugih dobara,

-	 obvezama povjerenika civilne zaštite u izvrša-
vanju njihovih zadaća.

Ključne aktivnosti u 2026. godini:
a)	 provesti reviziju sastava povjerenika civilne 

zaštite i njihovih zamjenika,
b)	 provesti početno osposobljavanje povjerenika 

civilne zaštite i njihovih zamjenika te ih redovito 
uključivati u vježbe operativnih snaga civilne 
zaštite na području Općine Klenovnik,

c)	 povjerenike civilne zaštite i njihove zamjenike 
potrebno je opremiti majicama, radnim kombi-
nezonima, kapama, prslucima (20-ak komada 
prsluka s natpisom »civilna zaštita«) i drugom 
potrebitom osobnom zaštitnom opremom.

Rok za provedbu navedenih ključnih aktivnosti je 
prva polovica 2026. godine.

3.	 OPERATIVNE SNAGE VATROGASTVA

Operativne snage vatrogastva su vatrogasne po-
strojbe i druge operativne snage vatrogastva određe-
ne posebnim propisima kojima se uređuje područje 
vatrogastva.

Operativne snage vatrogastva temeljna su operativna 
snaga sustava civilne zaštite u velikim nesrećama i 
katastrofama te su dužne djelovati u sustavu civilne 
zaštite u skladu s odredbama posebnih propisa kojima 
se uređuje područje vatrogastva, Zakona o sustavu 
civilne zaštite (»Narodne novine«, broj 82/15, 118/18, 
31/20, 20/21 i 114/22), planovima djelovanja civilne 
zaštite jedinica lokalne i područne (regionalne) samo-
uprave i Državnim planom djelovanja civilne zaštite.

Dobrovoljno vatrogasno društvo Klenovnik kao 
okosnica ukupnog sustava civilne zaštite na području 
Općine i u 2026. godini treba biti najznačajniji opera-
tivni kapacitet sustava civilne zaštite - u spremnosti 
24 sata dnevno. Sukladno planskoj dokumentaciji iz 
područja zaštite od požara DVD Klenovnik ima status 
središnjeg dobrovoljnog vatrogasnog društva.

Općina ima izrađenu Procjenu ugroženosti i Plan 
zaštite od požara u kojima su razrađeni resursi, 
postupanja i obaveze i glede sustava civilne zaštite 
Općine. Pripadnici DVD-a Klenovnik osposobljavaju se 
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i usavršavaju redovito, u skladu s vlastitim potrebama 
i mogućnostima. Sredstva za financiranje provedbe 
vatrogasne djelatnosti planiraju se temeljem Zakona 
o vatrogastvu.

U cilju spremnosti i brzog djelovanja vatrogasnih 
postrojbi DVD-ova za 2026. godinu potrebna je 
kontinuirana edukacija operativnih i ostalih članova 
dobrovoljnog vatrogasnog društva za moguće požare, 
tehničke intervencije, akcidente, poplave i slično. U 
području rada s članstvom DVD-a posebnu pažnju 
potrebno je posvetiti vatrogasnoj mladeži, kao poten-
cijalnim budućim operativnim vatrogascima.

Ključne aktivnosti u 2026. godini:
a)	 vatrogasne postrojbe sustavno osposobljavati 

i za zadaće civilne zaštite (a ne samo tradici-
onalno vatrogasne aktivnosti);

b)	 jasno definirati rukovođenje složenijim inter-
vencijama na terenu, način koordinacije sa 
Stožerom civilne zaštite Općine Klenovnik te 
žurnim službama i operativnim snagama sustava 
civilne zaštite;

c)	 provesti zadaće Programa aktivnosti u provedbi 
posebnih mjera zaštite od požara od interesa 
za Republiku Hrvatsku na području Općine 
Klenovnik u 2026. godini,

d)	 surađivati s vatrogasnim zajednicama susjednih 
gradova i općina glede razvoja vatrogastva, ali 
i međusobne ispomoći kod djelovanja u sustavu 
civilne zaštite na području Općine i okolnog 
područja;

e)	 materijalno opremanje DVD-ova prilagoditi i 
potrebama djelovanja po mjerama civilne zaštite 
(osigurati dio opreme koja nedostaje, a bila bi 
nužna u provođenju akcija zaštite i spašavanja 
ljudi i imovine), no nabavu opreme prvenstveno 
provesti u skladu s Planom zaštite od požara 
Općine Klenovnik te propisima koji reguliraju 
minimum opremljenosti vatrogasnih postrojbi;

f)	 organizirati javnu pokaznu vježbu na području 
Općine Klenovnik - poželjno povezati ovu zada-
ću s ostalim subjektima sustava civilne zaštite 
na području Općine, odnosno sukladno Planu 
djelovanja civilne zaštite Općine;

g)	 pripremiti godišnje izvješće o stanju vatrogastva 
na području Općine Klenovnik te dostaviti isto 
svim nadležnim institucijama,

h)	 provesti mjere poticanja mladih osoba na daljnje 
uključivanje u rad DVD-ova.

4.	 OPERATIVNE SNAGE HRVATSKOG CRVE-
NOG KRIŽA I HRVATSKE GORSKE SLUŽBE 
SPAŠAVANJA

4.1.	 Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec

Hrvatski Crveni križ djeluje na području Republike 
Hrvatske kao neprofitna pravna osoba sukladno poseb-
nim propisima kojima se uređuje područje djelovanja 
Hrvatskog Crvenog križa.

Operativne snage Hrvatskog Crvenog križa su 
temeljna operativna snaga sustava civilne zaštite u 
velikim nesrećama i katastrofama i izvršavaju obveze 
u sustavu civilne zaštite sukladno posebnim propisi-
ma kojima se uređuje područje djelovanja Hrvatskog 
Crvenog križa i planovima donesenih na temelju po-
sebnog propisa kojim se uređuje područje djelovanja 
Hrvatskog Crvenog križa, odredbama Zakona o sustavu 
civilne zaštite i Državnom planu djelovanja civilne  
zaštite.

Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec u cilju 
spremnosti za angažiranjem u provedbi mjera civilne 
zaštite u 2026. godini planira:

-	 nabavu opreme,
-	 razvoj timova podrške,
-	 osposobljavanje pripadnika Interventnog tima,
-	 sudjelovanje na edukacijama i uvježbavanje 

volontera za pripremu i djelovanje u kriznim 
situacijama i katastrofama,

-	 pokazne vježbe spremnosti u suradnji s jedini-
cama lokalne samouprave,

-	 aktivnosti i poslovi Službe traženja,
-	 pomoć migrantima,
-	 pomoć raseljenim osobama iz Ukrajine,
-	 pomoć građanstvu na području djelovanja Grad-

skog društva Crvenog križa Ivanec.
Oprema koja se planira nabaviti u 2026. godini 

uključuje:
-	 naglavne svjetiljke - 10 kom,
-	 torbe prve pomoći - 10 kom,
-	 šator - 1 kom,
-	 sklopive stolice - 10 kom,
-	 poljski kreveti - 10 kom.
Valja istaknuti kako na području Općine Klenovnik 

djeluje jedna ordinacija opće medicine, dok je hitna 
medicinska služba organizirana putem jednog tima 
hitne medicinske pomoći Nastavnog zavoda za hitnu 
medicinu Varaždinske županije, smještenog u ispostavi 
u Ivancu, pri čemu isti svojim djelovanjem pokriva 
područje cijele ivanečke regije. 

Spomenute pravne osobe će provoditi zdravstvenu 
zaštitu stanovništva u slučaju nesreće ili katastrofe, 
stoga ih je potrebno uključivati u vježbe operativnih 
snaga sustava civilne zaštite.

Ključne aktivnosti u 2026. godini:
a)	 Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec, koje je 

područno mjerodavno i za Općinu Klenovnik će 
tijekom 2026. godine Općini Klenovnik, suklad-
no svojim javnim ovlastima i Zakonu o sustavu 
civilne zaštite dostaviti plan svojih aktivnosti i 
način koordinacije (predstavnike) za djelovanja 
na području Općine.

b)	 Koordinatori/predstavnici Gradskog društva 
Crvenog križa Ivanec će se planski predstaviti i 
uključiti u integriranu vježbu operativnih snaga 
sustava civilne zaštite Općine Klenovnik tijekom 
2026. godine.
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4.2.	 Hrvatska gorska služba spašavanja -  
Stanica Varaždin

Hrvatska gorska služba spašavanja (HGSS) dje-
luje na području Republike Hrvatske kao neprofitna 
pravna osoba sukladno posebnim propisima kojima se 
uređuje područje djelovanja Hrvatske gorske službe 
spašavanja.

Operativne snage Hrvatske gorske službe spašavanja 
su temeljna operativna snaga sustava civilne zaštite u 
velikim nesrećama i katastrofama i izvršavaju obveze 
u sustavu civilne zaštite sukladno posebnim propisima 
kojima se uređuje područje djelovanja Hrvatske gorske 
službe spašavanja, Zakona o sustavu civilne zaštite, 
planovima civilne zaštite jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave i Državnom planu djelovanja 
civilne zaštite.

HGSS - Stanica Varaždin je krajem 2025. godine 
Općini Klenovnik, sukladno svojim javnim ovlastima i 
Zakonu o sustavu civilne zaštite dostavila plan svojih 
aktivnosti, koji sadržava sljedeće:

-	 uključivanje barem 2 nova suradnika u rad 
Stanice,

-	 organizacija i provođenje vježbi: ljetne i zim-
ske tehnike spašavanja, tehnike spašavanja iz 
speleoloških objekata, vježbe potražnog tipa, 
vježbe kondicijsko-orijentacijskog tipa,

-	 priprema staničnih kandidata za pristupanje 
ispitu za gorskog spašavatelja,

-	 priprema staničnih kandidata za pristupanje 
tehničkim tečajevima za obuku HGSS-a,

-	 redovna dežurstva na sportskim događajima u 
prirodi,

-	 pokazne vježbe spremnosti i tehnika,
-	 sudjelovanje na tečajevima od interesa za 

HGSS: planinarske škole, alpinističke škole, 
speleo škole - predavanja, prevencija, pokazne 
vježbe,

-	 organizacija i provođenje predavanja i pokaznih 
vježbi u sklopu raznih manifestacija i projekata 
od interesa za aktivnost HGSS-a,

-	 aktivnosti na osiguranju financiranja (postavljanje 
minimuma financiranja) te na osiguranju ade-
kvatnog prostora za rad HGSS Stanice Varaždin 
(do rješavanje problematike vlastitog prostora u 
Regionalnom centru CZ-a potreba za prostorom 
je riješena najmom kod DVD Biškupec).

Posebno se ističe da se razvoj u djelovanju HGSS-a, 
Stanice Varaždin u 2026. godini namjerava ostvariti 
aktivnostima na osiguranju potrebnih sredstava za 
rad, a koja su nužna u provođenju akcija zaštite i 
spašavanja te obavljanje djelatnosti, a odnose se na:

-	 osiguranje adekvatnog prostora za skladištenje 
opreme, održavanje sastanaka, održavanje 
internih edukacija i vježbi,

-	 nabavu kombi i terenskog vozila,
-	 nabavu više laganih tehničkih nosiljki za spa-

šavanje te zamjenu starih,
-	 nabavu razne tehničke opreme, koju treba mije-

njati zbog dotrajalosti ili isteka sigurnosnog roka 
uporabe: užad (statička, dinamička), sprave za 

kretanje po užetu i rad s užetom, medicinske 
opreme: medicinski ruksak, udlage raznih vrsta 
i namjena, osnovna oprema za pružanje prve 
pomoći,

-	 osiguranje financijskih sredstva za daljnju edu-
kaciju članova: tečajevi zimskih i ljetnih tehnika 
spašavanja, tečaj spašavanja na divljim vodama, 
tečaj digitalne kartografije, tečajevi u drugim 
zemljama u suradnji s tamošnjim gorskim spa-
šavateljima,

-	 osiguranje financijskih sredstva za tekuće troš-
kove održavanja i registraciju vozila, troškove 
administracije, putovanja i goriva, hrane i/ili 
smještaja na vježbama, akcijama i dežurstvima. 

Predstavnik HGSS-a - Stanice Varaždin član je 
Stožera civilne zaštite Općine Klenovnik te će biti 
kontakt točka u smislu koordinacije za djelovanja na 
području Općine.

Ključne aktivnosti u 2026. godini:
Stanica će se planski predstaviti i po mogućnosti 

uključiti u integriranu vježbu operativnih snaga sustava 
civilne zaštite Općine Klenovnik tijekom 2026. godine.

5.	 PRAVNE OSOBE U SUSTAVU CIVILNE  
	 ZAŠTITE OPĆINE 

U slučaju prijetnje, nastanka i posljedica velikih 
nesreća i katastrofa pravne osobe, osobito pravne 
osobe u većinskom vlasništvu Republike Hrvatske 
i pravne osobe koje su odlukom nadležnog središ-
njeg tijela državne uprave određene kao operativne 
snage sustava civilne zaštite od posebnog interesa 
na državnoj razini te pravne osobe koje su odlukama 
izvršnih tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave određene od interesa za sustav civilne 
zaštite, dužne su u operativnim planovima izraditi plan 
o načinu organiziranja provedbe mjera i aktivnosti u 
sustavu civilne zaštite sukladno odredbama Zakona 
o sustavu civilne zaštite, posebnih propisa i njihovih 
općih akata.

Pravne osobe posebno važne za obranu mogu 
biti određene za pravne osobe od interesa za sustav 
civilne zaštite i koristiti se u provođenju mjera civilne 
zaštite u velikim nesrećama i katastrofama na temelju 
odluke nadležnog središnjeg tijela državne uprave.

Pravna osoba dužna je Ravnateljstvu civilne zaštite 
i jedinicama lokalne i područne (regionalne) samou-
prave bez naknade dostavljati podatke potrebne za 
izradu procjene rizika, plana djelovanja civilne zaštite i 
vanjskog plana zaštite i spašavanja u slučaju nesreće 
koja uključuje opasne tvari.

Ključne aktivnosti u 2026. godini:
S pravnim osobama utvrđenim Odlukom o određiva-

nju pravnih osoba od interesa za sustav civilne zaštite 
Općine Klenovnik (KLASA: 240-04/22-01/03, URBROJ: 
2186-15-22-03 od 20. prosinca 2022. godine), a koje 
će kod aktiviranja sustava civilne zaštite zbog vlastite 
djelatnosti dobiti zadaće u smislu potpore aktivnostima 
sustava civilne zaštite potrebno je:
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a)	 održati sastanak na kojem će se razmotriti za-
daće pravnih osoba u sustavu civilne zaštite,

b)	 potpisati ugovor o međusobnoj suradnji,
c)	 dostaviti izvadak iz Plana djelovanja civilne 

zaštite.

6.	 UDRUGE GRAĐANA U SUSTAVU CIVILNE  
	 ZAŠTITE OPĆINE

Udruge koje nemaju javne ovlasti, a od interesa 
su za sustav civilne zaštite Općine Klenovnik (npr. 
tehničke djelatnosti, lovačke i druge), pričuvni su 
dio operativnih snaga sustava civilne zaštite koji 
je osposobljen za provođenje pojedinih mjera i aktiv-
nosti sustava civilne zaštite, svojim sposobnostima 
nadopunjuju sposobnosti temeljnih operativnih snaga i 
specijalističkih i intervencijskih postrojbi civilne zaštite 
te se uključuju u provođenje mjera i aktivnosti sustava 
civilne zaštite sukladno odredbama Zakona o sustavu 
civilne zaštite i planovima Općine.

Udruge koje su nositelji pojedinih mjera i aktivno-
sti u sustavu civilne zaštite određuju se i navode u 
planovima djelovanja civilne zaštite na svim razinama 
ustrojavanja sustava.

Operativni članovi udruga ne mogu se istodobno 
raspoređivati u više operativnih snaga sustava civilne 
zaštite na svim razinama ustrojavanja sustava.

Udruge imaju pravo na naknadu stvarnih troškova 
za sudjelovanje u provedbi mjera i aktivnosti u sustavu 
civilne zaštite na teret proračuna Općine ili državnog 
proračuna Republike Hrvatske, ovisno na čiji su zahtjev 
sudjelovali u aktivnostima civilne zaštite u velikim 
nesrećama i katastrofama.

Ravnateljstvo civilne zaštite i izvršna tijela jedinica 
lokalne i područne (regionalne) samouprave međusobne 
odnose s udrugama reguliraju sporazumima kojima 
se utvrđuju zadaće udruga u sustavu civilne zaštite, 
uvjeti pod kojim se udruge uključuju u aktivnosti su-
stava civilne zaštite te financijska sredstva (donacije) 
namijenjena jačanju sposobnosti udruga za provođenje 
mjera i aktivnosti u sustavu civilne zaštite u velikim 
nesrećama i katastrofama.

Radi osposobljavanja za sudjelovanje u sustavu 
civilne zaštite udruge samostalno provode osposo-
bljavanje svojih članova i sudjeluju u osposobljavanju 
i vježbama s drugim operativnim snagama sustava 
civilne zaštite na svim razinama.

Udruge građana koje će biti pričuvni dio sustava 
civilne zaštite Općine definirane su novom Procjenom 
rizika. Na razini Općine održat će se koordinativni 
sastanak s istima u cilju sagledavanja njihove ulo-

ge, usklađenosti istih sa zakonima, te potencijalima 
(resursima) za sudjelovanje u civilnoj zaštiti Općine, 
temeljem čega će se regulirati međusobni odnosi.

Tek potom će se donijeti Plan osposobljavanja 
definiranih snaga udruga građana i provesti njiho-
vo osposobljavanje. U međuvremenu će udruge na 
području Općine završiti svoj preustroj po Zakonu o 
udrugama (»Narodne novine«, broj 74/14, 70/17, 98/19 
i 151/22) i Zakonu o volonterstvu (»Narodne novine«, 
broj 58/07, 22/13 i 84/21).

Ključne aktivnosti u 2026. godini:
Predstavnici udruga čije se angažiranje u sustavu 

civilne zaštite na području Klenovnik planira bit će 
nazočni integriranoj pokaznoj vježbi civilne zaštite u 
2026. godini.

7.	 SURADNJA NA PODRUČJU CIVILNE ZAŠTITE 

Suradnja svih sudionika sustava civilne zaštite na 
području Općine je iznimno dobra, ali je u narednoj 
2026. godini ovu suradnju potrebno unaprijediti. 

Razmjenom iskustava, podataka, znanja i vještina s 
odgovarajućim institucijama vezanim uz civilnu zaštitu 
potrebno je postići podizanje razine sigurnosti civilnog 
stanovništva, a temeljem naučenih lekcija s poplava 
na području Općine.

U okviru Općine Klenovnik, ali i šire, potrebno je 
kontinuirano:

-	 razrađivati i usklađivati mjere i aktivnosti sudi-
onika u sustavu civilne zaštite,

-	 dogovarati zajedničko djelovanje i pružanje 
međusobne pomoći u skladu s pozitivnim pro-
pisima,

-	 nastaviti suradnju s Područnim uredom civilne 
zaštite Varaždin s ciljem jačanja i usavršavanja 
operativnih i drugih snaga sustava civilne zaštite 
na području Općine.

8.	 FINANCIRANJE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 

Prema Zakonu o sustavu civilne zaštite izvršno 
tijelo jedinice lokalne samouprave odgovorno je za 
osnivanje, razvoj i financiranje, opremanje, osposo-
bljavanje i uvježbavanje operativnih snaga. 

Financiranje sustava civilne zaštite po projekciji 
Proračuna Općine Klenovnik za razdoblje od 2026. 
do 2028. godine je sljedeće:

Opis namjene / naziv korisnika
Plan (EUR)

2026. 2027. 2028.
Dobrovoljno vatrogasno društvo Klenovnik 48.000,00 48.000,00 48.000,00 
Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec 2.500,00 3.500,00 3.500,00 
Opremanje u sustavu civilne zaštite 1.000,00 1.000,00 1.000,00 
Hrvatska gorska služba spašavanja 1.000,00 1.000,00 1.000,00 
Ukupno 52.500,00 53.500,00 53.500,00 
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9.	 OSNOVNE ZADAĆE OPĆINE KLENOVNIK  
	 GLEDE SUSTAVA CIVILNE ZAŠTITE 

Osnovne zadaće Općine Klenovnik glede sustava 
civilne zaštite su:

a)	 ažuirirati Procjenu rizika od velikih nesreća za 
područje Općine Klenovnik, 

b)	 revidirati Plan djelovanja civilne zaštite Općine 
Klenovnik,

c)	 jačati spremnost svih operativnih snaga civilne 
zaštite u jedinstvenom sustavu, s prioritetom 
osposobljavanja i opremanja Dobrovoljnog va-
trogasnog društva Klenovnik za isto te redefi-
niranjem udruga građana i pravnih osoba koje 
su od interesa za sustav civilne zaštite Općine 
(po potrebi donošenjem nove Odluke);

d)	 nastaviti rad na unapređenju sustava uzbunji-
vanja stanovništva u slučaju velikih nesreća i 
katastrofa,

e)	 upoznati stanovnike Općine sa sadržajem plan-
ske dokumentacije iz područja zaštite putem 
javnih rasprava u mjesnim odborima te putem 
web stranice Općine,

f)	 manifestacije vezane uz obilježavanje Dana 
Civilne zaštite, Dana vatrogastva i Mjeseca 
zaštite od požara, Međunarodnog dana Crvenog 
križa, Dana broja 112, Dana planeta Zemlje, 
Dana voda i druge datume treba iskoristiti za 
prezentaciju rada i dostignuća sudionika sustava 
civilne zaštite;

g)	 održati planiranu pokaznu vježbu u drugom 
dijelu 2026. godine i organizirano informirati 
sve cjeline sustava po novinama i načinima 
koordinacije,

h)	 pratiti donošenje provedbenih propisa po Za-
konu o sustavu civilne zaštite i dopunjavati 
svoje aktivnosti (novi dokumenti civilne zaštite, 
usmjeravanja od Područnog ureda civilne zaštite 
Varaždin, i drugo);

i)	 osigurati kroz proračun planirana sredstva, a u 
Jedinstvenom upravnom odjelu Općine Klenovnik 
osigurati osobu koja će u opisu radnom mjesta 
imati i koordinaciju problematike po civilnoj 
zaštiti.

Općinsko vijeće Općine Klenovnik tijekom postup-
ka donošenja Proračuna Općine Klenovnik za 2027. 
godinu mora donijeti:

-	 Analizu stanja sustava civilne zaštite u Općini 
Klenovnik za 2026. godinu,

-	 Plan razvoja sustava civilne zaštite na području 
Općine Klenovnik za 2027. godinu s financijskim 
učincima za trogodišnje razdoblje.

Općinski načelnik Općine Klenovnik mora donijeti:
-	 Plan vježbi civilne zaštite na području Općine  

	 Klenovnik u 2027. godini.

Predsjednica Općinskog vijeća
Sanja Artić, v.r.

12.
Na temelju članka 17. stavak 3. Zakona o sustavu 

civilne zaštite (»Narodne novine«, broj 82/15, 118/18, 
31/20, 20/21 i 114/22) i članka 44. Statuta Općine 
Klenovnik (»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, 
broj 22/21 i 81/24), općinski načelnik Općine Klenovnik 
dana 4. prosinca 2025. godine, donosi 

P L A N
vježbi civilne zaštite na području  
Općine Klenovnik za 2026. godinu

I.
Ovim Planom vježbi civilne zaštite na području 

Općine Klenovnik za 2026. godinu (u daljnjem tekstu: 
Plan) utvrđuje se organiziranje i provođenje združene 
vježbe svih operativnih snaga civilne zaštite Općine 
Klenovnik (u daljnjem tekstu: vježba).

II.
Vrijeme održavanja vježbe: 
-	 drugo tromjesečje 2026.
Organizator vježbe: 
-	 Stožer civilne zaštite Općine Klenovnik,
-	 Dobrovoljno vatrogasno društvo Klenovnik,

AKTI OPĆINSKOG NAČELNIKA

Naziv vježbe: »Klenovnik 2026«.
Tema vježbe: Gašenje požara, evakuacija i spaša-
vanje osoba na gospodarskom objektu i okolnim 
prostorima.

Ciljevi vježbe: 
-	 uvježbavanje i podizanje razine osposobljenosti 

operativnih, prvenstveno gotovih snaga sustava 
civilne zaštite te drugih sudionika u sustavu 
civilne zaštite s područja Općine, 

-	 postizanje novih sposobnosti te poticanje iz-
gradnje integralnog sustava civilne zaštite,

-	 provjera efikasnosti postupaka utvrđenih stan-
dardnim operativnim postupcima operativnih 
snaga sustava civilne zaštite te drugih sudionika 
u slučaju velikih nesreća,

-	 provjera koordinacije svih sudionika sustava 
civilne zaštite u uvjetima velikih nesreća,

-	 podizanje razine informiranosti stanovništva o 
aktivnostima subjekata sustava civilne zaštite 
i postupanju vezano uz nesreće sa opasnim 
tvarima radi spremnosti kod eventualnih budućih 
događaja,

-	 provjera planskih dokumenata,
-	 provjera sustava prenošenja informacija i obavi-

jesti o događaju na lokalnoj i regionalnoj razini.
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Sudionici: 
-	 Stožer civilne Općine Klenovnik,
-	 Dobrovoljno vatrogasno društvo Klenovnik,
-	 Ravnateljstvo civilne zaštite RH - Područni ured 

civilne zaštite Varaždin, 
-	 Policijska uprava Varaždinska - Policijska postaja 

Ivanec, 
-	 Vatrogasna zajednica Varaždinske županije - 

županijski vatrogasni zapovjednik, 
-	 Nastavni zavod za hitnu medicinu Varaždinske 

županije - tim HMP Ivanec, 
-	 Gradsko društvo Crvenog križa Ivanec, 
-	 pravne osobe od interesa za sustav civilne 

zaštite Općine Klenovnik.

Vrsta vježbe: pokazna vježba

Financiranje vježbe: Zajedničke materijalne troško-
ve svih sudionika vježbe financira Općina Klenovnik, 
kao domaćin vježbe, u iznosu od 300,00 EUR što je 

planirano u Proračunu Općine Klenovnik za 2026. 
godinu u okviru sredstava kojima se financira rad 
vatrogastva, dok sudionici vježbe podmiruju stvarne 
troškove svog sudjelovanja uz korištenje vlastitih 
materijalnih sredstava.

III.
Obvezuju se operativne snage sustava civilne 

zaštite Općine Klenovnik za sudjelovanje u vježbi u 
obimu i sastavu koji će se utvrditi scenarijem vježbe.

IV.
Ovaj Plan stupa na snagu danom donošenja.

KLASA: 240-01/25-01/10
URBROJ: 2186-15-01-5-1
Klenovnik, 12. prosinca 2025.

Općinski načelnik
Martin Pintarić, v.r.

OPĆINA SVETI ĐURĐ
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

73.
Na temelju članka 109. stavak 6. Zakona o pro-

stornom uređenju (»Narodne novine«, broj 153/13, 
65/17, 114/18, 39/19, 98/19, 67/23) i temeljem članka 
22. Statuta Općine Sveti Đurđ (»Službeni vjesnik 
Varaždinske županije«, broj 30/21 i 18/23), Općinsko 
vijeće Općine Sveti Đurđ na 4. sjednici, održanoj  
3. prosinca 2025. godine, donosi

O D L U K U
o donošenju I. izmjene i dopune Urbanističkog 

plana uređenja područja između Preloške  
i Ulice Ljudevita Gaja u Svetom Đurđu

TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
Donose se I. izmjene i dopune Urbanističkog plana 

uređenja područja između Preloške i Ulice Ljudevita 
Gaja u Svetom Đurđu (u daljnjem tekstu: I. izmjene i 
dopune plana).

Članak 2.
I. izmjene i dopune plana izrađene su na temelju 

Odluke o izradi izmjene i dopune Urbanističkog plana 
uređenja područja između Preloške i Ulice Ljudevita 
Gaja u Svetom Đurđu (»Službeni vjesnik Varaždinske 
županije«, broj 44/25).

Članak 3.
Stručni izrađivač I. izmjene i dopune plana je URBIA 

d.o.o. Čakovec, OIB 38235822242.

Članak 4.
I. izmjene i dopune plana izrađene su u elektroničkom 

obliku u skladu s odredbama Pravilnika o prostornim 
planovima (»Narodne novine«, broj 152/23), u daljnjem 
tekstu: Pravilnik.

Članak 5.
Sastavni dio ove Odluke su:
1. 	odredbe za provedbu
2. 	grafički dio

- 		 Namjena prostora (kartografski prikaz 1.1.)
- 		 Građevinska područja (kartografski prikaz 

1.2.)
- 		 Provedba prostornog plana (kartografski 

prikaz 1.3.)
- 		 Prometni sustav (kartografski prikaz 2.1.)
- 		 Komunikacijski sustav (kartografski prikaz 

2.2.)
- 		 Energetski sustav (kartografski prikaz 2.3.)
- 		 Vodnogospodarski sustav (kartografski prikaz 

2.4.)
- 		 Posebne vrijednosti (kartografski prikaz 3.1.)
- 		 Posebna ograničenja i posebni načini kori-

štenja (kartografski prikaz 3.2.) 
3. 	obrazloženje
4. 	odredbe za provedbu iz točke 1. ovog stavka 

u cijelosti zamjenjuju odredbe za provedbu iz 
Odluke o donošenju Urbanističkog plana uređe-
nja područja između Preloške i Ulice Ljudevita 
Gaja u Svetom Đurđu objavljene u »Službenom 
vjesniku Varaždinske županije«, broj 129/21.
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Članak 6.
Sastavni dijelovi ove Odluke definirani člankom 

5. dostupni su na sljedećoj poveznici (link): https://
katalog.mgipu.hr/ pod oznakom HR-ISPU-UPU2-
04375-R02.

Članak 7.
Izvornik I. izmjene i dopune plana trajno je pohra-

njen u modulu ePlanovi.

ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 8.
Ova Odluka se objavljuje u službenom glasilu: 

»Službeni vjesnik Varaždinske županije«.

Članak 9.
Ova Odluka stupa na snagu osmoga dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku Varaždinske županije«.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti 

poglavlje: »II. Odredbe za provedbu« s člancima od 
članka 4. do članka 118. iz Odluke o donošenju Ur-
banističkog plana uređenja područja između Preloške 
i Ulice Ljudevita Gaja u Svetom Đurđu (»Službeni 
vjesnik Varaždinske županije«, broj 129/21).

KLASA: 350-03/25-01/3
URBROJ: 2186-21-02-25-1
Sveti Đurđ, 3. prosinca 2025.

Predsjednik Općinskog vijeća
Davor Kraljić, v.r.

REPUBLIKA HRVATSKA
VARAŽDINSKA ŽUPANIJA, OPĆINA SVETI ĐURĐ

Naziv prostornog plana:
Urbanistički plan uređenja područja između Preloške i Ulice Ljudevita Gaja u Svetom Đurđu

Odredbe za provedbu
Vrsta postupka:
Postupak izrade i donošenja izmjene i dopune prostornog plana
Faza izrade plana:
Konačni prijedlog prostornog plana

Oznaka revizije plana:

Odluka o izradi prostornog plana:
Odluka o izradi izmjene i dopune Urbanističkog plana uređenja područja između Preloške i Ulice Ljudevita Gaja 
u Svetom Đurđu (»Službeni vjesnik Varaždinske županije«, broj 44/25.)
Javna rasprava:
Javna rasprava provođena je od 09.09.2025. do zaključno s danom 24.09.2025.
Nositelj izrade prostornog plana:
Varaždinska županija, Općina Sveti Đurđ
Jedinstveni upravni odjel

Odgovorna osoba nositelja izrade:
PROČELNICA JUO
Helena Vuk mag.iur.

Tijelo koje donosi prostorni plan:
Varaždinska županija, Općina Sveti Đurđ 
Općinsko vijeće

Predsjednik tijela koje donosi prostorni plan:
PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA
Davor Kraljić

Stručni izrađivač prostornog plana:
URBIA d.o.o.
Čakovec, Ulica Ivana Gorana Kovačića 10 
OIB: 38235822242

Odgovorna osoba stručnog izrađivača:
DIREKTORICA
Vesna Makovec dipl.ing.arh.
Odgovorni voditelj izrade:
DIREKTORICA
Vesna Makovec dipl.ing.arh.

Stručni tim:

ODREDBE ZA PROVEDBU

1.	 OSNOVNO KORIŠTENJE PROSTORA

1.1.	 NAMJENA PROSTORA

Članak 1.
(1)	Plan sadrži podjelu prostora prema sljedećim 

namjenama:

-	 Stambena namjena - isključivo stambena (S1)
-	 Stambena namjena (S3)
-	 Stambena namjena (S4)
-	 Mješovita namjena (M3)
-	 Javna i društvena namjena - socijalna (D2)
-	 Javna zelena površina - park/perivoj (Z1)
-	 Javna zelena površina - dječje igralište (Z3)
-	 Zaštitna zelena površina (Z5)
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-	 Prometna površina
-	 Parkirališna površina (Pp)
(2)	Stambena namjena - isključivo stambena (S1), 

određeno pravilnikom o prostornim planovima pod 
oznakom teme [KN-1-1-5001]

1.	 Na površinama isključivo stambene namjene 
(S1) dozvoljena je gradnja građevina stambene 
namjene.

2.	 Na građevnoj čestici isključivo stambene na-
mjene (S1) dozvoljena je gradnja pomoćnih 
građevina i to: garaža, spremište, ljetna kuhinja, 
kotlovnica, plinska stanica, nadstrešnica, vrtna 
sjenica, bazen, roštilj, pomoćna građevina za 
smještaj spremnika za komunalni otpad, i sl.

3.	 Na površinama isključivo stambene namjene 
(S1), kao prateća namjena, mogu se i na za-
sebnim građevnim česticama uređivati i graditi:
a.		 zaštitne zelene površine,
b.		 prometne površine (interne kolne, pješačke 

i biciklističke površine, parkirališta, garaža),
c.		 manje infrastrukturne građevine.

(3)	Stambena namjena (S3), određeno pravilnikom 
o prostornim planovima pod oznakom teme [KN-1-1-
5003]

1.	 Na površinama stambene namjene (S3) dozvo-
ljena je gradnja građevina stambene namjene 
i stambeno-poslovne namjene.

2.	 Na građevnoj čestici stambene namjene (S3) 
dozvoljena je gradnja pomoćnih građevina i 
to: garaža, spremište, ljetna kuhinja, kotlovni-
ca, nadstrešnica, vrtna sjenica, bazen, roštilj, 
pomoćna građevina za smještaj spremnika za 
komunalni otpad, i sl.

3.	 Na površinama stambene namjene (S3), kao 
prateća namjena, mogu se i na zasebnim gra-
đevnim česticama uređivati i graditi:
a.		 parkovi/perivoji, dječja igrališta,
b.		 zaštitne zelene površine,
c.		 ambulanta, dječji vrtići,
d.		 sportsko-rekreacijske površine i igrališta na 

otvorenom,
e.		 prometne površine (interne kolne, pješačke 

i biciklističke površine, parkirališta, garaža),
f.		 manje infrastrukturne građevine.

4.	 Uz primarnu stambenu namjenu (S3) dopušteno 
je uređivati i graditi sadržaje i građevine sljedećih 
sekundarnih namjena, pod uvjetom da sadrža-
ji, razinom buke i emisijom u okoliš sukladno 
posebnim propisima, ne smetaju okolini i ne 
umanjuju uvjete stanovanja, rada i boravka na 
odnosnim i susjednim građevnim česticama:
a.		 javne i društvene namjene,
b.		 poslovne namjene (uredske, uslužne, tr-

govačke, ugostiteljske i ostale poslovne 
namjene).

(4)	Stambena namjena (S4), određeno Pravilnikom 
o prostornim planovima pod oznakom teme [KN-1-1-
5004]

1.	 Na površinama stambene namjene (S4) dozvo-
ljena je gradnja građevina stambene i stambe-
no-poslovne namjene i građevina poljoprivredne 
namjene (osim građevina za uzgoj životinja).

2.	 Na građevnoj čestici stambene namjene (S4) 
dozvoljena je gradnja pomoćnih građevina 
(garaža, spremište, ljetna kuhinja, kotlovni-
ca, nadstrešnica, vrtna sjenica, bazen, roštilj, 
pomoćna građevina za smještaj spremnika 
za komunalni otpad, i sl.) i pomoćnih poljopri-
vrednih građevina bez izvora onečišćenja (sje- 
nici, staklenici, plastenici, gljivarnici, pčelinjaci, 
spremišta poljoprivrednih proizvoda, strojeva, 
alata, poljoprivredne opreme i slične pomoćne 
građevine bez izvora onečišćenja).

3.	 Na površinama stambene namjene (S4), kao 
prateća namjena, mogu se i na zasebnim gra-
đevnim česticama uređivati i graditi:
a.		 parkovi/perivoji, dječja igrališta,
b.		 zaštitne zelene površine,
c.		 ambulante, dječji vrtići,
d.		 sportsko-rekreacijske površine i igrališta na 

otvorenom,
e.		 prometne površine (kolne, pješačke i bici-

klističke površine, parkirališta, garaža),
f.		 manje infrastrukturne građevine.

4.	 Uz primarnu stambenu namjenu (S4) dopušteno 
je uređivati i graditi sadržaje i građevine sljedećih 
sekundarnih namjena, pod uvjetom da sadrža-
ji, razinom buke i emisijom u okoliš sukladno 
posebnim propisima, ne smetaju okolini i ne 
umanjuju uvjete stanovanja, rada i boravka na 
odnosnim i susjednim građevnim česticama:
a.		 javne i društvene namjene,
b.		 poslovne namjene (uredske, uslužne, tr-

govačke, ugostiteljske i ostale poslovne 
namjene).

(5) Mješovita namjena (M3), određeno pravilnikom o 
prostornim planovima pod oznakom teme [KN-1-1-5053]

1. 	Na površinama mješovite namjene (M3) dozvo-
ljena je gradnja građevina stambene i stambe-
no-poslovne namjene.

2. 	Na građevnoj čestici mješovite namjene (M3) 
dozvoljena je gradnja pomoćnih građevina.

3. 	Na površinama mješovite namjene (M3), kao 
prateća namjena, mogu se i na zasebnim gra-
đevnim česticama uređivati i graditi:
a. 	parkovi/perivoji, dječja igrališta,
b. 	zaštitne zelene površine,
c. 	ambulanta, dječji vrtići,
d. 	površine i građevine sportsko-rekreacijske 

namjene,
e. 	građevine poslovne namjene: uredske, usluž-

ne, trgovačke, ugostiteljske i ostale poslovne 
namjene čiji sadržaji, razinom buke i emisi-
jom u okoliš sukladno posebnim propisima, 
ne smetaju okolini i ne umanjuju uvjete 
stanovanja, rada i boravka na odnosnim i 
susjednim građevnim česticama,
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f. 	 prometne površine (kolne, pješačke i bici-
klističke površine, parkirališta, garaža),

g.	 	manje infrastrukturne građevine.
4. 	Za sljedeće prateće namjene koje se mogu 

graditi unutar površine mješovite namjene (M3) 
ukupna površina istih ne može prelaziti 1/3 
predmetne površine mješovite namjene:
a. 	građevine poslovnih i drugih namjena čiji 

sadržaji, razinom buke i emisijom u okoliš 
sukladno posebnim propisima, ne smetaju 
okolini i ne umanjuju uvjete stanovanja, rada 
i boravka na odnosnim susjednim građevnim 
česticama.

5. 	Uz primarnu mješovitu namjenu (M3) dopušteno 
je uređivati i graditi sadržaje i građevine sljedeće 
sekundarne namjene:

	 a. 	javne i društvene namjene.
(6) Javna i društvena namjena - socijalna (D2), 

određeno pravilnikom o prostornim planovima pod 
oznakom teme [KN-1-1-5102]

- 	 dom za dnevni boravak starijih osoba sa smje-
štajnim jedinicama
1.		 Na površinama javne i društvene namje-

ne - socijalne (D2) dozvoljena je gradnja i 
uređenje:
a. 	građevina socijalne skrbi,
b. 	učeničkih domova i studentskih domova,
c. 	prostora koji služe za rad institucija ve-

zanih za socijalnu skrb,
d. 	drugih građevina/prostora kojima se osi-

guravaju primjereni životni uvjeti osobama 
koje zbog starosti, zdravstvenih ili drugih 
posebnih okolnosti ne mogu živjeti u 
porodici i/ili trebaju odgovarajuće oblike 
rehabilitacije, smještaja, zapošljavanja ili 
resocijalizacije.

2. 	Na građevnoj čestici javne i društvene na-
mjene - socijalne (D2) dozvoljena je gradnja 
pomoćnih građevina.

3. 	Na površini javne i društvene namjene - so-
cijalne (D2), kao prateća namjena, mogu se i 
na zasebnim građevnim česticama uređivati 
i graditi:
a. 	zelene površine,
b. 	prometne površine (interne kolne, pje-

šačke i biciklističke površine, parkirališta, 
garaža),

c. 	manje infrastrukturne građevine.
(7) Javna zelena površina - park/perivoj (Z1), 

određeno pravilnikom o prostornim planovima pod 
oznakom teme [KN-1-1-5701]

1. 	Javne zelene površine - park/perivoj (Z1) uređuju 
se hortikulturno, stazama i urbanom opremom, 
a mogu se uređivati, postavljati i graditi:
a. 	vodene površine,
b. 	dječja igrališta,
c. 	paviljoni, vidikovci, nadstrešnice,

d. 	montažne građevine (kiosci, pozornice, tri-
bine),

e. 	skulpture i umjetničke instalacije,
f. 	 manje infrastrukturne građevine i sanitarni 

čvorovi.
2. 	Na javnim zelenim površinama - park/perivoj (Z1) 

nije dozvoljeno vođenje nadzemnih energetskih 
vodova te postavljanje samostojećih antenskih 
stupova elektroničke komunikacije.

(8) Javna zelena površina - dječje igralište (Z3), 
određeno Pravilnikom o prostornim planovima pod 
oznakom teme [KN-1-1-5703]

1. 	Javne zelene površine - dječje igralište (Z3) su 
planski oblikovane javne površine namijenjene 
za igru djece.

2. 	Na površinama javnih zelenih površina - dječje 
igralište (Z3) je dozvoljeno hortikulturno uređenje, 
oblikovanje i uređenje terena u funkciji dječjih 
aktivnosti i uređenje i postavljanje:
a. 	igrala za djecu,
b. 	urbane opreme,
c. 	pješačkih staza.

3. 	Na javnim zelenim površinama - dječje igralište 
(Z3) nije dozvoljena gradnja čvrstih građevina, 
već samo uređenje otvorenih površina. Ako po-
stoji ugroženost sigurnosti djece (zbog prometa 
ili sl.) igralište mora biti ograđeno.

(9) Zaštitna zelena površina (Z5), određeno pra-
vilnikom o prostornim planovima pod oznakom teme 
[KN-1-1-5705]

1.	 Zaštitne zelene površine (Z5) namijenjene 
su za potrebe zaštite okoliša, zaštite reljefa, 
nestabilnih padina, erozije, voda i potočnih 
dolina i slično, a obuhvaćaju i površine koji čine 
zelenu infrastrukturu, zaštitne zelene površine 
uz infrastrukturne građevine i ostale kultivirane 
zelene površine.

2. 	Na zaštitnim zelenim površinama (Z5) je do-
zvoljeno postavljanje, uređenje i gradnja:
a. 	svih građevina i instalacija koji služe za 

zaštitu,
b. 	staza i urbane opreme,
c. 	vodenih površina,
d. 	manjih infrastrukturnih građevina.

(10) Prometna površina, određeno pravilnikom o 
prostornim planovima pod oznakom teme [KN-1-1-5950]

- 	 UK1, UK2, UK3, UK4, UK5, UK6, UK7, UK8
1. 	Prometna površina je namijenjena za gradnju 

i uređenje cesta ili ulica.
2. 	U sklopu prometnih površina uređuju se i grade:

a. 	pješačke površine,
b. 	biciklističke površine,
c. 	 javna parkirališta,
d. 	tramvajske i željezničke pruge,
e. 	tramvajska, željeznička i autobusna stajališta,
f. 	 zaštitne zelene površine.
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3. 	Na prometnim površinama mogu se izvoditi i oni 
zahvati koji zahtijevaju smještaj u tom prostoru.

(11) Parkirališna površina (Pp), određeno Pravil-
nikom o prostornim planovima pod oznakom teme 
[KN-1-1-5954]

1. 	Parkirališna površina (Pp) je površina namije-
njena prometu u mirovanju.

2. 	Na parkirališnim površinama dozvoljeno je 
postavljanje, uređenje i gradnja:
a. 	urbane opreme,
b. 	zaštitnih zelenih površina,
c. 	nadstrešnica,
d. 	montažnih građevina (kiosci).

3. 	Na parkirališnim površinama mogu se izvoditi 
i oni zahvati koji zahtijevaju smještaj u tom 
prostoru.

1.2. GRAĐEVINSKA PODRUČJA

Članak 2.
(1) Građevinsko područje se ne određuje ovim 

prostornim planom.

1.3. PROVEDBA PROSTORNOG PLANA

1.3.1. Pravila provedbe zahvata

Članak 3.
(1) Plan sadrži sljedeća pravila provedbe zahvata 

u prostoru za označene površine:
- 	 UK-OC
- 	 UK-Ž
- 	 MIG
- 	 PP
- 	 Z1-BG
- 	 Z3-BG
- 	 Z5-BG
- 	 D
- 	 S-IG1
- 	 S-IG2
- 	 S-SV
- 	 M-MV

Članak 4.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: UK-OC
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	pravilo provedbe se odnosi na ulični koridor 

za kategoriju ostale ceste
b. 	oblik i maksimalna veličina pojedine građevne 

čestice uličnog koridora utvrđeni su grafički 
za svaki ulični koridor zasebno ili kao ukupna 
površina pripadajućeg pravila provedbe

c. 	manja odstupanja u obliku i veličini građev-
ne čestice su dozvoljena, ukoliko se ulični 
koridor smješta unutar površine koja je za tu 
namjenu određena grafički, uz uvjet: UK1 i 
UK2 ne mogu imati širinu manju od 11,0 m; 
UK4, UK5, UK7 i UK8 ne mogu imati širinu 
manju od 10,0 m; UK6 ne može imati širinu 
manju od 7,5 m

d. 	ulični koridor se može izvoditi segmentno, 
odnosno nije nužno da se odjednom izvede 
cijela dužina pojedinog uličnog koridora.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina je ulica s elementima: cesta 

s dvosmjernim kolnikom, najmanje jedna 
pješačka staza i jedna biciklistička staza 
ili alternativno najmanje jedna pješačko - 
biciklistička staza

b. 	preporuča se izvedba pješačko-biciklističke 
staze s jedne strane kolnika i jedne pješačke 
staze sa suprotne strane kolnika

c. 	unutar koridora smješta se komunalna in-
frastruktura

d. 	obavezna je izvedba zelene površine unutar 
uličnog koridora i to najmanje jednostrano, 
u širini najmanje 3,0 m

e. 	alternativno od prethodnog, zelene površine 
se mogu predvidjeti s obje strane kolnika

f. 	 ostalo navedeno u odjeljku »Namjena prosto-
ra« (parkirališta, tramvajske pruge, stajališta 
i dugo), ukoliko nije izrijekom navedeno u 
ovoj točci, nije dozvoljeno graditi unutar 
ovog pravila provedbe.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	smještaj svih potrebnih elemenata uličnog 

koridora utvrđuju se projektom temeljem 
posebnih sektorskih propisa cestovnog pro-
meta i biciklističke infrastrukture

b. 	komunalna infrastruktura se unutar uličnog 
koridora smješta u trasama i prema uvjetima 
utvrđenim u odjeljku »Infrastrukturni sustavi«

c. 	pri odabiru biljnih vrsta i njihovu smještaju 
unutar uličnog koridora potrebno je voditi 
računa o zaštiti linijske infrastrukture od 
korijenja biljaka.

4. 	izgrađenost građevne čestice
	 a. 	X.
5. 	iskoristivost građevne čestice
	 a. 	X.
6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	X.
7. 	visina i broj etaža građevine
	 a. 	X.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada

a.		 načelno su sve građevine unutar pravila 
provedbe iz kategorije niskogradnje

b.		 KRO koji se mogu smještati unutar površine 
ovog pravila provedbe su tipski proizvodi 
visine do 1,0 m.
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9. 	uvjeti za oblikovanje građevine
a. 	primjenjuju se odredbe za oblikovanje pro-

metnih površina iz odjeljka »Cestovni promet« 
ovog Plana

b. 	kolnik se preferira izvesti sa završnim slojem 
u asfaltu

c. 	pješačke i biciklističke površine se preferi-
raju izvesti sa završnim slojem u betonskim 
opločnicima ili asfaltu

d. 	zelene površine se uređuju primjenom viso-
kog i niskog raslinja autohtonih i/ili ukrasnih 
biljnih vrsta koje nemaju izražena alergena 
svojstva i vrsta koje se uobičajeno koriste, 
odnosno primjerene su za područje sjeve-
rozapadne Hrvatske.

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru

	 a. 	X.
11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 

rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	obavezna je primjena posebnog propisa za 

površine javne namjene.
12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-

nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	priključenje uličnog koridora na javnu cestu 

utvrđenu prema sektorskom propisu provodi 
se prema posebnom propisu za takvu vrstu 
priključenja, a preporuča se da se isti propis 
koristi i za međusobno priključenje cestovnih 
prometnica lokalne razine.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine

	 a. 	X.
14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine

a. 	pomoćne građevine nisu dozvoljene unutar 
ovog pravila provedbe.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	prateće građevine druge namjene nisu do-

zvoljene unutar ovog pravila provedbe.

Članak 5.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: UK-Ž
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	grafički se utvrđuje širina uličnog koridora 

UK3 u segmentu koji je obuhvaćen ovim 
Planom.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru

4. 	izgrađenost građevne čestice
5. 	iskoristivost građevne čestice
6. 	građevinska (bruto) površina građevina
7. 	visina i broj etaža građevine

8. 	veličina građevine koja nije zgrada
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti

12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-
nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine

14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine
15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 

namjene.
(2) Ostala pravila provedbe za površinu označenu: 

UK-Ž
1. 	primjena Plana:

a.		 točke 2. do 15. stavka 1. ovog članka nisu 
primjenjive

b.		 površina / građevina / zahvat regionalnog 
značaja - neposredna provedba odgovaraju-
ćeg prostornog plana više razine, ovaj Plan 
se ne primjenjuje.

Članak 6.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: MIG
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	pravilo provedbe se odnosi na manju infra-

strukturnu građevinu elektroenergetskog 
sustava - TS 10(20)/0,4 kV

b. 	oblik i veličina građevne čestice utvrđeni su 
grafički kao površina pripadajućeg pravila 
provedbe.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina je transformatorska stanica
b. 	druge građevine nisu dozvoljene.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina se smješta najmanje 5,0 m  

od regulacijske linije ulice
b. 	glavna građevina se smješta najmanje 1,0 m  

od ostalih međa građevne čestice.
4. 	izgrađenost građevne čestice
	 a. 	kig=0,6.
5. 	iskoristivost građevne čestice
	 a. 	kis=0,6.
6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine 
	 a. 	H=X; Huk=3,5 m; E=1/P.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=3,5 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine
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a. 	preferira se da se trafostanica izvede kao 
tipski industrijski proizvod

b. 	alternativno se može izvesti kao zgrada za 
smještaj opreme, u materijalima i bojama 
koji se prilagođavaju okolišu.

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	preporuča se da se građevna čestica ne 

ograđuje, a ukoliko je to nužno iz sigurnosnih 
razloga, potrebno je koristiti tipsku žičanu 
ogradu visine do 2,20 m

b. 	kolni priključak na pripadajuću pristupnu 
cestu dimenzionira se za potrebe servisnog 
vozila

c. 	unutar građevne čestice potrebno je omo-
gućiti parkiranje servisnog vozila.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti

	 a. 	X.
12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-

nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	kolni priključak s građevne čestice na pripa-

dajuću pristupnu cestu dimenzionira se za 
potrebe servisnog vozila, prema posebnim 
sektorskim propisima

b. 	trafostanicu je potrebno umrežiti s ostalim 
trafostanicama unutar javnog distributivnog 
elektroenergetskog sustava podzemnim sred-
njenaponskim vodom

c. 	ostali komunalni priključci se ne predviđaju.
13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 

građevine
	 a. 	X.
14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine

a. 	pomoćne građevine nisu dozvoljene unutar 
ovog pravila provedbe.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	prateće građevine druge namjene nisu do-

zvoljene unutar ovog pravila provedbe.

Članak 7.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: PP
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	građevna čestica u pravilu je određena po-

vršinom pojedinačnog pravila provedbe, a iz 
tehničkih razloga ili u slučaju fazne izvedbe, 
može se utvrditi i kao manja.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna namjena je otvoreno (nenatkriveno) 

parkiralište za osobna vozila unutar kojeg 
nisu predviđene druge namjene.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru

a. 	kolni priključak parkirališta na cestu treba 
izvesti kao zajednički na ulični koridor UK6 
i/ili UK4

b. 	nije dozvoljeno priključivanje pojedinačnog 
parkirnog mjesta na kolnik ceste

c. 	potrebno je primijeniti posebne sektorske 
propise i tehničke norme za parkirališta 
osobnih vozila.

4. 	izgrađenost građevne čestice
	 a. 	X.
5. 	iskoristivost građevne čestice
	 a. 	X.
6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	X.
7. 	visina i broj etaža građevine
	 a. 	X.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	X.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	parkiralište se izvodi kao otvoreno, nenat-
kriveno

b. 	kod oblikovanja parkirališta obavezno je primi-
jeniti posebne sektorske propise i normative 
za parkirališta, odredbe odjeljka »Odredbe 
neposredne primjene prema Pravilniku«, 
odredbe za parkirališta iz odjeljka »Cestovni 
promet« i odredbe za mjere zaštite voda iz 
odjeljka »Otpadne i oborinske vode«.

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	kolni priključak parkirališta na cestu treba 

izvesti kao zajednički, odnosno nije dozvo-
ljeno priključivanje pojedinačnog parkirnog 
mjesta na kolnik ceste

b. 	ograđivanje parkirališta se ne preporuča
c. 	ako je potrebna, kontrola ulaza je poželjna 

postavom kolne rampe, podiznih stupića ili 
na druge načine kojima se izbjegavaju nee-
stetska pregrađivanja otvorenih površina.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	potrebno je osigurati mogućnost pristupa za 

osobe smanjene pokretljivosti na način i u 
obimu na koji to poseban propis zahtijeva 
za površine i građevine javne namjene.

12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-
nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	kolni priključak i priključak na funkcionalni 

sustave javne odvodnje su obavezni
b. 	priključenje na ostale javne sustave komu-

nalne infrastrukture nije obavezno, ali je 
moguće u slučaju tehničke potrebe.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće građevine vrši se 

prema uvjetima za gradnju nove građevine.
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14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine
a. 	pomoćne građevine nisu dozvoljene unutar 

ovog pravila provedbe.
15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 

namjene
a. 	prateće građevine druge namjene nisu do-

zvoljene unutar ovog pravila provedbe.

Članak 8.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Z1-BG
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	pravilo provedbe odnosi se na zelenu povr-

šinu javnog parka, načelno bez gradnje
b. 	građevna čestica određena je površinom ovog 

pravila provedbe, a može se utvrditi do 5% 
manja, isključivo iz vlasničkih ili geodetsko -  
tehničkih razloga (korekcija međe i slično)

c. 	 izuzetno od prethodnog, unutar pojedinač-
ne površine ovog pravila provedbe može 
se formirati veći broj zemljišnih čestica, u 
kom slučaju se pravilo provedbe kao cjelina 
utvrđuje kao obuhvat zahvata uređenja.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	unutar površine ovog pravila provedbe nije 

dozvoljena gradnja zgrada, gradnja manje 
infrastrukturne građevine, ni gradnja parki-
rališta

b. 	moguća je gradnja najviše jedne sakralne 
građevine - poklonca ili kapelice

c. 	moguća je postava javne i/ili sakralne plastike 
(umjetnička skulptura, fontana, raspelo)

d. 	moguća je postava dječjeg i/ili rekreacijskog 
igrališta

e. 	moguća je izvedba šetnica, manjih trgova, 
odmorišta za sjedenje i postava urbane 
opreme

f. 	 infrastruktura i javna rasvjeta mogu se izvesti 
samo za potrebe uređenja pravila provedbe

g. 	ukoliko nisu izrijekom utvrđene u ovoj točci, 
druge građevine i površine utvrđene prema 
odjeljku »Namjena prostora« ne mogu se 
graditi unutar ovog pravila provedbe.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	sve dozvoljene nadzemne građevine i drugi 

objekti (igrala, sakralna i javna plastika i 
drugo) trebaju se odmaknuti od granice 
pravila provedbe najmanje za vlastitu visinu

b. 	kod smještaja pojedine građevine i drugih 
objekata, kao i kod sadnje raslinja upotrebno 
je uzeti u obzir uvjete iz odjeljka »Područja 
posebnih ograničenja«

c. 	međusobna udaljenost nadzemnih građevi-
na i drugih objekata treba biti usklađena s 
propisima za zaštitu od prirodnih nepogoda 
i zaštite od požara.

4. 	izgrađenost građevne čestice
	 a. 	kig=X.
5. 	iskoristivost građevne čestice
	 a. 	kis=X.
6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	za sakralnu građevinu GBP=12,0 m2

	 b. 	za ostalo GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine
	 a. 	H=X; Huk=5,0 m; E=X.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	očekuje se primjena suvremenog arhitek-
tonskog stila.

10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	površine se uređuju primjenom visokog i 

niskog raslinja autohtonih i/ili ukrasnih biljnih 
vrsta koje nemaju izražena alergena svojstva 
i vrsta koje se uobičajeno koriste, odnosno 
primjerene su za područje sjeverozapadne 
Hrvatske

b. 	najmanje 1/3 površine pravila provedbe treba 
biti oblikovano na način da bude zasjenjeno 
visokim stablima

c. 	 interne prometne površine mogu se predvi-
djeti kao dijeljene površine (shared space), 
odnosno na način da ista površina zadovolji 
funkciju za pješačku, biciklističku i/ili kolnu 
servisnu površinu

d. 	na dimenzioniranje i oblikovanje prometnih 
površina primjenjuju se odredbe za prometne 
površine izvan uličnih koridora iz odjeljka 
»Cestovni promet«

e. 	javni park nije dozvoljeno ograđivati
f. 	 pojedinačno dječje igralište ili skupina dječ-

jih igrališta smješteni unutar ovog pravila 
provedbe mogu se ograditi sigurnosnom 
ogradom.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	obavezna je primjena posebnog propisa za 

površine javne namjene.
12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-

nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	potrebno je osigurati pješački pristup na 

površinu pravila provedbe s jedne ili više 
javnih pješačkih površina unutar prometne 
površine koja graniči s pravilom provedbe

b. 	kolni priključak s odgovarajuće kolne prometne 
površine osigurava se isključivo u servisnoj 
funkciji, prvenstveno radi održavanja

c. 	za priključenje na komunalnu infrastrukturu 
primjenjuju se odredbe odjeljka »Infrastruk-
turni sustavi«.
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13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće građevine vrši se 

prema uvjetima za gradnju nove građevine.
14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine

a. 	pomoćne građevine nisu dozvoljene unutar 
ovog pravila provedbe.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	prateće građevine druge namjene nisu do-

zvoljene unutar ovog pravila provedbe.

Članak 9.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Z3-BG
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	pravilo provedbe odnosi se na zelenu povr-

šinu dječjeg igrališta, načelno bez gradnje
b. 	građevna čestica određena je površinom ovog 

pravila provedbe, a može se utvrditi do 5% 
manja, isključivo iz vlasničkih ili geodetsko -  
tehničkih razloga (korekcija međe i slično)

c. 	 izuzetno od prethodnog, unutar pojedinač-
ne površine ovog pravila provedbe može 
se formirati veći broj zemljišnih čestica, u 
kom slučaju se pravilo provedbe kao cjelina 
utvrđuje kao obuhvat zahvata uređenja.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	unutar površine ovog pravila provedbe nije 

dozvoljena gradnja zgrada, gradnja manje 
infrastrukturne građevine, ni gradnja parki-
rališta

b. 	obavezna je postava dječjeg i/ili rekreacijskog 
igrališta

c. 	moguća je postava javne i/ili sakralne plastike 
(umjetnička skulptura, fontana, raspelo)

d. 	moguća je izvedba šetnica, manjih trgova, 
odmorišta za sjedenje i postava urbane 
opreme

e. 	infrastruktura i javna rasvjeta mogu se izvesti 
samo za potrebe uređenja pravila provedbe

f. 	 ukoliko nisu izrijekom utvrđene u ovoj točci, 
druge građevine i površine utvrđene prema 
odjeljku »Namjena prostora« ne mogu se 
graditi unutar ovog pravila provedbe.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	sve dozvoljene nadzemne građevine i drugi 

objekti (igrala, sakralna i javna plastika i 
drugo) trebaju se odmaknuti od granice 
pravila provedbe najmanje za vlastitu visinu

b. 	kod smještaja pojedine građevine i drugih 
objekata, kao i kod sadnje raslinja upotrebno 
je uzeti u obzir uvjete iz odjeljka »Područja 
posebnih ograničenja«

c. 	međusobna udaljenost nadzemnih građevi-
na i drugih objekata treba biti usklađena s 
propisima za zaštitu od prirodnih nepogoda 
i zaštite od požara.

4. 	izgrađenost građevne čestice
	 a. 	kig=X.
5. 	iskoristivost građevne čestice
	 a. 	kis=X.
6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine
	 a. 	H=Huk=E=X.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	igrala trebaju biti tipska i atestirana za sigurnu 
primjenu.

10.	 uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	površine se uređuju primjenom visokog i 

niskog raslinja autohtonih i/ili ukrasnih biljnih 
vrsta koje nemaju izražena alergena svojstva 
i vrsta koje se uobičajeno koriste, odnosno 
primjerene su za područje sjeverozapadne 
Hrvatske

b. 	najmanje 1/3 površine pravila provedbe treba 
biti oblikovano na način da bude zasjenjeno 
visokim stablima

c. 	 interne prometne površine mogu se predvi-
djeti kao dijeljene površine (shared space), 
odnosno na način da ista površina zadovolji 
funkciju za pješačku, biciklističku i/ili kolnu 
servisnu površinu

d. 	na dimenzioniranje i oblikovanje prometnih 
površina primjenjuju se odredbe za prometne 
površine izvan uličnih koridora iz odjeljka 
»Cestovni promet«

e. 	cjelokupnu površinu pravila provedbe nije 
dozvoljeno ograđivati

f. 	 pojedinačno dječje igralište ili skupina dječ-
jih igrališta smješteni unutar ovog pravila 
provedbe mogu se ograditi sigurnosnom 
ogradom.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	obavezna je primjena posebnog propisa za 

površine javne namjene.
12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-

nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	potrebno je osigurati pješački pristup na 

površinu pravila provedbe s jedne ili više 
javnih pješačkih površina unutar prometne 
površine koja graniči s pravilom provedbe

b. 	kolni priključak s odgovarajuće kolne prometne 
površine osigurava se isključivo u servisnoj 
funkciji, prvenstveno radi održavanja
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c. 	za priključenje na komunalnu infrastrukturu 
primjenjuju se odredbe odjeljka »Infrastruk-
turni sustavi«.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće građevine vrši se 

prema uvjetima za gradnju nove građevine.
14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine

a. 	pomoćne građevine nisu dozvoljene unutar 
ovog pravila provedbe.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	prateće građevine druge namjene nisu do-

zvoljene unutar ovog pravila provedbe.

Članak 10.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: Z5-BG
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	pravilo provedbe odnosi se na zaštitnu zelenu 

površinu, načelno bez gradnje
b. 	građevna čestica određena je površinom ovog 

pravila provedbe, a može se utvrditi do 5% 
manja, isključivo iz vlasničkih ili geodetsko -  
tehničkih razloga (korekcija međe i slično)

c. 	 izuzetno od prethodnog, unutar pojedinač-
ne površine ovog pravila provedbe može 
se formirati veći broj zemljišnih čestica, u 
kom slučaju se pravilo provedbe kao cjelina 
utvrđuje kao obuhvat zahvata uređenja.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	preko ovog pravila provedbe u dijelu koji 

graniči s uličnim koridorom predviđena je 
izvedba kolnih i pješačkih priključaka do 
građevnih čestica s kojima ova zaštitna 
zelena površina graniči

b. 	unutar površine ovog pravila provedbe nije 
dozvoljena gradnja građevina visokogradnje 
niti parkirališta

c. 	moguća je izvedba šetnica, odmorišta za 
sjedenje i postava urbane opreme

d. 	infrastruktura i javna rasvjeta mogu se izvesti 
samo za potrebe uređenja pravila provedbe

e. 	ukoliko nisu izrijekom utvrđene u ovoj točci, 
druge građevine i površine utvrđene prema 
odjeljku »Namjena prostora« ne mogu se 
graditi unutar ovog pravila provedbe.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	kod smještaja pojedinog objekta, kao i kod 

sadnje raslinja upotrebno je uzeti u obzir 
uvjete iz odjeljka »Područja posebnih ogra-
ničenja«

b. 	međusobna udaljenost nadzemnih građevi-
na i drugih objekata treba biti usklađena s 
propisima za zaštitu od prirodnih nepogoda 
i zaštite od požara.

4. 	izgrađenost građevne čestice
	 a. 	kig=X.
5. 	iskoristivost građevne čestice
	 a. 	kis=X.
6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine
	 a. 	H=Huk=E=X.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine
	 a. 	X.

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	površine se uređuju primjenom visokog i 

niskog raslinja autohtonih i/ili ukrasnih biljnih 
vrsta koje nemaju izražena alergena svojstva 
i vrsta koje se uobičajeno koriste, odnosno 
primjerene su za područje sjeverozapadne 
Hrvatske

b. 	najviše jedan pojedinačni kolni priključak 
do pojedinačne građevne čestice koji se 
osigurava preko ovog pravila provedbe 
dimenzionira se na širinu najmanje 2,6 m i 
najviše 4,0 m

c. 	na dimenzioniranje i oblikovanje prometnih 
površina primjenjuju se odredbe za prometne 
površine izvan uličnih koridora iz odjeljka 
»Cestovni promet«

d. 	površinu ovog pravila provedbe nije dozvo-
ljeno ograđivati.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	obavezna je primjena posebnog propisa za 

površine javne namjene.
12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-

nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	potrebno je osigurati pješački pristup na 

površinu pravila provedbe s jedne ili više 
javnih pješačkih površina unutar prometne 
površine koja graniči s pravilom provedbe

b. 	za priključenje na komunalnu infrastrukturu 
primjenjuju se odredbe odjeljka »Infrastruk-
turni sustavi«.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće građevine vrši se 

prema uvjetima za gradnju nove građevine.
14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine

a. 	pomoćne građevine nisu dozvoljene unutar 
ovog pravila provedbe.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	prateće građevine druge namjene nisu do-

zvoljene unutar ovog pravila provedbe.
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Članak 11.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: D
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	najmanja građevna čestica utvrđuje se kao 

tip D2 prema odjeljku »Ostale odredbe«
b. 	preporuča se da se površina građevne čestice 

utvrdi prema površini pravila provedbe, pri 
čemu iz tehničkih razloga može biti do 5% 
manja.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina na pojedinačnoj građevnoj 

čestici unutar ovog pravila provedbe je zgrada 
socijalne namjene - dom za dnevni boravak 
starijih osoba sa smještajnim jedinicama ili 
druga ustanova slične namjene.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	na građevnoj čestici obavezno je smjestiti 

jednu glavnu građevinu
b. 	jedan ili više sadržaja pratećih namjena 

mogu se smjestiti unutar glavne građevine 
kao samostalne uporabne cjeline (SUC)

c. 	 jedan ili više pomoćnih sadržaja smještaju 
se unutar glavne građevine, a u slučaju 
potrebe mogu se oblikovati kao samostalne 
uporabne cjeline (SUC)

d. 	izuzetno od prethodnog, izvan glavne gra-
đevine na istoj građevnoj čestici moguće je 
smjestiti spremište za skupljanje otpada u 
funkciji glavne građevine i biciklarnik

e. 	glavna građevina se smješta kao SS
f. 	 broj samostalnih uporabnih cjelina unutar 

glavne građevine se ne ispituje - SUC=X
g.	 	građevinski pravac glavne građevine smješta 

se najmanje 7,0 m i najviše 15,0 m uvučeno 
od regulacijske linije Preloške ulice, pri čemu 
se regulacijskom linijom smatra sjeverna 
granica planiranih zaštitnih zelenih površina 
uz cestu ŽC 2071

h. 	građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 7,0 m i najviše 10,0 m uvučeno 
od regulacijske linije UK4

i. 		 glavna građevina od ostalih međa treba 
biti udaljena najmanje za 1/2 vlastite visine 
pročelja (1/2 H), ali ne manje od 4,0 m, a 
od najbliže susjedne građevine za vlastitu 
visinu pročelja (H).

4. 	izgrađenost građevne čestice
	 a. 	kig=0,3

b. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-
gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

5. 	iskoristivost građevne čestice
a. 	kis=1,2
b. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-

gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine

a. 	H=11,0 m; Huk=14,0 m; E=4; Ep=1/Po; En=3/
P+2K.

8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	očekuje se da se nove zgrade oblikuju u 
suvremenom arhitektonskom izričaju, te 
primjenom metoda energetske učinkovitosti 
i očuvanja okoliša

10.	 uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	najmanji potrebni broj i oblikovanje PGM 

i PMB utvrđuje se prema normativima iz 
odjeljka »Ostale odredbe«

b. 	vanjske površine za parkiranje vozila oblikuju 
se prema uvjetima za parkirališta iz odjeljka 
»Ostale odredbe«

c. 	najmanji udio prirodnog terena na pojedinoj 
građevnoj čestici iznosi 30% njene površine, 
pri čemu pojedinačna površina koja ulazi u 
obračun udjela prirodnog terena ne može 
biti manja od 10,0 m2

d. 	izuzetno od prethodnog, ukoliko je za po-
jedinačnu građevinu društvenih djelatnosti 
posebnim propisima i standardima propisano 
dodatno osiguranje slobodnih zelenih ili drugih 
površina, potrebno je primijeniti propisane 
uvjete i standarde

e. 	gradnja ograda se ne preporuča, a ukoliko 
se predviđa, uobičajeno se je smješta na 
međe građevne čestice s unutarnje strane, 
te ovisno o oblikovanju okoliša može biti i 
više uvučena unutar čestice

f. 	 ukupna visina ograde može biti najviše 1,5 m,  
a puno podnožje najviše 0,5 m, pri čemu 
otvaranje ulične ograde mora biti predviđeno 
u smjeru unutrašnjosti građevne čestice

g. 	ograda može biti predviđena i kao živica, pri 
čemu ista mora u cijelosti biti unutar vlastite 
građevne čestice

h. 	nasipi i iskopi terena, potporni zidovi, te-
rase, stube i drugi elementi predviđeni u 
svrhu uređenja građevne čestice trebaju biti 
izvedeni na način da se uklope u cjelokupni 
okoliš ulice, te na način da se onemogući 
otjecanje oborinskih voda na štetu susjednih 
zemljišta i građevina.

11.	 uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	potrebno je osigurati mogućnost pristupa za 

osobe smanjene pokretljivosti na način i u 
obimu na koji to poseban propis zahtijeva 
za površine i građevine javne namjene.

12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-
nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
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a. 	kolni priključak i priključci na funkcionalne 
sustave javne vodoopskrbe i javne odvodnje 
su obavezni

b. 	priključenje na ostale javne sustave komu-
nalne infrastrukture nije obavezno, ali je u 
tom slučaju projektnim rješenjem potrebno 
dokazati da građevina koja se projektira 
nema potrebe za priključenjem na pojedini 
javni sustav ili iz funkcionalnih razloga ili radi 
predviđenih alternativnih načina korištenja 
energije za grijanje, hlađenje, ventilaciju i 
drugo

c. 	kolno priključenje se predviđa na ulični 
koridor UK4

d. 	opći uvjeti za kolno priključenje i primjenu 
OIE primjenjuju se odredbe odjeljka »Ostale 
odredbe«, a za priključenje na ostalu infra-
strukturu odredbe odjeljka »Infrastrukturni 
sustavi«.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće glavne građevine 

vrši se prema uvjetima za novu gradnju iz 
ovog pravila provedbe.

14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine
a. 	H(pom)=3,5 m; Huk(pom)=5,0 m; E(pom)=1/P
b. 	za nadstrešnice nad parkiralištem za osobna 

vozila Huk=3,5 m
c. 	za SS spremište za komunalni otpad i bi-

ciklarnik H(pom)=3,5 m, Huk(pom)=5,0 m, 
E(pom)=1/P

d. 	SS pomoćne građevine smještaju se iza 
građevinske linije glavne građevine, najma-
nje 4,0 m udaljeno od glavne građevine, a 
u odnosu na ostale međe vlastite građevne 
čestice udaljeno najmanje 1,0 m

e. 	slobodnostojeće spremište za komunalni otpad 
treba najmanje 10,0 m udaljiti od najbliže 
glavne građevine na susjednoj građevnoj 
čestici

f. 	 nadstrešnice nad parkiralištem moraju biti 
tipski industrijski proizvod, unificirano obli-
kovan.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	gradnja prateće građevine druge namjene 

nije dozvoljena u ovom pravilu provedbe. 

Članak 12.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: S-IG1
1. oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	građevna čestica individualne gradnje (IG); 

najviše 3 SUC po jednoj građevnoj čestici
b. 	prijedlog parcelacije građevnih čestica dan 

je u grafičkom dijelu plana kao neobvezujući
c. 	najmanja građevna čestica utvrđuje se kao 

tip A1, A2, B1 ili B2 prema odjeljku »Ostale 

odredbe«, osim za specifično utvrđene na-
mjene prema ovoj točki

d. 	preporuča se da dubina građevne čestice 
bude identična dubini pojedinog pripadajućeg 
pravila provedbe

e.	 najveća građevna čestica utvrđuje se s 
PGČ=2.500,0 m2

f. 	 najmanja i najveća površina zasebne građevne 
čestice zaštitne zelene površine i promet-
ne površine (kolne, pješačke, biciklističke, 
parkirališta) se ne uvjetuju

g. 	površina zasebne građevne čestice manje 
infrastrukturne građevine utvrđuje se prema 
odjeljku »Ostale odredbe«.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina na pojedinačnoj građev-

noj čestici unutar ovog pravila provedbe u 
pravilu je zgrada u jednoj ili više utvrđenih 
primarnih namjena prema odjeljku »Namjena 
prostora«

b. 	izuzetno od prethodnog, u ovom pravilu pro-
vedbe gradnja dječjeg vrtića nije dozvoljena

c. 	u slučaju da se prema posebnom propisu 
mogu klasificirati kao površine komunalne 
infrastrukture, građevine niskogradnje (pro-
metne površine, parkirališta) i druge površine 
prateće namjene koje nisu građevine (zaštitne 
zelene površine) za koje je prema odjeljku 
»Namjena prostora« utvrđena mogućnost 
gradnje i uređenja na zasebnoj građevnoj 
čestici, se u odnosu na vlastitu građevnu 
česticu smatraju glavnom građevinom ili 
površinom glavne namjene, a moguće ih je 
i međusobno kombinirati na istoj građevnoj 
čestici

d. 	ukoliko se ne radi o komunalnoj infrastrukturi, 
građevine niskogradnje se ne mogu graditi 
unutar ovog pravila provedbe

e. 	manju infrastrukturnu građevinu čija izvedba 
se pokaže potrebnom, a nije planirana ovim 
Planom, smješta se na zasebnoj građevnoj 
čestici kao glavnu građevinu i oblikuje prema 
uvjetima iz odjeljka »Ostale odredbe«.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	na pojedinačnoj građevnoj čestici može se 

smjestiti jedna glavna građevina primarne 
namjene, te uz nju najviše jedna građevina 
za kompatibilnu prateću namjenu i više 
pomoćnih građevina

b. 	sadržaj prateće namjene smješta se unutar 
glavne građevine i/ili unutar prateće građe-
vine, u oba slučaja kao zasebna samostalna 
uporabna cjelina (SUC)

c. 	glavna građevina se smješta kao SS ili PU
d. 	ako se glavna građevina oblikuje kao PU, 

preporuča se izbjegavati da se naslanja 
na zgradu na susjednoj građevnoj čestici 
(izbjegavanje dvojnika na susjednoj međi), 
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ali u slučaju da je to funkcionalno i oblikovno 
najbolje rješenje gradnja dvojne građevine 
(D) je moguća uz uvjet da su uvjeti visine 
pročelja (H) i građevinskog pravca jednaki 
za oba dvojnika

e. 	građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 7,0 m i najviše 10,0 m uvučeno 
od regulacijske linije ŽC2072 u dijelu koji ne 
ulazi u obuhvat UPU i od planiranih uličnih 
koridora UK3, UK4 i UK5

f. 	 građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 5,0 m i najviše 8,0 m uvučeno 
od regulacijske linije UK2

g. 	ukoliko je građevna čestica uglovna, drugi 
građevinski pravac usklađuje se s građevnim 
pravcem ostalih glavnih građevina unutar 
uličnog niza, a njegova udaljenost od druge 
regulacijske linije ne može biti manja od  
3,0 m

h. 	SS glavna građevina se smješta najmanje 
1,0 m udaljeno od jedne bočne međe vlastite 
građevne čestice i najmanje 4,0 m udaljeno 
od suprotne bočne međe vlastite građevne 
čestice

i. 		 PU glavna građevina se smješta na jednoj 
bočnoj međi vlastite građevne čestice i 
najmanje 4,0 m udaljeno od suprotne bočne 
međe vlastite građevne čestice

j. 		 glavna građevina se u pravilu smješta naj-
manje 10,0 m udaljeno od stražnje međe 
vlastite građevne čestice, osim u posebnim 
slučajevima kada stražnju među nije moguće 
jasno odrediti (uglovnica, nepravilni oblik 
građevne čestice i slično).

4. 	izgrađenost građevne čestice
a. 	za IG kig je utvrđen je u odjeljku »Ostale 

odredbe«
b. 	za sve sporne situacije, prema ovom pravilu 

provedbe kig=0,4
c. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-

gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

5. 	iskoristivost građevne čestice
a.	 	kis=1,2
b. 	kis se obračunava samo za zahvate visoko-

gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine

a. 	na građevnoj čestici za prizemnicu (tipovi: A1, 
B1) - H=5,0 m; Huk=8,0 m; E=3; Ep=1/Po;  
En=2/P+Pk

b. 	na građevnoj čestici za katnicu (tipovi: A2, 
B2) - H=7,0 m; Huk=10,0 m; E=4; Ep=1/Po; 
En=3/P+1K+Pk

c. 	na građevnim česticama tip A1 i A2 najviša 
dozvoljena etaža može se umjesto kao 

potkrovlje (Pk) oblikovati kao uvučeni kat 
(Uk), ukoliko udaljenost do najbliže glavne 
građevine na susjednim građevnim česticama 
iznosi najmanje 5,0 m

d. 	bez obzira na tip građevne čestice, najniža 
dozvoljena etaža glavne građevine može 
se umjesto kao podrum (Po) oblikovati kao 
suteren (S).

8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	očekuje se da se nove zgrade oblikuju u 
suvremenom arhitektonskom izričaju, te 
primjenom metoda energetske učinkovitosti 
i očuvanja okoliša

b. 	ukoliko je garaža (ili drugi pomoćni prostor) 
predviđena kao integralni dio glavne građevine 
i oblikovana na način da je ulično pročelje 
garaže najistureniji dio glavne građevine 
u odnosu na ulicu, ulično pročelje garaže 
smatra se uličnim pročeljem cijele građevine.

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	najmanji potrebni broj i oblikovanje PGM 

i PMB utvrđuje se prema normativima iz 
odjeljka »Ostale odredbe«

b. 	vanjske površine za parkiranje vozila oblikuju 
se prema uvjetima za parkirališta iz odjeljka 
»Ostale odredbe«

c. 	najmanji udio prirodnog terena na pojedinoj 
građevnoj čestici iznosi 20% njene površine, 
pri čemu pojedinačna površina koja ulazi u 
obračun udjela prirodnog terena ne može 
biti manja od 10,0 m2

d. 	gradnja ograda je neobavezna, a ukoliko 
se predviđa, uobičajeno se je smješta na 
međe građevne čestice s unutarnje strane, 
te ovisno o oblikovanju okoliša može biti i 
više uvučena unutar čestice

e. 	ukupna visina ulične ograde može biti naj-
više 1,5 m, a puno podnožje najviše 0,5 m, 
pri čemu otvaranje ulične ograde mora biti 
predviđeno u smjeru unutrašnjosti građevne 
čestice

f. 	 ograde na međi prema susjednim česticama 
mogu biti najveće visine 2,0 m, mjereno od 
niže kote terena susjednih čestica.

g.	 	ograda može biti predviđena i kao živica, pri 
čemu ista mora u cijelosti biti unutar vlastite 
građevne čestice

h. 	nasipi i iskopi terena, potporni zidovi, te-
rase, stube i drugi elementi predviđeni u 
svrhu uređenja građevne čestice trebaju biti 
izvedeni na način da se uklope u cjelokupni 
okoliš ulice, te na način da se onemogući 
otjecanje oborinskih voda na štetu susjednih 
zemljišta i građevina.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
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a.		 mogućnost kolnog i pješačkog pristupa za 
osobe smanjene pokretljivosti ispituje ukoliko 
je to utvrđeno kao obavezno posebnim pro-
pisom, na način i u obimu na koji to poseban 
propis zahtijeva.

12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-
nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	kolni priključak i priključci na funkcionalne 

sustave javne vodoopskrbe i javne odvodnje 
su obavezni za svaku građevnu česticu

b. 	priključenje na ostale javne sustave komu-
nalne infrastrukture nije obavezno, ali je u 
tom slučaju projektnim rješenjem potrebno 
dokazati da građevina koja se projektira 
nema potrebe za priključenjem na pojedini 
javni sustav ili iz funkcionalnih razloga ili radi 
predviđenih alternativnih načina korištenja 
energije za grijanje, hlađenje, ventilaciju i 
drugo

c. 	kolno priključenje i priključenje na javne 
sustave komunalne infrastrukture u pravilu 
je predviđeno na ulične koridore i komunal-
nu infrastrukturu čije trase su planirane u 
obuhvatu ovog Plana

d. 	izuzetno, ukoliko se ovim Planom predviđa 
kao moguće formiranje građevne čestice koja 
nema mogućnost neposrednog priključenja 
na ulični koridor planiran u obuhvatu ovog 
Plana, ali ima mogućnost kolnog priključenja 
na cestu lokalne razine izvan obuhvata ovog 
Plana građevna čestica će se priključiti na 
postojeću cestu i javne sustave komunalne 
infrastrukture izvan obuhvata ovog Plana

e. 	opći uvjeti za kolno priključenje i primjenu 
OIE primjenjuju se odredbe odjeljka »Ostale 
odredbe«, a za priključenje na ostalu infra-
strukturu odredbe odjeljka »Infrastrukturni 
sustavi«.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće glavne građevine 

vrši se prema uvjetima za novu gradnju iz 
ovog pravila provedbe.

14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine
a.		 za pomoćne građevine poljoprivredne na-

mjene (spremišta poljoprivrednih strojeva 
i proizvoda, uključujući hladnjače i slično) 
H(pom)=8,0 m; Huk(pom)=11,0 m; E(pom)= 
2/bez obzira na vrstu etaže

b.	 	za ostale pomoćne građevine osim građevina 
poljoprivredne namjene (garaža, nadstreš-
nica, vrtna sjenica i slično) H(pom)=3,5 m; 
Huk(pom)=5,0 m; E(pom)=1/P

c. 	uz SS glavnu građevinu pomoćne građevine 
se smještaju u ravnini uličnog pročelja ili iza 
uličnog pročelja glavne građevine ako su 
predviđene kao prigrađene glavnoj građevini, 
najmanje 10,0 m uvučeno od regulacijske 
linije ako su predviđene kao slobodnostojeće, 

u odnosu na ostale međe vlastite građevne 
čestice udaljeno najmanje 1,0 m, a u odno-
su na susjednu glavnu građevinu udaljeno 
najmanje 5,0 m

d. 	uz PU i D glavnu građevinu pomoćne gra-
đevine se smještaju iza dvorišnog pročelja 
glavne građevine, u odnosu na među na kojoj 
je smještena glavna građevina na toj međi 
ili odmaknuto od nje, u odnosu na ostale 
međe vlastite građevne čestice udaljeno 
najmanje 1,0 m, a u odnosu na susjednu 
glavnu građevinu udaljeno najmanje 5,0 m

e. 	uz UGL glavnu građevinu pomoćne građevine 
se smještaju iza dvorišnog pročelja glavne 
građevine, u odnosu na ostale međe vlastite 
građevne čestice udaljeno najmanje 1,0 m, 
a u odnosu na susjednu glavnu građevinu 
udaljeno najmanje 5,0 m.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	H(prat)=5,0 m, Huk(prat)=8,0 m, E(prat)= 

2/P+Pk
b. ukoliko je na pojedinoj građevnoj čestici, 

za potrebe obavljanja dozvoljene prateće 
namjene potrebno izgraditi više zgrada i/ili 
građevina, jedna od tih zgrada za prateću 
namjenu se oblikuje prema uvjetima za pra-
teće građevine a sve ostale prema uvjetima 
za pomoćne građevine

c. 	uz SS glavnu građevinu prateća građevina se 
na istoj građevnoj čestici smješta iza uličnog 
pročelja glavne građevine ako je predviđena 
kao prigrađena glavnoj građevini, najmanje 
10,0 m uvučeno od regulacijske linije ako je 
predviđena kao slobodnostojeća, u odnosu 
na ostale međe vlastite građevne čestice 
udaljeno najmanje 1,0 m, a u odnosu na 
susjednu glavnu građevinu udaljeno najmanje 
5,0 m

d. 	uz PU i D glavnu građevinu prateća građe-
vina se na istoj građevnoj čestici smješta 
iza dvorišnog pročelja glavne građevine, 
u odnosu na među na kojoj je smještena 
glavna građevina na toj međi ili odmaknuto 
od nje, u odnosu na ostale međe vlastite 
građevne čestice udaljeno najmanje 1,0 m, 
a u odnosu na susjednu glavnu građevinu 
udaljeno najmanje 5,0 m

e. 	uz UGL glavnu građevinu prateće građevi-
ne se na istoj građevnoj čestici smještaju 
iza dvorišnog pročelja glavne građevine, u 
odnosu na ostale međe vlastite građevne 
čestice udaljeno najmanje 1,0 m, a u odno-
su na susjednu glavnu građevinu udaljeno 
najmanje 5,0 m.

(2) Ostala pravila provedbe za površinu označenu: 
S-IG1

1. 	Ukoliko je na pojedinoj građevnoj čestici prate-
ća namjena pružanje ugostiteljskih usluga na 
obiteljskom poljoprivrednom gospodarstvu ili u 
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domaćinstvu, potrebno je takav sadržaj orga-
nizirati kao zasebnu SUC, a broj smještajnih 
jedinica ograničen je na 2 po građevnoj čestici.

2. 	Otvoreni bazen treba biti najmanje 6,0 m udaljen 
od glavne građevine na susjednoj građevnoj 
čestici.

3. 	Silos se smješta u stražnjem dijelu građevne 
čestice, najmanje za svoju visinu udaljeno od 
glavne građevine na susjednoj građevnoj čestici.

4. 	Ukoliko se poljoprivredna građevina u namjeni 
spremišta poljoprivrednih građevina i/ili strojeva 
u odnosu na faznost gradnje građevina na čestici 
predviđa izvoditi kao prva, a postoji namjera 
naknadne gradnje druge glavne građevine 
(primjerice stambene ili poslovne namjene), 
poljoprivrednu građevinu je moguće smjestiti 
dublje unutar građevne čestice kao pomoćnu 
građevinu, odnosno prostor prednjeg dijela gra-
đevne čestice se može zadržati kao neizgrađen 
za kasniju gradnju glavne građevine.

Članak 13.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: S-IG2
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	građevna čestica individualne gradnje (IG); 

najviše 3 SUC po jednoj građevnoj čestici
b. 	prijedlog parcelacije građevnih čestica dan 

je u grafičkom dijelu plana kao neobvezujući
c. 	najmanja građevna čestica utvrđuje se kao 

tip A1, A2, B1 ili B2 prema odjeljku »Ostale 
odredbe«, osim za specifično utvrđene na-
mjene prema ovoj točki

d. 	preporuča se da dubina građevne čestice 
bude identična dubini pojedinog pripadajućeg 
pravila provedbe

e. 	najveća građevna čestica utvrđuje se s 
PGČ=1.500,0 m2

f. 	 najmanja i najveća površina zasebne građevne 
čestice zaštitne zelene površine i promet-
ne površine (kolne, pješačke, biciklističke, 
parkirališta) se ne uvjetuju

g.	 	površina zasebne građevne čestice manje 
infrastrukturne građevine utvrđuje se prema 
odjeljku »Ostale odredbe«.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina na pojedinačnoj građev-

noj čestici unutar ovog pravila provedbe je 
zgrada stambene namjene

b. 	unutar glavne građevine moguće je smjestiti 
poslovni sadržaj kao sekundarnu namjenu

c. 	u slučaju da se prema posebnom propisu 
mogu klasificirati kao površine komunalne 
infrastrukture, građevine niskogradnje (pro-
metne površine, otvorena rekreacijska igrališta 
i drugo) i druge površine prateće namjene koje 
nisu građevine (zelene površine i slično) za 
koje je prema odjeljku »Namjena prostora« 

utvrđena mogućnost gradnje i uređenja na 
zasebnoj građevnoj čestici, se u odnosu na 
vlastitu građevnu česticu smatraju glavnom 
građevinom ili površinom glavne namjene, 
a moguće ih je i međusobno kombinirati na 
istoj građevnoj čestici

d. 	manju infrastrukturnu građevinu se smješta 
na zasebnoj građevnoj čestici kao glavnu 
građevinu i oblikuje prema uvjetima iz odjeljka 
»Ostale odredbe«.

e. 	ako nisu izrijekom navedene kao dozvoljene 
u ovoj točki, glavne građevine drugih namje-
na ne mogu se graditi unutar ovog pravila 
provedbe.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	na pojedinačnoj građevnoj čestici može se 

smjestiti jedna glavna građevina primarne 
namjene i više pomoćnih građevina

b. 	glavna građevina se smješta kao SS ili PU
c. 	ako se glavna građevina oblikuje kao PU, 

preporuča se izbjegavati da se naslanja 
na zgradu na susjednoj građevnoj čestici 
(izbjegavanje dvojnih građevina)

d. 	građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 7,0 m i najviše 15,0 m uvučeno 
od regulacijske linije Preloške ulice, pri čemu 
se regulacijskom linijom smatra sjeverna 
granica planiranih zaštitnih zelenih površina 
uz cestu ŽC 2071

e. 	građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 5,0 m i najviše 8,0 m uvučeno 
od regulacijske linije UK7 i UK8

f. 	 ukoliko je građevna čestica uglovna, drugi 
građevinski pravac usklađuje se s građevnim 
pravcem ostalih glavnih građevina unutar 
uličnog niza, a njegova udaljenost od druge 
regulacijske linije ne može biti manja od  
3,0 m

g.	 	SS glavna građevina se smješta najmanje 
1,0 m udaljeno od jedne bočne međe vlastite 
građevne čestice i najmanje 4,0 m udaljeno 
od suprotne bočne međe vlastite građevne 
čestice

h. 	PU glavna građevina se smješta na jednoj 
bočnoj međi vlastite građevne čestice i 
najmanje 4,0 m udaljeno od suprotne bočne 
međe vlastite građevne čestice

i. 		 glavna građevina se u pravilu smješta naj-
manje 10,0 m udaljeno od stražnje međe 
vlastite građevne čestice, osim u posebnim 
slučajevima kada stražnju među nije moguće 
jasno odrediti (uglovnica, nepravilni oblik 
građevne čestice i slično).

4. 	izgrađenost građevne čestice
a. 	za IG kig je utvrđen je u odjeljku »Ostale 

odredbe«
b. 	za sve sporne situacije, prema ovom pravilu 

provedbe kig=0,4
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c. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-
gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

5. 	iskoristivost građevne čestice
a. 	kis=1,2
b. 	kis se obračunava samo za zahvate visoko-

gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine

a. 	na građevnoj čestici za prizemnicu (tipovi: A1, 
B1) - H=5,0 m; Huk=8,0 m; E=3; Ep=1/Po;  
En=2/P+Pk

b. 	na građevnoj čestici za katnicu (tipovi: A2, 
B2) - H=7,0 m; Huk=10,0 m; E=4; Ep=1/Po; 
En=3/P+1K+Pk

c. 	na građevnim česticama tip A1 i A2 najviša 
dozvoljena etaža može se umjesto kao 
potkrovlje (Pk) oblikovati kao uvučeni kat 
(Uk), ukoliko udaljenost do najbliže glavne 
građevine na susjednim građevnim česticama 
iznosi najmanje 5,0 m

d. 	bez obzira na tip građevne čestice, najniža 
dozvoljena etaža glavne građevine može 
se umjesto kao podrum (Po) oblikovati kao 
suteren (S).

8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	očekuje se da se nove zgrade oblikuju u 
suvremenom arhitektonskom izričaju, te 
primjenom metoda energetske učinkovitosti 
i očuvanja okoliša

b. 	ukoliko je garaža (ili drugi pomoćni prostor) 
predviđena kao integralni dio glavne građevine 
i oblikovana na način da je ulično pročelje 
garaže najistureniji dio glavne građevine 
u odnosu na ulicu, ulično pročelje garaže 
smatra se uličnim pročeljem cijele građevine.

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	najmanji potrebni broj i oblikovanje PGM 

i PMB utvrđuje se prema normativima iz 
odjeljka »Ostale odredbe«

b. 	vanjske površine za parkiranje vozila oblikuju 
se prema uvjetima za parkirališta iz odjeljka 
»Ostale odredbe«

c. 	najmanji udio prirodnog terena na pojedinoj 
građevnoj čestici iznosi 20% njene površine, 
pri čemu pojedinačna površina koja ulazi u 
obračun udjela prirodnog terena ne može 
biti manja od 10,0 m2

d. 	gradnja ograda je neobavezna, a ukoliko 
se predviđa, uobičajeno se je smješta na 
međe građevne čestice s unutarnje strane, 
te ovisno o oblikovanju okoliša može biti i 
više uvučena unutar čestice

e. 	ukupna visina ulične ograde može biti naj-
više 1,5 m, a puno podnožje najviše 0,5 m, 
pri čemu otvaranje ulične ograde mora biti 
predviđeno u smjeru unutrašnjosti građevne 
čestice

f. 	 ograde na međi prema susjednim česticama 
mogu biti najveće visine 2,0 m, mjereno od 
niže kote terena susjednih čestica.

g.	 	ograda može biti predviđena i kao živica, pri 
čemu ista mora u cijelosti biti unutar vlastite 
građevne čestice

h. 	nasipi i iskopi terena, potporni zidovi, te-
rase, stube i drugi elementi predviđeni u 
svrhu uređenja građevne čestice trebaju biti 
izvedeni na način da se uklope u cjelokupni 
okoliš ulice, te na način da se onemogući 
otjecanje oborinskih voda na štetu susjednih 
zemljišta i građevina.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	mogućnost kolnog i pješačkog pristupa za 

osobe smanjene pokretljivosti ispituje ukoliko 
je to utvrđeno kao obavezno posebnim pro-
pisom, na način i u obimu na koji to poseban 
propis zahtijeva.

12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-
nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	kolni priključak i priključci na funkcionalne 

sustave javne vodoopskrbe i javne odvodnje 
su obavezni za svaku građevnu česticu

b. 	priključenje na ostale javne sustave komu-
nalne infrastrukture nije obavezno, ali je u 
tom slučaju projektnim rješenjem potrebno 
dokazati da građevina koja se projektira 
nema potrebe za priključenjem na pojedini 
javni sustav ili iz funkcionalnih razloga ili radi 
predviđenih alternativnih načina korištenja 
energije za grijanje, hlađenje, ventilaciju i 
drugo

c. 	kolno priključenje i priključenje na javne 
sustave komunalne infrastrukture u pravilu 
je predviđeno na ulične koridore i komunal-
nu infrastrukturu čije trase su planirane u 
obuhvatu ovog Plana

d. 	izuzetno, ukoliko se ovim Planom predviđa 
kao moguće formiranje građevne čestice koja 
nema mogućnost neposrednog priključenja 
na ulični koridor planiran u obuhvatu ovog 
Plana, ali ima mogućnost kolnog priključenja 
na cestu lokalne razine izvan obuhvata ovog 
plana građevna čestica će se priključiti na 
postojeću cestu i javne sustave komunalne 
infrastrukture izvan obuhvata ovog Plana

e. 	opći uvjeti za kolno priključenje i primjenu 
OIE primjenjuju se odredbe odjeljka »Ostale 
odredbe«, a za priključenje na ostalu infra-
strukturu odredbe odjeljka »Infrastrukturni 
sustavi«.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
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a. 	rekonstrukcija postojeće glavne građevine 
vrši se prema uvjetima za novu gradnju iz 
ovog pravila provedbe.

14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine
a.	 	H(pom)=3,5 m; Huk(pom)=5,0 m; E(pom)=1/P
b. 	uz SS glavnu građevinu pomoćne građevine 

se smještaju u ravnini uličnog pročelja ili iza 
uličnog pročelja glavne građevine ako su 
predviđene kao prigrađene glavnoj građevini, 
najmanje 10,0 m uvučeno od regulacijske 
linije ako su predviđene kao slobodnostojeće, 
u odnosu na ostale međe vlastite građevne 
čestice udaljeno najmanje 1,0 m, a u odno-
su na susjednu glavnu građevinu udaljeno 
najmanje 5,0 m

c. 	uz PU i D glavnu građevinu pomoćne gra-
đevine se smještaju iza dvorišnog pročelja 
glavne građevine, u odnosu na među na kojoj 
je smještena glavna građevina na toj međi 
ili odmaknuto od nje, u odnosu na ostale 
međe vlastite građevne čestice udaljeno 
najmanje 1,0 m, a u odnosu na susjednu 
glavnu građevinu udaljeno najmanje 5,0 m

d. 	uz UGL glavnu građevinu pomoćne građevine 
se smještaju iza dvorišnog pročelja glavne 
građevine, u odnosu na ostale međe vlastite 
građevne čestice udaljeno najmanje 1,0 m, 
a u odnosu na susjednu glavnu građevinu 
udaljeno najmanje 5,0 m.

15. pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	gradnja prateće građevine druge namjene 

nije dozvoljena unutar ovog pravila provedbe.
(2) Ostala pravila provedbe za površinu označenu: 

S-IG2
1. 	Ukoliko je na pojedinoj građevnoj čestici prateća 

namjena pružanje ugostiteljskih usluga u doma-
ćinstvu, potrebno je takav sadržaj organizirati 
kao zasebnu SUC, a broj smještajnih jedinica 
ograničen je na 2 po građevnoj čestici.

2. 	Otvoreni bazen treba biti najmanje 6,0 m udaljen 
od glavne građevine na susjednoj građevnoj 
čestici.

Članak 14.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: S-SV
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	građevna čestica srednje višejedinične grad-

nje (SV); više od 6 SUC do najviše 12 SUC 
po jednoj građevnoj čestici

b. 	površina građevne čestice utvrđuje se pre-
ma površini pravila provedbe, a iz tehničkih 
razloga može biti do 5% manja.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina na pojedinačnoj građev-

noj čestici unutar ovog pravila provedbe je 
višestambena zgrada.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	na građevnoj čestici obavezno je smjestiti 

jednu glavnu građevinu
b. 	jedan ili više pomoćnih sadržaja smještaju 

se unutar glavne građevine, a u slučaju 
potrebe mogu se oblikovati kao samostalne 
uporabne cjeline (SUC)

c. 	 izuzetno od prethodnog, izvan glavne gra-
đevine na istoj građevnoj čestici moguće je 
smjestiti spremište za skupljanje otpada u 
funkciji glavne građevine i biciklarnik

d. 	glavna građevina se smješta kao SS
e. 	građevinski pravac glavne građevine smješta 

se najmanje 7,0 m i najviše 10,0 m uvučeno 
od regulacijske linije UK4

f. 	 građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 8,0 m uvučeno od regulacijske 
linije UK6

g.	 	glavna građevina od ostalih međa treba 
biti udaljena najmanje za 1/2 vlastite visine 
pročelja (1/2 H), ali ne manje od 4,0 m, a 
od najbliže susjedne građevine za vlastitu 
visinu pročelja (H).

4. 	izgrađenost građevne čestice
a. 	kig=0,3
b. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-

gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

5. 	iskoristivost građevne čestice
	 a. 	kis=1,2

b. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-
gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine
	 a. 	H=11,0 m; Huk=14,0 m; E=4; Ep=1/Po;  

		  En=3/P+2K.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	očekuje se da se nove zgrade oblikuju u 
suvremenom arhitektonskom izričaju, te 
primjenom metoda energetske učinkovitosti 
i očuvanja okoliša

10. 	uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	najmanji potrebni broj i oblikovanje PGM 

i PMB utvrđuje se prema normativima iz 
odjeljka »Ostale odredbe«

b. 	vanjske površine za parkiranje vozila oblikuju 
se prema uvjetima za parkirališta iz odjeljka 
»Ostale odredbe«

c. 	najmanji udio prirodnog terena na pojedinoj 
građevnoj čestici iznosi 20% njene površine, 
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pri čemu pojedinačna površina koja ulazi u 
obračun udjela prirodnog terena ne može 
biti manja od 10,0 m2

d. 	gradnja ograda se ne preporuča, a ukoliko 
se predviđa, uobičajeno se je smješta na 
međe građevne čestice s unutarnje strane, 
te ovisno o oblikovanju okoliša može biti i 
više uvučena unutar čestice

e. 	ukupna visina ograde može biti najviše 1,5 m,  
a puno podnožje najviše 0,5 m, pri čemu 
otvaranje ulične ograde mora biti predviđeno 
u smjeru unutrašnjosti građevne čestice

f. 	 ograda može biti predviđena i kao živica, pri 
čemu ista mora u cijelosti biti unutar vlastite 
građevne čestice

g. 	nasipi i iskopi terena, potporni zidovi, te-
rase, stube i drugi elementi predviđeni u 
svrhu uređenja građevne čestice trebaju biti 
izvedeni na način da se uklope u cjelokupni 
okoliš ulice, te na način da se onemogući 
otjecanje oborinskih voda na štetu susjednih 
zemljišta i građevina.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	mogućnost kolnog i pješačkog pristupa za 

osobe smanjene pokretljivosti ispituje ukoliko 
je to utvrđeno kao obavezno posebnim pro-
pisom, na način i u obimu na koji to poseban 
propis zahtijeva.

12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-
nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	kolni priključak i priključci na funkcionalne 

sustave javne vodoopskrbe i javne odvodnje 
su obavezni

b. 	priključenje na ostale javne sustave komu-
nalne infrastrukture nije obavezno, ali je u 
tom slučaju projektnim rješenjem potrebno 
dokazati da građevina koja se projektira 
nema potrebe za priključenjem na pojedini 
javni sustav ili iz funkcionalnih razloga ili radi 
predviđenih alternativnih načina korištenja 
energije za grijanje, hlađenje, ventilaciju i 
drugo

c. 	kolno priključenje se predviđa na jedan ulični 
koridor s kojim građevna čestica graniči

d. 	opći uvjeti za kolno priključenje i primjenu 
OIE primjenjuju se odredbe odjeljka »Ostale 
odredbe«, a za priključenje na ostalu infra-
strukturu odredbe odjeljka »Infrastrukturni 
sustavi«.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće glavne građevine 

vrši se prema uvjetima za novu gradnju iz 
ovog pravila provedbe.

14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine
a. 	H(pom)=3,5 m; Huk(pom)=5,0 m; E(pom)=1/P
b. 	za nadstrešnice nad parkiralištem za osobna 

vozila Huk=3,5 m

c. 	za SS spremište za komunalni otpad i bi-
ciklarnik H(pom)=3,5 m, Huk(pom)=5,0 m, 
E(pom)=1/P

d. 	SS pomoćne građevine smještaju se iza 
građevinske linije glavne građevine, najma-
nje 4,0 m udaljeno od glavne građevine, a 
u odnosu na ostale međe vlastite građevne 
čestice udaljeno najmanje 1,0 m

e. 	slobodnostojeće spremište za komunalni otpad 
treba najmanje 10,0 m udaljiti od najbliže 
glavne građevine na susjednoj građevnoj 
čestici

f. 	 nadstrešnice nad parkiralištem moraju biti 
tipski industrijski proizvod, unificirano obli-
kovan.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	gradnja prateće građevine druge namjene 

nije dozvoljena u ovom pravilu provedbe. 

Članak 15.
(1) Pravila provedbe za površinu označenu: M-MV
1. 	oblik i veličina građevne čestice i/ili obuhvat 

zahvata u prostoru
a. 	građevna čestica manje višejedinične gradnje 

(MV); najveći broj SUC=6 po jednoj građevnoj 
čestici

b. 	prijedlog parcelacije građevnih čestica dan 
je u grafičkom dijelu plana kao neobvezujući

c. 	najmanja građevna čestica utvrđuje se kao 
tip D1 prema odjeljku »Ostale odredbe«, 
osim za specifično utvrđene namjene prema 
ovoj točki

d. 	najveća građevna čestica utvrđuje se s 
PGČ=5.000,0 m2

e. 	najmanja površina zasebne čestice građevne 
za sportsko-rekreacijske površine i/ili igrališta 
na otvorenom se ne uvjetuje, a najveća se 
utvrđuje s 1.500,0 m2

f. 	 najmanja i najveća površina zasebne građevne 
čestice zaštitne zelene površine i promet-
ne površine (kolne, pješačke, biciklističke, 
parkirališta) se ne uvjetuju

g. 	površina zasebne građevne čestice manje 
infrastrukturne građevine utvrđuje se prema 
odjeljku »Ostale odredbe«.

2. 	namjena pojedinih građevina na građevnoj 
čestici ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	glavna građevina na pojedinačnoj građev-

noj čestici unutar ovog pravila provedbe u 
pravilu je složena građevina - zgrada s više 
međusobno kompatibilnih namjena utvrđenih 
prema odjeljku »Namjena prostora«

b. 	izuzetno od prethodnog, glavna građevina 
može imati jednu namjenu ako se veličinom 
uklapa u tipologiju gradnje ovog pravila pro-
vedbe (primjerice trgovina dnevne opskrbe, 
uslužna djelatnost i slično)
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c. 	zgrada prateće namjene koju je prema 
odjeljku »Namjena površina« moguće graditi 
na zasebnoj građevnoj čestici, u odnosu na 
vlastitu građevnu česticu smatra se glavnom 
građevinom i za nju se primjenjuju isti uvjeti 
(za građevni pravac, H, Huk, Ep, En, kig 
i kis), kao za glavnu građevinu primarne 
namjene.

d. 	u slučaju da se prema posebnom propisu 
mogu klasificirati kao površine komunalne 
infrastrukture, građevine niskogradnje (pro-
metne površine, otvorena rekreacijska igrališta 
i drugo) i druge površine prateće namjene koje 
nisu građevine (zelene površine i slično) za 
koje je prema odjeljku »Namjena prostora« 
utvrđena mogućnost gradnje i uređenja na 
zasebnoj građevnoj čestici, se u odnosu na 
vlastitu građevnu česticu smatraju glavnom 
građevinom ili površinom glavne namjene, 
a moguće ih je i međusobno kombinirati na 
istoj građevnoj čestici

e. 	ukoliko se ne radi o komunalnoj infrastrukturi, 
građevine niskogradnje (prometne površine, 
prvenstveno parkirališta, trgovi i slično), mogu 
se graditi i uređivati na zasebnoj čestici koja 
neposredno graniči s građevnom česticom 
glavne građevine u čijoj su funkciji, ukoli-
ko su čestice i glavne i prateće građevine 
obuhvaćene istim (jedinstvenim) obuhvatom 
zahvata u prostoru

f. 	 manju infrastrukturnu građevinu može se 
smjestiti unutar građevne čestice glavne 
građevine kao njen dio ili se je smješta na 
zasebnoj građevnoj čestici kao glavnu gra-
đevinu i oblikuje prema uvjetima iz odjeljka 
»Ostale odredbe«.

3. 	smještaj jedne ili više građevina na građevnoj 
čestici i/ili unutar obuhvata zahvata u prostoru
a. 	na pojedinačnoj građevnoj čestici obavezno 

je smjestiti jednu glavnu građevinu
b. 	jedan ili više sadržaja pratećih namjena 

mogu se smjestiti unutar glavne građevine 
kao samostalne uporabne cjeline (SUC)

c. 	 jedan ili više pomoćnih sadržaja smještaju 
se unutar glavne građevine, a u slučaju 
potrebe mogu se oblikovati kao samostalne 
uporabne cjeline (SUC)

d. 	izuzetno od prethodnog, izvan glavne gra-
đevine na istoj građevnoj čestici moguće 
je smjestiti spremište za skupljanje otpada 
u funkciji jednog ili više sadržaja glavne 
građevine i biciklarnik

e. 	glavna građevina se smješta kao SS
f. 	 građevinski pravac glavne građevine smješta 

se najmanje 7,0 m i najviše 15,0 m uvučeno 
od regulacijske linije Preloške ulice, pri čemu 
se regulacijskom linijom smatra sjeverna 
granica planiranih zaštitnih zelenih površina 
uz cestu ŽC 2071

g. 	građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 5,0 m i najviše 8,0 m uvučeno 
od regulacijske linije UK2 i UK6

h. 	građevinski pravac glavne građevine smješta 
se najmanje 7,0 m i najviše 10,0 m uvučeno 
od regulacijske linije UK4

i. 		 zgrade na uglovnim građevnim česticama, 
kojima je građevinski pravac utvrđen prema 
ulicama UK2 i UK7, od regulacijske linije 
ulice UK5 mogu biti odmaknute najmanje 
4,0 m, bez obzira s koje ulice je projektom 
predviđen kolni pristup na građevnu česticu

j. 		 glavna građevina od ostalih međa treba 
biti udaljena najmanje za 1/2 vlastite visine 
pročelja (1/2 H), ali ne manje od 4,0 m, a 
od najbliže susjedne građevine za vlastitu 
visinu pročelja (H).

4. 	izgrađenost građevne čestice
a. 	kig=0,3
b. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-

gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

5. 	iskoristivost građevne čestice
a. 	kis=1,2
b. 	kig se obračunava samo za zahvate visoko-

gradnje, a u odnosu na zahvate niskogradnje 
i infrastrukturu se ne računa.

6. 	građevinska (bruto) površina građevina
	 a. 	GBP=X.
7. 	visina i broj etaža građevine
	 a. 	H=11,0 m; Huk=14,0 m; E=4; Ep=1/Po;  

		  En=3/P+2K.
8. 	veličina građevine koja nije zgrada
	 a. 	Huk=5,0 m.
9. 	uvjeti za oblikovanje građevine

a. 	očekuje se da se nove zgrade oblikuju u 
suvremenom arhitektonskom izričaju, te 
primjenom metoda energetske učinkovitosti 
i očuvanja okoliša

10. uvjeti za uređenje građevne čestice, odnosno 
obuhvata zahvata u prostoru
a. 	najmanji potrebni broj i oblikovanje PGM 

i PMB utvrđuje se prema normativima iz 
odjeljka »Ostale odredbe«

b. 	vanjske površine za parkiranje vozila oblikuju 
se prema uvjetima za parkirališta iz odjeljka 
»Ostale odredbe«

c. 	najmanji udio prirodnog terena na pojedinoj 
građevnoj čestici iznosi 20% njene površine, 
pri čemu pojedinačna površina koja ulazi u 
obračun udjela prirodnog terena ne može 
biti manja od 10,0 m2

d. 	gradnja ograda se ne preporuča, a ukoliko 
se predviđa, uobičajeno se je smješta na 
međe građevne čestice s unutarnje strane, 
te ovisno o oblikovanju okoliša može biti i 
više uvučena unutar čestice

e. 	ukupna visina ulične ograde može biti naj-
više 1,5 m, a puno podnožje najviše 0,5 m, 
pri čemu otvaranje ulične ograde mora biti 
predviđeno u smjeru unutrašnjosti građevne 
čestice



Broj 119/2025. 7635»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

f. 	 ograde na međi prema susjednim česticama 
mogu biti najveće visine 2,0 m, mjereno od 
niže kote terena susjednih čestica

g.	 	ograda može biti predviđena i kao živica, pri 
čemu ista mora u cijelosti biti unutar vlastite 
građevne čestice

h. 	nasipi i iskopi terena, potporni zidovi, te-
rase, stube i drugi elementi predviđeni u 
svrhu uređenja građevne čestice trebaju biti 
izvedeni na način da se uklope u cjelokupni 
okoliš ulice, te na način da se onemogući 
otjecanje oborinskih voda na štetu susjednih 
zemljišta i građevina.

11. 	uvjeti za nesmetan pristup, kretanje, boravak i 
rad osoba smanjene pokretljivosti
a. 	mogućnost kolnog i pješačkog pristupa za 

osobe smanjene pokretljivosti ispituje ukoliko 
je to utvrđeno kao obavezno posebnim pro-
pisom, na način i u obimu na koji to poseban 
propis zahtijeva.

12. 	način i uvjeti priključenja građevne čestice, od-
nosno građevine na prometnu površinu i drugu 
infrastrukturu
a. 	kolni priključak i priključci na funkcionalne 

sustave javne vodoopskrbe i javne odvodnje 
su obavezni

b. 	priključenje na ostale javne sustave komu-
nalne infrastrukture nije obavezno, ali je u 
tom slučaju projektnim rješenjem potrebno 
dokazati da građevina koja se projektira 
nema potrebe za priključenjem na pojedini 
javni sustav ili iz funkcionalnih razloga ili radi 
predviđenih alternativnih načina korištenja 
energije za grijanje, hlađenje, ventilaciju i 
drugo

c. 	kolno priključenje i priključenje na javne 
sustave komunalne infrastrukture u pravilu 
je predviđeno na ulične koridore i komunal-
nu infrastrukturu čije trase su planirane u 
obuhvatu ovog Plana

d. 	opći uvjeti za kolno priključenje i primjenu 
OIE primjenjuju se odredbe odjeljka »Ostale 
odredbe«, a za priključenje na ostalu infra-
strukturu odredbe odjeljka »Infrastrukturni 
sustavi«.

13. 	uvjeti za rekonstrukciju ili uklanjanje postojeće 
građevine
a. 	rekonstrukcija postojeće glavne građevine 

vrši se prema uvjetima za novu gradnju iz 
ovog pravila provedbe.

14. 	pravila provedbe za pomoćne građevine
a. 	H(pom)=3,5 m; Huk(pom)=5,0 m; E(pom)=1/P
b. 	za nadstrešnice nad parkiralištem za osobna 

vozila Huk=3,5 m
c. 	za SS spremište za komunalni otpad i bi-

ciklarnik H(pom)=3,5 m, Huk(pom)=5,0 m, 
E(pom)=1/P

d. 	SS pomoćne građevine smještaju se iza 
građevinske linije glavne građevine, najma-

nje 4,0 m udaljeno od glavne građevine, a 
u odnosu na ostale međe vlastite građevne 
čestice udaljeno najmanje 1,0 m

e. 	slobodnostojeće spremište za komunalni otpad 
treba najmanje 10,0 m udaljiti od najbliže 
glavne građevine na susjednoj građevnoj 
čestici

f. 	 nadstrešnice nad parkiralištem moraju biti 
tipski industrijski proizvod, unificirano obli-
kovan.

15. 	pravila provedbe za prateće građevine druge 
namjene
a. 	gradnja prateće građevine na istoj građevnoj 

čestici uz glavnu građevinu nije dozvoljena 
u ovom pravilu provedbe

b. 	prateća građevina druge namjene na zasebnoj 
građevnoj čestici gradi se prema uvjetima 
za glavnu građevinu.

(2) Ostala pravila provedbe za površinu označenu: 
M-MV

1. 	Igrališta na otvorenom (sportska, rekreacijska 
i dječja), bez obzira da li se predviđaju na za-
sebnoj građevnoj čestici ili su predviđena kao 
pomoćne građevine uz glavnu građevinu, tre-
baju biti najmanje 12,0 m udaljena od najbližeg 
stambenog prostora na susjednoj građevnoj 
čestici.

2. 	Otvoreni bazeni se ne mogu graditi unutar ovog 
pravila provedbe.

3. 	Kod poslovnih građevina servisna dvorišta treba 
orijentirati na suprotnu stranu od javne ceste, 
a ako to nije moguće potrebno ih je zakloniti 
primjereno oblikovanim zaštitnim zidom, odnosno 
ogradom.

1.4. OSTALE ODREDBE

1.4.1. Pojmovi

Članak 16.
(1) Primjenjuju se pojmovi utvrđeni Zakonom o 

prostornom uređenju (»Narodne novine«, broj 65/17, 
39/19, 98/19, 67/23); (u daljnjem tekstu: Zakon), Pra-
vilnikom o prostornim planovima (»Narodne novine« 
broj 152/23); (u daljnjem tekstu: Pravilnik), prostornim 
planom lokalne razine širega područja nove genera-
cije, te dodatno i pojmovi utvrđeni ovim odredbama 
za provedbu.

Članak 17.
(1) Kratice utvrđene Zakonom, Pravilnikom i sektor-

skim propisima (kratice za javne ceste, infrastrukturu 
i slično) koriste se neposredno kako su utvrđene tim 
propisima.

(2) U grafičkom i tekstualnom dijelu Plana se iz 
tehničkih razloga koriste kratice utvrđene Zakonom, 
Pravilnikom, pojedinim sektorskim propisima i ovim 
člankom.
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(3) Kratice pojmova prema ovom Planu:
- 	 PPŽ / PPVŽ - Prostorni plan Županije / Prostor-

ni plan Varaždinske županije - prostorni plan 
regionalne razine

- 	 PPUO / PPUO Sveti Đurđ - Prostorni plan ure-
đenja Općine Sveti Đurđ - prostorni plan lokalne 
razine širega područja

- 	 UPU - urbanistički plan uređenja / Plan - prostorni 
plan uređenja lokalne razine užega područja - 
ovaj prostorni plan

- 	 X - oznaka kojom se utvrđuje da pravilo pro-
vedbe nije primjenjivo ili se ne ispituje prema 
ovom Planu

- 	 OIE - obnovljivi izvor(i) energije
- 	 SUC - samostalna uporabna cjelina
- 	 SS - slobodnostojeća zgrada; PU - poluugrađena 

zgrada; U - ugrađena zgrada; UGL - uglovnica
- 	 D - dvojna zgrada (dvije poluugrađene zgrade); 

N - zgrada u nizu (kombinacija poluugrađenih i 
jedne ili više ugrađenih)

- 	 IG - individualna gradnja - označava mogućnost 
smještaja najviše 3 SUC po jednoj građevnoj 
čestici

- 	 MV - manja višejedinična gradnja - označava 
mogućnost smještaja do najviše 6 SUC po jednoj 
građevnoj čestici

- 	 SV - srednja višejedinična gradnja - označava 
mogućnost smještaja više od 6 SUC do najviše 
12 SUC po jednoj građevnoj čestici

- 	 PGČ - najmanja površina građevne čestice
- 	 ŠGČ - najmanja širina građevne čestice
- 	 DGČ - najmanja dužina građevne čestice
- 	 PGM - parkirališno - garažno mjesto, označa-

va jedno mjesto za parkiranje osobnog vozila 
(automobila) na parkiralištu ili u garaži

- 	 PMB - parkirališno mjesto za bicikl, označava 
jedno mjesto za parkiranje bicikla na parkiralištu 
bicikala ili u biciklarniku

- 	 kPGM - koeficijent za izračun najmanjeg po-
trebnog broja PGM

- 	 E - najveća dozvoljena etažnost
- 	 Ep - najveća dozvoljena etažnost podzemno
- 	 En - najveća dozvoljena etažnost nadzemno.

1.4.2.	Odredbe neposredne primjene prema  
			   Pravilniku

Članak 18.
(1) U svim situacijama se za oblikovanje parkira-

lišno-garažnog mjesta neposredno primjenjuje članak 
44. Pravilnika:

- 	 parkirališno-garažno mjesto za osobne auto-
mobile na javnim parkiralištima i u garažama 
te parkirališno-garažno mjesto za osobne auto-
mobile uz javnu namjenu kao i uz gospodarsku 

namjenu (uslužnu, ugostiteljsku, trgovačku i sl.) 
ne smije biti manje od 14,0 m²

- 	 veličina i broj pristupačnih parkirališnih mjesta 
osobama s invaliditetom određene su posebnim 
propisom.

(2) U svim situacijama se za oblikovanje građevina/
zgrada neposredno primjenjuje članak 45. Pravilnika:

- 	 udaljenost novih slobodnostojećih (do dvije 
nadzemne etaže), odnosno poluugrađenih gra-
đevina (do dvije nadzemne etaže) od granica 
građevne čestice (osim od regulacijske linije) 
ne može biti manja od 3,0 metra ako se prema 
toj međi na pročelju građevine izvode otvori

- 	 otvorima na građevini ne smatraju se dijelovi 
vanjskog zida od staklene opeke i/ili drugih 
neprozirnih materijala, otvori na pročelju s 
neprozirnim staklom i/ili drugim neprozirnim 
materijalom veličine do 60x60 cm i ventilacijski 
otvori maksimalnog promjera 15 cm kroz koje 
nije moguć vizualni kontakt

- 	 udaljenost nove slobodnostojeće građevine 
stambene i stambeno-poslovne namjene, s više 
od dvije nadzemne etaže, i stambeno-poslovne 
građevine s više od tri samostalne uporabne 
cjeline (stan, poslovni prostor, garaža i sl.) i/ili 
funkcionalne jedinice (hotelska soba, apartman 
i sl.), ne može biti manja od pola visine (H/2) 
te građevine uz tu među od granice građevne 
čestice (osim od regulacijske linije) i ne manje 
od 3,0 metra

- 	 najmanje dozvoljene međusobne udaljenosti 
novih građevina ostalih namjena određuju se u 
skladu s posebnim propisima iz područja zaštite 
od rušenja i zaštite od širenja požara.

1.4.3.	Minimalni standardi i tipovi građevnih 
čestica unutar građevinskih područja 
naselja i način njihova formiranja - prema 
PPŽ

Članak 19.
(1) Minimalne građevne čestice za individualni 

način gradnje (IG) svrstavaju se u tipove prema uvje-
tima najmanjih vrijednosti za površinu, širinu i dužinu 
građevne čestice (PGČ, ŠGČ, DGČ), najveće vrijed-
nosti koeficijenta izgrađenosti građevne čestice (kig) 
i načina smještanja glavne građevine na građevnoj 
čestici, na sljedeći način:

- 	 A1 = SS (slobodnostojeća) prizemnica, PGČ=350,0 
m2, ŠGČ=14,0 m, DGČ=25,0 m, kig=0,4

- 	 A2 = SS (slobodnostojeća) katnica, PGČ=480,0 
m2, ŠGČ=16,0 m, DGČ=30,0 m, kig=0,4

- 	 B1 = PU (poluugrađena) prizemnica, PGČ=300,0 
m2, ŠGČ=12,0 m, DGČ=25,0 m, kig=0,4

- 	 B2 = PU (poluugrađena) katnica, PGČ=420,0 
m2, ŠGČ=14,0 m, DGČ=30,0 m, kig=0,4.

(2) Minimalne građevne čestice za višejedinični 
način gradnje svrstavaju se u tipove prema vrsti 
višejedinične gradnje ovisno o broju SUC (MV, SV), 



Broj 119/2025. 7637»SLUŽBENI VJESNIK VARAŽDINSKE ŽUPANIJE«

uvjetima najmanjih vrijednosti za površinu, širinu i 
dužinu građevne čestice (PGČ, ŠGČ, DGČ), najve-
ćeg koeficijenta izgrađenosti građevne čestice (kig) 
i načina smještanja glavne građevine na građevnoj 
čestici, na sljedeći način:

- 	 D1 = MV / SS (slobodnostojeća), PGČ=720,0 
m2, ŠGČ=18,0 m, DGČ=40,0 m, kig=0,3.

- 	 D2 = SV / SS (slobodnostojeća), PGČ=800,0 
m2, ŠGČ=20,0 m, DGŠ=40,0 m, kig=0,3

(3) Širina i dubina građevne čestice za slobodno-
stojeću i poluugrađenu gradnju (SS i PU) promatraju 
se u međusobnom odnosu, a prema regulacijskoj liniji 
mogu biti postavljene i obrnuto.

(4) Ukoliko su građevne čestice veće površine od 
najmanje utvrđene, u postupku formiranja se utvrđuje 
da li najmanju utvrđenu širinu i dužinu imaju u gra-
divom dijelu.

(5) Kod formiranja građevnih čestica obavezno je 
poštivanje sljedećeg:

- 	 da bi se pojedinačna zemljišna čestica mogla 
formirati u svrhu gradnje (da bi se mogla smatrati 
građevnom česticom), sve vrijednosti utvrđene 
za minimalnu dimenziju građevne čestice za 
pojedini tip (PGČ, ŠGČ, DGČ) trebaju biti za-
dovoljene, ili te vrijednosti (PGČ, ŠGČ, DGČ) 
mogu biti veće

- 	 građevne čestice se formiraju nizanjem uz 
regulacijsku liniju pristupne ulice

- 	 granice susjednih građevnih čestica treba formi-
rati na način da čine njihovu međusobnu među.

(6) Za formiranje građevne čestice i oblikovanje 
glavne zgrade kao uglovnice (UGL) ili kao pojedinačne 
jedinice dvojne zgrade (D), primjenjuju se odredbe 
jednako kao za polugrađenu zgradu (PU).

(7) Gradnja u nizu (N) nije dozvoljena.

1.4.4. Kosi teren

Članak 20.
(1) Unutar područja obuhvata Plana nema zemljišta 

namijenjenog gradnji koji bi se mogao klasificirati kao 
kosi teren, iz kog razloga se za najveću visinu pročelja 
građevine (H) i najveću ukupnu visinu građevine (Huk) 
utvrđuju po jedna vrijednost.

1.4.5.	Minimalni standardi za prostore stambene  
			   namjene

Članak 21.
(1) Stanovi se mogu smjestiti isključivo unutar 

glavne građevine.
(2) U podzemnoj etaži (u podrumu) nije dozvoljeno 

smještati prostorije namijenjene stambenom boravku 
(kuhinja, soba za dnevni boravak, spavaona), već 
samo pomoćne prostore.

(3) Stambeni prostori namijenjeni boravku obavezno 
trebaju imati prozore.

1.4.6.	Normativi za dimenzioniranje i oblikovanje 
		   	PGM

Članak 22.
(1) Najmanji broj PGM utvrđuje za svaku namjenu 

zasebno, kao umnožak kPGM i jedinice projektirane 
korisne (neto) površine prostora pojedine namjene, 
odnosno kao umnožak kPGM i drugog parametra 
utvrđenog prema sljedećem:

- 	 za urede kPGM=2 po 100,0 m2 korisne površine
- 	 za trgovine korisne površine do 2.000,0 m2 

kPGM=2 po 100,0 m2 korisne površine
- 	 za korisnu površinu trgovine koja prelazi 2.000,00 

m2 kPGM=0,5 po 100,0 m2 korisne površine
- 	 za usluge i ugostiteljstvo kPGM=4 po 100,0 m2 

korisne površine
- 	 za zdravstvenu namjenu (ambulantu, polikliniku) 

kPGM=2 po 100,0 m2 korisne površine
- 	 za domove za starije i slične stacionarne sadr-

žaje kPGM=0,5 po 1 zaposleniku po smjeni +  
kPGM=0,2 po 1 štićeniku

- 	 za stambenu namjenu kPGM=1 na svakih 100,0 
m2 korisne površine svakog pojedinog stana

- 	 za uslugu kratkoročnog i dugoročnog najma 
prostora koji se po svom načinu korištenja može 
izjednačiti sa stanovanjem, uzima se manja 
vrijednost od: kPGM=2 po 1 SUC ili kPGM=2 po 
100,0 m2 korisnog prostora svakog pojedinog 
prostora za najam.

(2) U slučaju da rezultat izračuna potrebnog broja 
PGM nije cijeli broj, kao mjerodavni se uzima sljedeći 
veći cijeli broj.

(3) Potreban broj PGM za pojedinu građevnu 
česticu utvrđuje se ovisno o namjeni svake pojedine 
građevine, odnosno svake pojedine SUC ukoliko 
unutar jedne građevine postoji više SUC, te se sve 
vrijednosti zbrajaju.

(4) Dimenzioniranje potrebnog broja PGM s obzirom 
na specijalne tipove parkiranja, kao što su parkirališta 
pristupačna za invalide, parkirališta pristupačna za 
dječja kolica, parkiranje s mogućnostima punjenja 
električnih i hibridnih vozila i slično, vrši se u skladu s 
posebnim propisima, pri čemu se potreban broj takvih 
PGM ubraja u najmanji utvrđeni PGM, osim ukoliko 
posebni propis izrijekom ne utvrđuje da ih se treba 
osigurati kao dodatna.

Članak 23.
(1) Smještaj potrebnog broja parkirališnih i/ili 

garažnih mjesta je potrebno predvidjeti na vlastitoj 
građevnoj čestici.

(2) Izuzetno od prethodnog, za sadržaje javne i 
društvene namjene smještaj potrebnog broja parki-
rališnih mjesta je osim na vlastitoj građevnoj čestici 
moguće predvidjeti i na neposrednoj susjednoj gra-
đevnoj čestici zasebnog parkirališta.

(3) Parkirališna mjesta zasebnog parkirališta izgra-
đenog za potrebe zgrade za koju na vlastitoj čestici 
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nije osiguran dovoljan broj parkirališno - garažnih 
mjesta, ne smiju se obračunavati za potrebe gradnje 
druge zgrade.

(4) Natkrivena i zatvorena parkirališna i garažna 
mjesta smještaju se unutar područja građevne čestice 
predviđenog za gradnju zgrada, a otvorena i nenatkri-
vena parkirališna mjesta moguće je dodatno smjestiti 
i izvan tog područja.

(5) Pojedinačna parkirališna mjesta predviđena na 
građevnoj čestici druge namjene ili na zasebnoj čestici 
parkirališta, oblikuju se na način da je priključenje vozila 
na javnu prometnu površinu moguće isključivo preko 
kolnog priključka na česticu, odnosno nije dozvoljeno 
neposredno parkiranje s javne prometne površine na 
građevnu česticu druge namjene.

(6) Kod oblikovanja parkirališta obavezno je pri-
mijeniti:

-	 posebne sektorske propise i normative za par-
kirališta

-	 odredbe odjeljka »Odredbe neposredne primjene 
prema Pravilniku«

- 	 odredbe za parkirališta iz odjeljka »Cestovni 
promet«

- 	 odredbe za mjere zaštite voda iz odjeljka »Ot-
padne i oborinske vode«.

1.4.7.	Normativi za dimenzioniranje i oblikovanje  
			   PMB

Članak 24.
(1) Temeljem obaveze propisane PPŽ, najmanji 

broj PMB utvrđuje za svaku namjenu zasebno, prema 
sljedećem:

- 	 za poslovnu djelatnost - 1 PMB/100 m2 bruto 
površine (za zaposlene)

- 	 za ostalo nespomenuto (u slučaju potrebe/
nedoumice), najmanji broj PMB dimenzionira 
se prema posebnom propisu za biciklističku 
infrastrukturu.

1.4.8. 	Priključenje pojedinačne građevne čestice 
na prometnu infrastrukturu

Članak 25.
(1) Svakoj građevnoj čestici treba osigurati:
- 	 najmanje jedan neposredni kolni priključak na 

	 javnu prometnu površinu
- 	 kolni prilaz do stražnjeg dijela građevne čestice. 
(2) Kolni priključak se dimenzionira i oblikuje prema 

sektorskim tehničkim normativima ovisno o namjeni 
građevne čestice i vrsti prometne površine na koju se 
priključak predviđa (javna cesta, nerazvrstana cesta, 
površina dijeljenog prometa, poljski put, šumski put 
i drugo).

(3) Na građevnim česticama smještenim uz križanje 
ulica, moguće je predvidjeti po jedan kolni priključak 
na svaku od ulica, ukoliko je to tehnički prihvatljivo, a 

preporuča se da glavni kolni priključak bude predviđen 
na sporednu ulicu.

(4) Po jednoj građevnoj čestici se ne preporuča 
više od 2 kolna priključka, ali je veći broj kolnih pri-
ključaka po građevnoj čestici moguć, ukoliko to pro-
izlazi iz namjene građevne čestice i ukoliko je takva 
mogućnost utvrđena posebnim uvjetima nadležnog 
javnopravnog tijela.

(5) Kolni prilaz do stražnjeg dijela građevne čestice 
u pravilu treba predvidjeti unutar građevne čestice 
kao internu prometnicu ili neizgrađeno zemljište ši-
rine 3,0 m, a ukoliko to nije moguće (primjerice kod 
gradnje niza) ili je to funkcionalno opravdano, može 
ga se osigurati kao dodatni kolni priključak na spo-
rednu, odnosno sekundarnu javnu prometnu površinu 
(sporedna cesta, put, dijeljena prometna površina  
i slično).

(6) Posebne uvjete i suglasnost za kolni priključak:
- 	 na javnu cestu utvrđuje odgovarajuće javno-

pravno tijelo, ovisno o kategoriji javne ceste
- 	 na nerazvrstanu cestu i drugu komunalnu kolnu 

prometnu površinu, odgovarajuće tijelo lokalne 
razine.

1.4.9. 	Otpad

Članak 26.
(1) Unutar područja UPU nije moguće smjestiti 

djelatnosti gospodarenja otpadom.

Članak 27.
(1) Za sve građevne čestice treba prilikom izrade 

glavnog projekta utvrditi prostor za privremeno sku-
pljanje komunalnog i tehnološkog otpada na građevnoj 
čestici i navesti način zbrinjavanja, odnosno mjesto 
odlaganja otpada, te tehnologiju skupljanja.

(2) Ukoliko na pojedinoj građevnoj čestici, uslijed 
obavljanja gospodarske djelatnosti nastaje opasni 
otpad, način njegova zbrinjavanja rješava se, ovisno 
o vrsti otpada koji nastaje, neposrednom primjenom 
odgovarajućih sektorskih propisa, a navedeno rješenje 
treba biti elaborirano u glavnom projektu.

(3) Vlastiti komunalni otpad biljnog podrijetla, mo-
guće je individualno kompostirati na građevnoj čestici 
na kojoj je nastao, uz uvjet da se kompostište smjesti 
u stražnjem dijelu građevne čestice i najmanje 20,0 m 
udaljeno od stambenih zgrada, odgojnih i obrazovnih 
ustanova, te stacionarnih građevina socijalne i turističke 
namjene, kao što su prostori za boravak u domovima 
za starije, hotelima, pansionima, sobama u sklopu 
seoskog turizma i slično.

(4) Zbrinjavanje otpada koji nastaje kao rezultat 
poljoprivredne proizvodnje treba se rješavati za svaki 
pojedinačni slučaj, ovisno o vrsti poljoprivredne proi-
zvodnje i vrsti otpada koji nastaje, primjenom načela 
održivog gospodarenja otpadom iz poljoprivrede i 
mjera zaštite okoliša od takvog otpada prema odgo-
varajućem sektorskom propisu, a navedeno rješenje 
treba biti elaborirano u glavnom projektu.
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1.4.10.	 Racionalno korištenje prostora kod pro-
jektiranja infrastrukturnih sustava

Članak 28.
(1) Linijsku infrastrukturu je u pravilu potrebno 

smještati unutar uličnih koridora, a eventualni smještaj 
linijske infrastrukture unutar površina drugih namjena 
moguć je izuzetno, ukoliko je to tehnički nužno.

(2) Preporuča se jednostrani smještaj linijske 
infrastrukture unutar uličnih koridora s istovremenim 
planiranjem izvoda za priključenje građevnih čestica s 
druge strane ulice, osim ukoliko bi jednostrani smještaj 
linijske infrastrukture unutar pojedinog uličnog koridora 
prouzročilo nepotrebna kasnija prekapanja prometnice, 
ili iz drugih tehničkih razloga, linijska infrastruktura se 
može predvidjeti i obostrano.

(3) Naknadnu rekonstrukciju i modernizaciju linijske 
infrastrukture preferira se vršiti unutar istih koridora, 
osim ukoliko izmještanje ne osigurava racionalnije 
korištenje prostora ili bolje funkcioniranje infrastruk-
turnog sustava.

(4) U svakom projektu rekonstrukcije postojeće ili 
gradnje nove linijske infrastrukture koja se smješta 
unutar uličnog koridora, potrebno je prikazati poprečni 
presjek uličnog koridora i osim za projektiranu, utvrditi 
poziciju i za sve ostale postojeće i planirane linijske 
infrastrukturne građevine (cjevovode, kablove i drugo), 
kako bi se dokazala mogućnost smještaja sve postojeće 
i planirane linijske infrastrukture na propisanim među-
sobnim razmacima, sve prema posebnim sektorskim 
propisima, odnosno mrežnim pravilima.

(5) Sva linijska infrastruktura treba se projektirati 
i izvesti na način da se kod korištenja i izvedbe po-
jedinačnih priključaka što manje oštećuju izvedene 
javne površine, prvenstveno prometne površine (kol-
nici, pješačke i biciklističke staze i trgovi) i ne šteti 
zasađenom raslinju.

Članak 29.
(1) Dok se ne izgrade odgovarajući infrastrukturni 

i komunalni vodovi unutar područja UPU, korisnike 
komunalnih usluga smještene unutar obuhvata UPU, 
moguće je priključiti na postojeću infrastrukturu unutar 
ili u blizini područja obuhvata, sukladno posebnim 
uvjetima odgovarajućih operatora i pružatelja komu-
nalnih usluga.

Članak 30.
(1) Za gradnju manje infrastrukturne građevine 

formira se zasebna građevna čestica ukoliko je to 
utvrđeno kao moguće u odjeljku »Namjena prostora« 
i pojedinim pravilom provedbe.

(2) Površina, širina i dužina građevne čestice ma-
nje infrastrukturne građevine prilagođava se veličini 
građevine, na način da se zemljište koristi racionalno, 
odnosno koeficijent izgrađenosti takve čestice ne može 
biti manji od kig=0,3 niti veći od kig=0,8.

(3) Građevna čestica treba imati neposredni pristup 
s uličnog koridora u širini koja omogućava pristup 
servisnim vozilom do građevine.

(4) Najveća ukupna visina manje infrastrukturne 
građevine u pravilu se utvrđuje s Huk=3,5 m, a po-
jedinim pravilom provedbe se može se utvrditi i kao 
veća, u kom slučaju se primjenjuje pripadajuće pravilo 
provedbe.

(5) Udaljenost manje infrastrukturne građevine 
treba iznositi najmanje:

- 	 5,0 m od regulacijske linije priključnog uličnog  
	 koridora

- 	 1,0 m od ostalih međa vlastite građevne čestice.
(6) Udaljenost manje infrastrukturne građevine 

od međa vlastite čestice treba dodatno osigurati mo-
gućnost manipulacije u svrhu korištenja i održavanja 
građevine, te zadovoljiti propise za zaštitu od požara 
u odnosu na predmetnu gradnju i sprječavanje širenja 
požara na susjedne građevine i okolinu.

1.4.11.	 Primjena OIE

Članak 31.
(1) Unutar obuhvata Plana se sustavi korištenja 

OIE namijenjeni za samoopskrbu smatraju se kućnim 
instalacijama, bez obzira na mogućnost isporuke viška 
energije u javni sustav, pri čemu se:

- 	 fotonaponski paneli i solarni kolektori mogu 
smještati samo na pročelja i krovove zgrada i 
na krovove nadstrešnica

- 	 sustavi za korištenje temperature zemlje (cijevni 
razvod), sustavi za iskorištavanje temperature 
podzemne vode (plitka geotermalna bušoti-
na) i sustavi za korištenje vanjskog zraka, s 
pripadajućim uređajima za grijanje/hlađenje/
rekuperaciju, obavezno se smještaju na istoj 
građevnoj čestici na kojoj je potrošač.

(2) Komercijalni sustavi za proizvodnju energije 
temeljno na OIE unutar obuhvata Plana nisu dozvoljeni, 
bez obzira na vrstu obnovljivog izvora.

1.4.12.	 Upravljanje rizicima

Članak 32.
(1) Mjere zaštite od opasnosti nastanka i posljedica 

velikih nesreća utvrđene su sektorskim dokumentom 
za razinu jedinice lokalne samouprave važećom »Pro-
cjenom rizika od velikih nesreća za područje Općine 
Sveti Đurđ«, a provode se neposrednom primjenom 
Zakona o sustavu civilne zaštite i pripadajućih pod-
zakonskih akata.

(2) Površine za evakuaciju osoba u slučaju incidentne 
situacije potresa, požara ili druge nesreće, potrebno 
je utvrditi projektom na način da se ista odredi unutar 
vlastite građevne čestice, a dodatno se za tu namjenu 
predviđaju javne zelene i druge otvorene površine 
unutar obuhvata Plana.

(3) Ulični koridori utvrđuju se kao prometni koridori 
za evakuaciju u slučaju prirodnih nepogoda i ratnih 
opasnosti, radi čega s ciljem osiguranja protočnosti tih 
evakuacijskih koridora međusobna udaljenost najbližih 
dijelova glavnih građevina na suprotnim stranama iste 
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ulice ne smije biti manja od vrijednosti zbroja polovine 
visina obaju uličnih pročelja na građevinskom pravcu 
(u metrima), uvećano za 5,0 metara (1/2H+5+1/2H).

(4) Izgradnja javnih skloništa na području obuhvata 
Plana se ne predviđa, ali se može utvrditi naknadno 
kroz izmjenu odgovarajućih akata lokane razine iz 
područja civilne zaštite.

1.4.13.	 Reklamiranje i oglašavanje

Članak 33.
(1) Unutar površina u namjenama iz grupa S, M i D:
- 	 reklame, oglasne, obavijesne i/ili interpretacij-

ske ploče i drugi objekti iste ili slične namjene 
najveće površine do 6,0 m2 oblikuju se kao 
obješene ili naslikane na pročelja građevina ili 
na ogradu građevne čestice

- 	 reklame, oglasne, obavijesne i/ili interpretacij-
ske ploče i drugi objekti iste ili slične namjene 
površine veće od 6,0 m2 bez obzira na način 
postave nisu dozvoljeni

- 	 interpretacijske ploče površine do 3,0 m2 mogu 
se oblikovati kao samostojeće

- 	 samostojeće reklame, oglasne i obavijesne 
ploče i drugi objekti iste ili slične namjene bez 
obzira na veličinu i površinu nisu dozvoljene

- 	 displeji i druge vrste elektroničkih uređaja koji 
emitiraju svjetlost sa svrhom reklamiranja, ogla-
šavanja i/ili obavještavanja, bez obzira na način 
postave, površinu i veličinu nisu dozvoljene.

(2) Unutar površina u namjeni iz grupe Z (zelene 
površine) i unutar zemljišta prometnih površina na-
mijenjenih pješačkom prometu objekti u svrhu rekla-
miranja i oglašavanja nisu dozvoljeni, a obavijesne i 
interpretacijske ploče su dozvoljene do površine 3,0 m2  
i do najveće ukupne visine Huk=2,5 m, bez obzira na 
način postave.

(3) Reklame, oglasne, obavijesne i/ili interpretacij-
ske ploče i drugi objekti iste ili slične namjene, izuzev 
prometnih obavijesnih ploča (prometni znakovi), nisu 
dozvoljeni unutar zemljišta prometnih površina nami-
jenjenih za kolni promet (ceste i ulice).

(4) Osvjetljenje reklame, oglasne, obavijesne i/ili 
interpretacijske ploče i drugog objekta predviđenog u 
istoj ili sličnoj namjeni, potrebno riješiti sukladno sek-
torskom propisu za sprečavanje svjetlosnog zagađenja.

1.4.14.	 Ostale mjere provedbe Plana

Članak 34.
(1) Ukoliko nije specifično utvrđena kao najmanja ili 

najveća, vrijednost pojedinog urbanističkog parametra 
utvrđena u pravilima provedbe ovog Plana za kig, kis, 
GBP, H, Huk i druge, određuje NAJVEĆU DOZVOLJENU 
VRIJEDNOST, koja se u primjeni Plana na pojedinačni 
slučaj može zamijeniti manjom vrijednosti (primjerice: 
ukoliko je koeficijent izgrađenosti građevne čestice u 
pravilu provedbe određen s kig=0,4 u pojedinačnom 
slučaju može biti 0,4 ili manje).

Članak 35.
(1) Uvjeti smještaja i oblikovanja jednostavnih 

građevina određenih odgovarajućim podzakonskim pro-
pisom (Pravilnik o jednostavnim i drugim građevinama 
i radovima) utvrđuju se ovisno o namjeni jednostavne 
građevine, na isti način kao i za građevine za koje je 
zakonskim odredbama utvrđena obveza ishođenja 
građevinske dozvole.

Članak 36.
(1) Uklanjanje postojeće građevine vrši se temeljem 

projekta uklanjanja, sve prema posebnom propisu.

Članak 37.
(1) Postupanje prema nezakonito izgrađenoj zgradi 

utvrđeno je posebnim sektorskim zakonima, koji se 
primjenjuju neposredno.

2. 	INFRASTRUKTURNI SUSTAVI

2.1.	 PROMETNI SUSTAV

2.1.1.	Cestovni promet

Članak 38.
(1) Svi elementi cestovne infrastrukture dimenzi-

oniraju se primjenom posebnih sektorskih propisa i 
odgovarajućih tehničkih normativa.

(2) Cestovno zemljište formira se kao ulični koridor, 
odnosno ulica.

(3) Unutar cestovnog zemljišta treba osigurati 
mogućnost izgradnje nužnih tehničkih elemenata 
cestovnog prometa - odvodnog jarka, usjeka, nasipa, 
bankine i drugo, kao i vođenje infrastrukture.

(4) Prometne površine ovisno o neposrednoj funkciji, 
a posebno ako su namijenjene pješačkom prometu, 
trebaju biti izvedene bez arhitektonskih barijera.

(5) Završni sloj prometne površine oblikuje se:
- 	 kolna prometna površina treba imati završni sloj 

od asfalta, betona, betonskih opločnika ili drugih 
odgovarajućih materijala sa sličnim svojstvima

- 	 pješački trgovi, pješačke i pješačko - biciklistič-
ke staze unutar uličnih koridora, kao i glavne 
pješačke staze izvan uličnih koridora obavezno 
se izvode u materijalima pogodnim za kretanje 
rolatora, dječjih i invalidskih kolica i sličnih 
pomagala za pješačko kretanje.

Članak 39.
(1) Unutar obuhvata Plana nema cestovnih pro-

metnica državnog značaja.
(2) U obuhvatu Plana dijelom se nalazi cesta re-

gionalnog značaja - ŽC 2072 (Ulica Ljudevita Gaja) 
kojoj se ovim planom utvrđuje regulacijska linija, od-
nosno grafički određuje širina uličnog koridora - UK3 
za segment unutar obuhvata ovog Plana.
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(3) Obuhvat Plana graniči s cestom regionalnog 
značaja - ŽC 2071 (Preloška ulica), za koju se omo-
gućuje proširenje na područje obuhvata ovog Plana 
na planiranu zaštitnu zelenu površinu (Z5) za segment 
unutar obuhvata ovog Plana.

(4) Zahvati na izgradnji i rekonstrukciji (uključujući 
modernizaciju) javnih cesta kao građevina regionalnog 
značaja, uključujući i prateće i pomoćne građevine 
unutar njihovih zemljišnih čestica, provode se prema 
odgovarajućem prostornom planu više razine, a ovaj 
Plan se ne primjenjuje.

(5) Zaštita postojećih javnih cesta provodi se pre-
ma posebnom sektorskom propisu za javne ceste, 
na način da se za sve zahvate koji se provode prema 
ovom Planu, a predviđeni su unutar zaštitnog pojasa 
javne ceste (ovisno o vrsti), primjene posebni uvjeti 
odgovarajućeg javnopravnog tijela.

(6) Priključenje cestovnih prometnica lokalne ra-
zine (nerazvrstane ceste i putovi), kao i pojedinačnih 
građevnih čestica drugih namjena na cestovne promet-
nice regionalne razine vrši se prema odgovarajućim 
sektorskim propisima i posebnim uvjetima nadležne 
uprave za ceste.

Članak 40.
(1) Ostale planirane ceste, osim uličnog koridora 

UK3, kao i druge površine namijenjen cestovnom 
prometu unutar obuhvata ovog Plana su lokalnog 
značaja: UK1, UK2, UK4, UK5, UK6, UK7, UK8 i po-
vršina parkirališta PP.

(2) Planirani ulični koridori i drugi elementi cestovnog 
prometa mogu se međusobno spajati u jedinstvenu 
građevnu česticu ukoliko je to tehnički prihvatljivo.

(3) Širina planiranih uličnih koridora prometnih po-
vršina utvrđena je grafički, a u slučaju sporne situacije 
najmanja širina koridora prometne površine iznosi:

-	 10,0 m za cestu za dvosmjerni promet
-	 7,0 m za slijepu cestu za dvosmjerni promet  

	 dužine do 300,0 m.
(4) Okretišta na završecima slijepih cesta utvrđena 

su grafički i obavezna su.
(5) Najmanja udaljenost regulacijske linije ulice od 

ruba kolnika ne može biti manja od 1,6 m.
(6) Unutar zemljišta ceste moguć je smještaj 

nadzemne opreme infrastrukture, prema uvjetima 
iz odjeljka »Ostale odredbe«, ukoliko to ne smeta 
prometu, odnosno ukoliko takav zahvat ne zaklanja 
vidno polje vozača.

(7) Projektnim rješenjem treba predvidjeti moguć-
nost izgradnje površina kojima se osigurava prometna 
sigurnost, prvenstveno pješačkih, pješačko - bicikli-
stičkih i/ili biciklističkih površina:

- 	 unutar koridora ceste najmanje jedna pješačka 
staza i jedna biciklistička staza ili alternativno 
najmanje jedna pješačko - biciklistička staza

- 	 dimenzioniranje biciklističkih i pješačko - bi-
ciklističkih staza provodi se prema posebnom 
sektorskom propisu za biciklističku infrastrukturu

- 	 najmanja širina staze koja ima samo pješačku 
namjenu je 1,6 m.

(8) Ukoliko sektorski propis ne dozvoljava korištenje 
kolnika za pojedinu kategoriju malih elektrovozila, u 
tu namjenu se mogu predvidjeti biciklističke površine, 
a ne i pješačke površine.

(9) Specifični dodatni uvjeti utvrđeni su u pripada-
jućem pravilu provedbe.

Članak 41.
(1) Sva nova parkirališta na zasebnim građevnim 

česticama ili parkirališta s brojem parkirnih mjesta 
većim od 5 ako se nalaze na građevnim česticama 
druge namjene, potrebno je projektirati na način se 
priključak parkirališta na cestu predvidi kao zajednič-
ki, odnosno nije dozvoljeno neposredno parkiranje s 
cestovnog kolnika na pojedinačno parkirališno mjesto.

(2) Unutar obuhvata Plana je parkirališta za te-
retna vozila, autobuse, velike radne i poljoprivredne 
strojeve i slično dozvoljeno smještati samo sjeverno 
od planiranog uličnog koridora UK6 (između Preloške 
ulice i UK6), na građevnoj čestici poslovne namjene.

2.1.2.	Željeznički promet

Članak 42.
(1) Nije primjenjivo unutar područja obuhvata 

Plana - željeznički promet nije predmet ovog Plana.

2.1.3. Pomorski promet

Članak 43.
(1) Nije primjenjivo, obuhvat Plana nalazi se unutar 

kontinentalnog dijela Republike Hrvatske, pomorski 
promet nije predmet ovog Plana.

2.1.4.	Promet unutarnjim vodama

Članak 44.
(1) Nije primjenjivo unutar područja obuhvata Plana -  

promet unutarnjim vodama nije predmet ovog Plana.

2.1.5.	Zračni promet

Članak 45.
(1) Nije primjenjivo unutar područja obuhvata Plana -  

zračni promet nije predmet ovog Plana.
(2) Uvjeti zaštite zračnog prometa za građevine 

izvan područja obuhvata Plana obrađeni su u odjeljku 
»Područja posebnih ograničenja«.

2.2.	 KOMUNIKACIJSKI SUSTAV

2.2.1.	Elektronička komunikacijska mreža

Članak 46.
(1) Unutar koridora UK3 (ŽC2072) izvedena je 

elektronička komunikacijska infrastruktura regional-
nog značaja.
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(2) Unutar obuhvata Plana planirana je trasa za 
izgradnju elektroničke komunikacijske infrastrukture 
(EKI) koju je moguće povezati na postojeću EKI unutar 
i izvan obuhvata Plana.

(3) Unutar trase EKI preferira se izvedba podzemne 
elektroničke kabelske kanalizacije (EKK) predviđene za 
smještaj distribucijskih vodova jednog ili više operatera.

(4) Osim podzemno, distribucijske vodove EKI mo-
guće je izvesti i kao zračnu mrežu, za što se u pravilu 
koriste stupovi zračne niskonaponske elektroenergetske 
mreže ili javne rasvjete.

(5) Manju infrastrukturnu građevinu elektroničke 
komunikacijske infrastrukture, ukoliko je iz tehničkih 
razloga potrebna, može se smjestiti na vlastitoj gra-
đevnoj čestici za gradnju manje građevine infrastruk-
turnog sustava prema uvjetima iz odjeljka »Ostale 
odredbe« unutar pravila provedbe koji takvu gradnju 
omogućavaju.

(6) Daljnji razvoj EKI u smislu osiguranja pristupa 
širokopojasnom internetu nadilazi obuhvat ovoga UPU 
i rješavat će se sustavno na regionalnoj razini.

Članak 47.
(1) Područje obuhvata Plana nalazi se unutar obu-

hvata zona elektroničke komunikacijske infrastrukture 
(zona smještaja odašiljača/stupa pokretne elektroničke 
komunikacijske mreže), međutim, prostornim planom 
širega područja zabranjena je gradnja antenskih stu-
pova i odašiljača pokretne elektroničke komunikacijske 
mreže unutar građevinskih područja s namjenama 
planiranim ovim Planom iz kog razloga ova gradnja 
unutar obuhvata Plana nije dozvoljena.

(2) Gradnju antenskih stupova za odašiljače pokret-
ne elektroničke komunikacijske mreže treba usmjeriti 
u površine izvan građevinskog područja naselja, za 
što se neposredno primjenjuje odgovarajući prostorni 
plan regionalne razine.

(3) Antenske prihvate i pripadajuću poveznu opre-
mu za potrebe bežične EKI, najveće visine antenskog 
prihvata do 5,0 m, moguće je unutar građevinskih 
područja smjestiti na ravne krovove zgrada nadzemne 
etažnosti En=3 ili više, uz uvjete:

-	 sukladno obvezujućoj odredbi PPŽ, antenski 
prihvati za EKI se ne mogu postavljati na gra-
đevine socijalne skrbi, kao i na druge građevine 
koje su bliže od 100 m od tih građevina

-	 mogućnost smještaja antenskog prihvata EKI ne 
smije biti zabranjena odgovarajućim pravilom 
provedbe prema ovom Planu.

(4) Opremu za bežičnu EKI moguće je postavljati 
neposredno na pročelja zgrada, na pročelja viših gra-
đevina koje nisu zgrade (reklamni totemi, viši dimnjaci) 
i na stupove ulične rasvjete, odnosno na stupove 
niskonaponske elektroenergetske mreže, osim na 
zgrade na koje je zabrana postave utvrđena u PPŽ:

- 	 zgrade vjerske namjene (zvonike i druge dijelove 
crkvi, kapelica, poklonaca i drugih memorijalnih 
spomenika)

- 	 škole, dječje vrtiće, bolnice i građevine sličnih 
sadržaja, kao i na druge građevine koje su bliže 
od 100 m od tih građevina.

(5) Radi izbjegavanja mogućeg negativnog vizual-
nog utjecaja na pojedino nepokretno kulturno dobro, 
stručno mišljenje nadležnog Konzervatorskog odjela 
potrebno je tražiti kod utvrđivanja lokacija za postavu 
antenskih prihvata na krovovima zgrada, na cijelom 
području obuhvata Plana.

2.2.2.	Sustav veza, odašiljača i radara

Članak 48.
(1) Nije primjenjivo unutar područja obuhvata 

Plana - sustav veza, odašiljača i radara nije predmet 
ovog Plana.

2.3. ENERGETSKI SUSTAV

2.3.1. Nafta i plin

2.3.1.1. Cijevni transport ugljikovodika

Članak 49.
(1) Unutar obuhvata Plana nema postojećih niti 

su planirani cjevovodi i drugi elementi sustava za 
magistralni i međunarodni transport ugljikovodika.

2.3.1.2.	 Javna plinoopskrba

Članak 50.
(1) Distribucijski cjevovod javne plinoopskrbe u 

obuhvatu Plana se smješta u za to planiranoj trasi, 
s vezom na postojeću javnu mrežu opskrbe plinom 
izgrađene izvan obuhvata Plana.

(2) Sve elemente sustava opskrbe plinom treba 
projektirati prema uvjetima posebnog propisa, Mrežna 
pravila plinskog distribucijskog sustava.

(3) Iz sigurnosnih razloga, cjevovode mreže javne 
opskrbe plinom preporuča se smjestiti unutar cestov-
nih, odnosno uličnih koridora ispod zelenih površina, 
a ako to nije izvedivo, ispod pješačkih i biciklističkih 
staza, a ne ispod kolnika.

(4) Manju infrastrukturnu građevinu sustava javne 
plinoopskrbe (plinsku redukcijsku stanicu i drugo), 
ukoliko je iz tehničkih razloga potrebna, može se 
smjestiti na vlastitoj građevnoj čestici za gradnju manje 
infrastrukturne građevine prema uvjetima iz odjeljka 
»Ostale odredbe« unutar pravila provedbe koji takvu 
gradnju omogućavaju.

2.3.2.	Elektroenergetika

2.3.2.1.	 Javna prijenosna mreža  
				    u elektroenergetskom sustavu

Članak 51.
(1) Unutar obuhvata Plana nema postojećih niti 

su planirane građevine i drugi elementi prijenosnog 
elektroenergetskog sustava.
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2.3.2.2.	 Javna distribucijska mreža  
				    u elektroenergetskom sustavu

Članak 52.
(1) Postojeća distribucijska mreža javne elektro-

opskrbe izvedena izvan obuhvata Plana predviđa se 
proširiti na područje obuhvata Plana izvedbom:

- 	 srednjenaponskih i niskonaponskih elektroe-
nergetskih vodova u trasi predviđenoj Planom

- 	 planirane transformatorske stanice TS 10(20)/ 
0,4 kV, za koju je predviđeno formiranje vlastite 
građevne čestice i koju je potrebno umrežiti 
unutar javnog elektroenergetskog distribucijskog 
sustava naselja.

(2) Sve elemente elektroenergetskog distribucijskog 
sustava treba projektirati prema uvjetima posebnog 
propisa, Mrežna pravila elektroenergetskog sustava.

(3) Dodatne manje infrastrukturne građevine u 
elektroenergetskom sustavu (transformatorske stanice) 
mogu se smjestiti na vlastitoj građevnoj čestici prema 
uvjetima iz pripadajućeg pravila provedbe. 

(4) Osnovni srednjenaponski rasplet 10(20) kV za 
međusobno povezivanje transformatorskih stanica u 
sustavu i za napajanje gospodarskih građevina pre-
poruča se polagati podzemno.

(5) Vodove niskonaponske mreže elektroopskrbe 
preporuča se polagati podzemno, a opcionalno kao 
zračnu elektroenergetsku mrežu.

(6) Za potrebe izgradnje nove niskonaponske mreže 
i javne rasvjete preporuča se koristiti ista trasa.

(7) Ukoliko to nije suprotno pojedinoj namjeni i/ili 
pripadajućem pravilu provedbe prema ovom Planu, 
za potrebe elektroenergetskog razvoda, moguće je 
unutar uličnih koridora smjestiti kabelske razvodne 
ormare (KRO) za elektroopskrbu većeg broja građev-
nih čestica, prometne signalizacije i/ili javne rasvjete.

(8) KRO je unutar površina drugih namjena moguće 
smjestiti i na vlastitoj građevnoj čestici, u kom slučaju 
se primjenjuju odredbe za manju infrastrukturnu gra-
đevinu iz odjeljka »Ostale odredbe«.

(9) Postojeći stup za srednjenaponski zračni vod 
predviđa se ukloniti, a vodovi izvesti podzemno.

2.4.	 VODNOGOSPODARSKI SUSTAV

2.4.1.	Vodoopskrba i drugo korištenje voda

Članak 53.
(1) Sustav javne vodoopskrbe na području obuhvata 

Plana predviđa se kao dio Regionalnog sustava javne 
vodoopskrbe Varaždin, koji se s obzirom na to da je 
vodozahvat kapaciteta od više od 500 l/sec, prema 
PPŽ smatra građevinom državnog značaja.

(2) Distribucijski cjevovod javne vodoopskrbe u 
obuhvatu Plana se smješta u za to planiranoj trasi, s 

vezom na postojeće cjevovode Regionalnog sustava 
javne vodoopskrbe Varaždin izvedene unutar naselja.

(3) Priključenje na funkcionalni sustav javne vo-
doopskrbe je obavezan za sve građevne čestice u 
obuhvatu Plana.

(4) Ukoliko ne postoji ekološki i ekonomski povolj-
nije rješenje, javnu vodoopskrbnu mrežu potrebno je 
predvidjeti i za protupožarnu zaštitu, radi čega je na 
odgovarajućim javnim površinama potrebno izvesti 
protupožarne hidrante.

2.4.2.	Otpadne i oborinske vode

Članak 54.
(1) Nije moguće početi gradnju, ukoliko za svaki 

posebni slučaj nije odgovarajuće riješen način zbri-
njavanja otpadnih voda.

(2) Na područjima na kojima je sustav javne odvod-
nje otpadnih voda izgrađen, obavezno je priključenje 
kućnih sustava odvodnje otpadnih voda na javni sustav 
odvodnje otpadnih voda, a istovremeno s priključenjem 
na javni sustav, do tada korištene septičke taložnice 
i sabirne jame trebaju se ukloniti.

(3) Priključke građevina na pojedini sustav javne 
odvodnje otpadnih voda u pravilu treba projektirati i 
izvoditi kao pojedinačne, odnosno kao jedan priključak 
na više funkcionalno povezanih građevina.

(4) Nije dozvoljeno ispuštanje nepročišćenih otpadnih 
i onečišćenih oborinskih voda (sanitarnih, tehnoloških, 
procjednih i oborinskih voda s prometnih površina) na 
tlo i u podzemlje.

(5) Nije dozvoljeno ispuštanje otpadnih voda u 
cjevovode sustava javne odvodnje otpadnih voda, 
ukoliko predmetni dio sustava nije priključen na uređaj 
za pročišćavanje otpadnih voda u funkciji.

(6) Nije dozvoljeno ispuštanje oborinskih voda u 
cjevovode fekalne odvodnje ako je sustav javne od-
vodnje izveden kao razdjelni.

Članak 55.
(1) Sustav javne odvodnje otpadnih voda na po-

dručju obuhvata Plana predviđa se kao proširenje 
regionalnog sustava javne odvodnje otpadnih voda 
(razdjelni sustav) - aglomeracija Ludbreg s vezom na 
uređaj za pročišćavanje UPOV Ludbreg.

(2) Cjevovod javne odvodnje u obuhvatu Plana se 
smješta u za to planiranoj trasi, s vezom na postojeću/
projektiranu mrežu cjevovoda javne odvodnje otpadnih 
voda izgrađene izvan obuhvata Plana.

Članak 56.
(1) Na površinama u obuhvatu Plana, na kojima 

izgradnja sustava javne odvodnje otpadnih voda još 
nije dovršena:

- 	 sanitarno - fekalne vode potrebno je skupljati u 
(atestiranim) vodonepropusnim septičkim jamama 
zatvorenog tipa (bez preljeva i ispusta) koje je 
potrebno prazniti po ovlaštenom poduzeću
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- 	 djelatnosti čije obavljanje uzrokuje nastanak 
otpadnih tehnoloških voda unutar obuhvata 
Plana nisu dozvoljene, odnosno nije moguće 
graditi građevine za obavljanje takvih djelatnosti.

Članak 57.
(1) Postojeći otvoreni kanal s funkcijom prihvata 

oborinske odvodnje izveden je u trasi Preloške ulice.
(2) Novi otvoreni kanali oborinske odvodnje mogu 

se smještati u okviru javnih zelenih površina i zaštitnih 
zelenih površina.

(3) Zatvoreni cjevovod oborinske odvodnje unutar 
obuhvata Plana smješta se u trasi predviđenoj Planom, 
a potrebno ga je dimenzionirati za oborinsku odvodnju 
planiranih javnih prometnih površina, uz djelomično 
povećanje kapaciteta za nepredviđene situacije i 
spojiti na mrežu oborinske odvodnje izvan obuhvata  
Plana.

(4) Oborinske vode s drugih prometnih površina 
(površine koje nisu javne namjene), potrebno zbri-
njavati u okvirima vlastite građevne čestice, a mogu 
se ispuštati u javni sustav oborinske odvodnje samo 
ukoliko to posebnim uvjetima utvrdi javnopravno tijelo 
nadležno za sustav javne oborinske odvodnje i uz 
suglasnost istog javnopravnog tijela.

(5) U sustav javne oborinske odvodnje mogu se 
ispuštati:

- 	 oborinske vode s kolnih površina samo ukoliko 
prije ispusta prolaze kroz slivnik s taložnicom

- 	 oborinske vode koje se skupljaju s površina 
parkirališta s brojem parkirališnih mjesta 10 
i više samo ukoliko prije ispusta prolaze kroz 
slivnik s taložnicom, te dodatno i kroz separator 
ulja i masti.

(6) Sve oborinske vode koje se ispuštaju u javni 
sustav oborinske odvodnje se prije ispuštanja moraju 
pročistiti do razine graničnih vrijednosti propisanih za 
ispuštanje u površinske vode.

(7) Nezagađene oborinske vode s krovnih i parternih 
pješačkih površina mogu se u sustav javne odvodnje 
oborinskih voda, na zelene površine na vlastitoj čestici 
i upojnim bunarima u podzemlje, upuštati direktno bez 
posebnog predtretmana.

2.4.3.	Uređenje vodotoka i voda

Članak 58.
(1) Nije primjenjivo unutar područja obuhvata Plana -  

zahvati na uređenju vodotoka i voda nisu predmet 
ovog Plana.

2.4.4.	Melioracijska odvodnja

Članak 59.
(1) Nije primjenjivo unutar područja obuhvata Pla-

na - zahvati na melioracijskoj odvodnji nisu predmet 
ovog Plana.

3.	 POSEBNE MJERE

3.1.	 POSEBNE VRIJEDNOSTI

3.1.1. Zaštićeni dijelovi prirode

Članak 60.
(1) Dio površine obuhvata Plana ulazi u zonu prijela-

zno područje Rezervata biosfere Mura - Drava - Dunav.
(2) Aktivna zaštita područja nije predmet ovog Plana, 

već se provodi neposrednom primjenom odgovarajućih 
sektorskih propisa kroz djelovanje nadležnih institucija.

(3) Radi primjene mjera zaštite, za sve zahvate 
koji se provode temeljem ovog Plana, a predviđeni su 
unutar područja obuhvata Plana, obavezno se utvrđuju 
posebni uvjeti od strane odgovarajućeg javnopravnog 
tijela, odnosno prema mišljenju predmetnog javno-
pravnog tijela, provodi postupak ispitivanja utjecaja 
zahvata na prirodu.

Članak 61.
(1) U obuhvatu Plana nema zaštićenih površina ni 

pojedinačnih spomenika prirode.
(2) Zavičajne divlje vrste koje su ugrožene ili su 

usko rasprostranjeni endemi ili divlje vrste za koje 
je takav način zaštite propisan propisima Europske 
unije kojima se uređuje očuvanje divljih biljnih i živo-
tinjskih vrsta ili međunarodnim ugovorima zaštićene 
su posebnim propisom na nacionalnoj razini, koji se 
primjenjuje neposredno.

(3) Radi primjene mjera zaštite, za sve zahvate 
koji se provode temeljem ovog Plana, a predviđeni su 
unutar područja obuhvata Plana, obavezno se utvrđuju 
posebni uvjeti od strane odgovarajućeg javnopravnog 
tijela, odnosno prema mišljenju predmetnog javno-
pravnog tijela, provodi postupak ispitivanja utjecaja 
zahvata na zaštićene ugrožene vrste i staništa.

3.1.2.	Kulturna baština

Članak 62.
(1) U obuhvatu Plana nema zaštićenih kulturnih 

dobara, niti kulturne baštine zaštićene/evidentirane 
na lokalnoj razini.

(2) Unutar obuhvata Plana nema utvrđenih arhe-
oloških lokaliteta / nalazišta.

(3) Preventivna mjera zaštite arheoloških lokaliteta 
i nalaza odnosi se na cijelo područje obuhvata Pla-
na - ukoliko se pri izvođenju građevinskih zahvata ili 
bilo kakvih drugih radova u zemlji naiđe na predmete 
ili nalaze za koje bi se moglo pretpostaviti da imaju 
arheološki značaj, potrebno je radove odmah obustaviti 
i obavijestiti o tome nadležni Konzervatorski odjel, koji 
će dati detaljne upute o daljnjem postupku.

3.1.3.	Krajobraz

Članak 63.
(1) U obuhvatu Plana nema krajobrazno značajnih 

površina.
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3.1.4.	Ekološka mreža (Natura 2000)

Članak 64.
(1) Unutar obuhvata Plana ne nalaze se dijelovi 

područja europske ekološke mreže.

3.2.	 POSEBNA OGRANIČENJA

3.2.1.	Tlo

Članak 65.
(1) Prema Karti potresnih područja Republike Hr-

vatske iz 2012. godine:
- 	 za povratni period od 95 godina područje obu-

hvata UPU spada u područje s vršnim ubrzanjem 
od 0,099 g, što odgovara potresu VII. stupnja 
MCS ljestvice

- 	 za povratni period od 475 godina, područje 
obuhvata UPU spada u područje s vršnim 
ubrzanjem od 0,204 g, što odgovara potresu 
između VII. i VIII. stupnja MCS ljestvice.

(2) Mjere kojima se osiguravaju bitni zahtjevi za 
građevine, definirani prema Zakonu o gradnji, kao i 
drugi posebni uvjeti koji nisu sadržani u ovim odred-
bama za provedbu, određuju se na temelju posebnih 
propisa i tehničkih normi.

3.2.2.	Vode i more

Članak 66.
(1) Područje obuhvata Plana nije unutar zaštitnih 

zona izvorišta vodocrpilišta.
(2) Cijela površina obuhvata Plana je unutar zone 

vodonosnika, unutar koje je obavezno postupanje 
prema posebnim propisima i posebnim uvjetima jav-
nopravnog tijela nadležnog za zaštitu površinskih i 
podzemnih voda.

Članak 67.
(1) Do izgradnje sustava nasipa Plitvice, područje 

obuhvata Plana nebranjeno je od poplava.
(2) Prema PPŽ dijelovi područja obuhvata Plana 

u opasnosti su od poplave Plitvice, klasificirano u 3 
stupnja vjerojatnosti - velika, srednja i mala.

(3) Zahvati na uređenju voda I. reda i gradnji od-
govarajućih građevina na tim vodama radi obrane od 
poplava provode se neposrednom primjenom odgo-
varajućeg prostornog plana više razine, a ovaj Plan 
se ne primjenjuje.

(4) Mjera zaštite je u PPŽ utvrđena kao obaveza 
gradnje od čvrstog materijala i na način da u slučaju 
poplave barem dio građevine bude iznad razine naj-
veće vode.

Članak 68.
(1) Prema PPŽ cijelo područje obuhvata Plana u 

opasnosti je od poplave koja bi se mogla dogoditi u 

slučaju pucanja nasipa sustava kanala i/ili akumulacije 
HE Čakovec.

(2) Nasipi sustava kanala i akumulacija hidroelek-
trana su građevine od državnog značaja, zahvati na 
njima (uključujući zahvate održavanja) provode se 
neposrednom primjenom prostornog plana više razine, 
a ovaj Plan se ne primjenjuje.

(3) Mjere zaštite od posljedica poplave nastale 
uslijed pucanja nasipa HE obrađene su u sektorskom 
dokumentu županijske i općinske razine iz područja 
civilne zaštite, a načelno se sastoje od mjera preven-
cije, prvenstveno kvalitetnog sustava obavještavanja 
i uzbunjivanja stanovništva i kvalitetno organizirane 
službe civilne zaštite.

(4) Dodatna mjera zaštite je u PPŽ utvrđena kao 
obaveza gradnje od čvrstog materijala i na način da 
u slučaju poplave barem dio građevine bude iznad 
razine najveće vode.

3.2.3.	Područja posebnih ograničenja

Članak 69.
(1) Površine s posebnim režimom zaštite okvirno 

su prikazane u grafičkom dijelu Plana.
(2) Radi zaštite građevina, površina i zahvata za 

koje je režim zaštite utvrđen, za sve zahvate koji se 
provode temeljem ovog Plana, a u cijelosti ili dijelom 
se planiraju se unutar površina s režimom zaštite, 
obavezno se utvrđuju posebni uvjeti odgovarajućih 
javnopravnih tijela i sukladno istima izdaje suglasnost 
za zahvat.

(3) Zaštitni pojas izgrađene i kategorizirane javne 
ceste utvrđen sektorskim propisom mjeri se od ruba 
cestovnog pojasa i ovisno o kategoriji javne ceste iznosi:

- 	 za ŽC - 15,0 m.
(4) Zaštita aerodroma Varaždin, koja je određena 

u PPŽ kao površina regionalnog značaja, površina 
je s obavezom ishođenja posebnih uvjeta provedbe 
zahvata od javnopravnog tijela nadležnog za civilno 
zrakoplovstvo:

- 	 zona 3. na cijelom području obuhvata Plana (u 
radijusu 20 km od aerodroma), za zahvate čija 
je planirana visina 60 m iznad nadmorske visine 
nižeg praga aerodroma - odredba nije relevan-
tna za lokalnu plansku razinu i obuhvat ovog 
Plana iz razloga što je apsolutna visinska kota 
područja obuhvata ovog Plana za cca 17,0 m  
niža od apsolutne kote aerodroma Varaždin, 
a najviša dopuštena ukupna visina građevina 
predviđena ovim Planom iznosi Huk=14,0 m.

(5) Zaštitni pojasevi građevina s posebnim režimom 
zaštite, u slučajevima kada zbog naknadne izvedbe 
ili rekonstrukcije nisu obrađeni obim Planom, provodi 
se prema posebnim sektorskim propisima (sektorski 
zakoni, pravilnici, mrežna pravila i drugo).

Članak 70.
(1) Najveća dopuštena ocjenska razina razine buke 

u vanjskom prostoru utvrđuje se prema posebnom 
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propisu kojim se utvrđuje najviša dopuštena razina 
buke s obzirom na vrstu izvora buke, vrijeme i mje-
sto nastanka, te ovisno o namjeni površine, prema 
sljedećem:

- 	 B-Z3 - Lday=55 dB(A), Levening=55 dB(A), 
Lnight=45 dB(A), Lden=57 dB(A).

- 	 B-Z4 - Lday=65 dB(A), Levening=65 dB(A), 
Lnight=50 dB(A), Lden=66 dB(A)

(2) Na granicama pojedinih namjena površina 
potrebno je postići ocjensku razinu buke u vanjskom 
prostoru za površinu s manjom dopuštenom ocjenskom 
razinom buke.

(3) Najveća dopuštena ocjenska razina buke u 
unutarnjim prostorima utvrđuje se ovisno o namjeni 
pojedine građevine, a treba se primjenom tehničkih 
mjera ograničiti na dozvoljenu, s obzirom na vrstu 
izvora buke, vrijeme i mjesto nastanka.

3.2.4.	Zrak

Članak 71.
(1) U obuhvatu Plana nema planiranih sadržaja s 

potencijalnom ugrozom onečišćenja zraka.

3.3.	 POSEBNI NAČINI KORIŠTENJA

3.3.1.	Područja posebnog načina korištenja

Članak 72.
(1) Cijeli obuhvat Plana nalazi se unutar površine 

istražnog polja ugljikovodika - IPU »SZH-01«.
(2) Prikazana površina u provedbi služi samo kao 

informativni podatak, za navedenu namjenu se ovaj 
Plan ne primjenjuje.

3.3.2.	Područja primjene posebnih mjera  
			   uređenja i zaštite

Članak 73.
(1) U obuhvatu Plana nema utvrđenih područja s 

primjenom posebnih mjera uređenja i zaštite.

POJMOVI

Članak 4.
(1) Pojedini pojmovi u smislu ovoga Pravilnika i 

prostornih planova, koji se izrađuju i donose u skladu 
s ovim Pravilnikom, imaju sljedeće značenje:

1.  Osnovni pojmovi

- 	 koridor je obuhvat područja posebnih uvje-
ta (ograničenja) određen prostornim planom 
unutar kojeg se smješta građevina za koju još 
nije određen točan prostorni položaj, pri čemu 

se koridor može odrediti za gradnju nove ili 
rekonstrukciju postojeće građevine

- 	 zaštitni prostor je obuhvat područja posebnih 
uvjeta postojećih građevina infrastrukturnih 
sustava u kojemu su u svrhu njihove zaštite ili 
zaštite okolnih građevina i površina, prostornim 
planom ili posebnim propisom nadležnog tijela 
propisana ograničenja ili je posebnim propisom 
nadležnog tijela propisana obveza utvrđivanja 
posebnih uvjeta u provedbi prostornog plana

- 	 interpolacija je gradnja zgrade u pretežito iz-
građenom uličnom potezu, na građevnoj čestici 
smještenoj između dvije već izgrađene, odnosno 
uređene građevne čestice, uključivo i uglovna 
građevna čestica

- 	 regulacijska linija je linija koja razgraničava 
prometnu površinu od površina drugih namjena

- 	 građevinski pravac je pravac, odnosno linija 
kojom se određuje minimalna udaljenost pročelja 
građevine od regulacijske linije

- 	 obvezni građevinski pravac je pravac, odnosno 
linija na kojoj se obvezno smješta pretežiti dio 
pročelja građevine pri čemu ostali dio pročelja 
građevine ne smije odstupiti za više od 10% od 
propisane minimalne udaljenosti građevinskog 
pravca od regulacijske linije

- 	 namjena prostora, površine, zemljišta, odnosno 
građevine je određena zakonom kojim se uređuje 
prostorno uređenje

- 	 primarna namjena je jedna ili više osnovnih 
namjena prostora, površine, zemljišta, odnosno 
građevine određena prostornim planom na način 
propisan ovim Pravilnikom

- 	 sekundarna namjena je jedna ili više pratećih 
namjena primarnoj namjeni određena prostornim 
planom na način propisan ovim Pravilnikom, 
koja se ne može planirati niti graditi bez i prije 
primarne namjene prostora i udio kojih ne može 
iznositi više od 35% ukupne građevinske (bruto) 
površine na čestici, ne može se planirati na 
samostalnoj građevnoj čestici, niti se za istu 
može odrediti obuhvat zahvata

- 	 prateća namjena na području pojedinih primarnih 
namjena je namjena koja se može smjestiti na 
zasebnoj građevnoj čestici ili se smatra sekun-
darnom namjenom

- 	 glavna građevina je osnovna građevina na 
građevnoj čestici čija je namjena u skladu s 
primarnom namjenom prostora, odnosno površine

- 	 postojeća građevina je građevina izgrađena na 
temelju građevinske dozvole ili drugog odgo-
varajućeg akta kojim se odobrava građenje i 
svaka druga građevina koja je prema posebnom 
zakonu s njom izjednačena

- 	 pomoćna građevina je građevina koja se gradi 
na građevnoj čestici glavne građevine, čija na-
mjena upotpunjuje namjenu glavne građevine 
i/ili služi uporabi glavne građevine

- 	 prateća građevina druge namjene je građevina 
koja se gradi isključivo na građevnoj čestici 
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glavne građevine, a određena je kao sekundarna 
namjena prostornim planom

- 	 prirodni teren je neuređeni i/ili hortikulturno 
uređeni dio građevne čestice, bez podzemne 
gradnje, bez nadzemne gradnje, bez natkrivanja, 
bez parkiranja, bez bazena, bez teniskih igra-
lišta i sl., a temeljna mu je svrha osiguravanje 
prirodne upojne površine s ciljem ublažavanja 
posljedica, odnosno prilagodba klimatskim pro-
mjenama

- 	 zelene površine su javne zelene površine i 
zaštitne zelene površine, ako ovim Pravilnikom 
nije drugačije propisano

- 	 javne zelene površine su javni parkovi (perivo-
ji), gradske park-šume, dječja igrališta, vrtovi 
(botanički, zoološki i sl.)

- 	 zaštitna zelena površina je prirodna površina 
i/ili površina oblikovana radi potrebe zaštite 
(okoliša, reljefa, nestabilnih padina, od erozi-
ja, voda, potočnih dolina, od buke, klimatskih 
promjena i sl.), a obuhvaćaju i zaštitne zelene 
površine uz infrastrukturne građevine i ostale 
kultivirane zelene površine

- 	 smještajne jedinice koje nisu povezane s tlom 
na čvrsti način su jedinice koje se postavljaju u 
sklopu jedinstvene funkcionalne cjeline ugosti-
teljsko-turističke namjene i za čije postavljanje 
nije potrebna građevinska dozvola

- 	 prema ovom Pravilniku kampom se ne smatra 
pružanje usluge smještaja u domaćinstvu na 
smještajnim jedinicama na otvorenom prostoru -  
usluge kampiranja u domaćinstvu određene 
posebnim propisom

- 	 odmorište za kamp prikolice i autodomove 
(kampere) je parkiralište koje je opremljeno da 
zadovolji specifične zahtjeve vozila za kampi-
ranje u prolazu

- 	 hotel je građevina jedinstvene funkcionalne cjeline 
ugostiteljsko-turističke namjene koja se planira 
i gradi u građevinskom području naselja (hotel 
baština, difuzni hotel, hotel (s depandansom), 
aparthotel (s depandansom), pansion, inte-
gralni hotel, lječilišne vrste (s depandansom), 
hotel posebnog standarda (s depandansom)) 
ili u izdvojenom građevinskom području izvan 
naselja (hotel (s depandansom), lječilišne vrste 
(s depandansom), hotel posebnog standarda (s 
depandansom))

- 	 turističko naselje je jedinstvena funkcionalna 
cjelina ugostiteljsko-turističke namjene u sklopu 
koje je moguće planirati hotel (s depandansom), 
lječilišne vrste (s depandansom), hotel posebnog 
standarda (s depandansom), vrsta smještajne 
građevine vile, s pratećim sadržajima

- 	 adrenalinski park je posebna vrsta zabavnog 
parka namijenjenog rekreaciji i zabavi, a uređen 
je na otvorenom i opremljen spravama (npr. viseći 
mostovi, mreže, užad, poligoni s preprekama, 
koloture, zidovi za slobodno penjanje, poligoni za 
paintball, zip line, spuštalice i slična nepokretna 
ili prijenosna oprema projektirana isključivo 

za rekreaciju i zabavu, a ne kao sredstvo za 
prijevoz osoba)

- 	 zabavni park je jedinstvena funkcionalna cjelina 
s uređenim i ograđenim otvorenim i zatvorenim 
prostorima i građevinama, opremljenim zabavnim 
sadržajima i atrakcijama, a može biti organiziran 
i kao tematski park

- 	 krajobraz, odnosno krajolik je određeno područje, 
percipirano od čovjeka, čiji je karakter rezultat 
međusobnog djelovanja prirodnih i/ili ljudskih 
čimbenika

- 	 vidikovac je mjesto posebno uređeno za pro-
matranje krajobraza

- 	 zona ekspozicije je područje određeno prostor-
nim planom, koje okružuje kulturno dobro i za 
koje se prostornim planom određuju smjernice 
zaštite, odnosno uvjeti ili zabrana gradnje  
i/ili uređenja u svrhu sprječavanja negativnog 
utjecaja na osobite vrijednosti kulturnog dobra

- 	 zona posjetiteljske infrastrukture je zona orga-
niziranog posjeta turista, odnosno prostorna 
cjelina namijenjena uređenju površina i gradnji 
građevina za potrebe posjećivanja i upravljanja 
zaštićenim područjem

- 	 zona tradicijske izgradnje je područje tradicijskih 
naseobina i/ili građevina izvan građevinskih 
područja usko povezanih s kontinuiranim po-
vijesnim gospodarskim korištenjem poljopri-
vrednih površina i mora (ribarstvo, stočarstvo, 
poljodjelstvo i maslinarstvo)

- 	 površina unutarnjih voda je svaka prirodna ili 
umjetna vodena površina na kopnu, koja je stalno 
ili povremeno pod vodom (vodotok, izvorište, 
jezero, lokva, akumulacija, ribnjak, te retencija, 
kanal i inundacija)

- 	 površina infrastrukture je površina namijenje-
na gradnji i uređenju infrastrukturnih sustava 
(prometnog, komunikacijskog, energetskog i 
vodnogospodarskog)

- 	 manja infrastrukturna građevina je građevina 
i/ili uređaj infrastrukture u distribucijskoj mreži 
(npr. trafostanica 10(20)/0,4kV, crpna i pre-
pumpna stanica ili slična građevina koja je dio 
distribucijske mreže infrastrukturnog sustava) 
koja se može graditi i postavljati na prostorima, 
odnosno površinama svih namjena određenim 
prostornim planom, a u skladu s tehnološkim 
potrebama

- 	 prometni sustav su površine namijenjene gradnji 
i uređenju cestovnog, željezničkog, pomorskog, 
riječnog (jezerskog), zračnog, biciklističkog i 
pješačkog prometa

- 	 cesta državnog značaja je cesta koja čini sustav 
cestovnog prometa državnog značaja

- 	 cesta područnog (regionalnog) značaja je cesta 
koja čini sustav cestovnog prometa područnog 
(regionalnog) značaja

- 	 cesta lokalnog značaja je cesta koja čini dio 
sustava cestovnog prometa lokalnog značaja i 
određuju se prostornim planom uređenja grada, 
odnosno općine
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- 	 cesta je infrastrukturna površina, odnosno 
građevina koja se u prostornom planu određuje 
građevnom česticom (cestovnim zemljištem), 
trasom ili koridorom

- 	 staze su pješačke, biciklističke, konjičke i slične 
staze, izuzev staza za motorna vozila

- 	 željeznička pruga je infrastrukturna površina, 
odnosno građevina koja se u prostornom planu 
određuje građevnom česticom (pružnim poja-
som), trasom ili koridorom

- 	 željeznička pruga za posebni promet je posebna 
vrsta željezničke pruge u odnosu na njegovu 
specifičnu namjenu (željeznički industrijski ko-
losijek, turistički kolosijek, željeznički kolosijek 
u morskoj luci, luci unutarnjih voda ili u robnom 
terminalu i dr.)

- 	 luka je površina određena prostornim planom u 
sustavu pomorskog ili riječnog prometa, odnosno 
prometa na unutarnjim vodama, koja obuhvaća 
izgrađeni i uređeni, odnosno planiran za grad-
nju, kopneni dio obale i pripadajući akvatorij i 
namijenjena je lučkim djelatnostima

- 	 privezište je građevina (primjerice ponton, gat, 
mol, riva) namijenjena za privez plovila na moru:
a) 	uz izdvojeno građevinsko područje izvan na-

selja ugostiteljsko-turističke namjene (ponton, 
gat, mol) odnosno u sklopu tog izdvojenog 
građevinskog područja izvan naselja ukoliko 
se planira kopneni dio privezišta - riva

b) 	u svrhu akvakulture
c) 	u svrhu priveza na nenaseljene otoke i oto-

čiće
- 	 urbano područje je građevinsko područje na-

selja, u pravilu, centralnog središnjeg naselja 
administrativne jedinice koja ima status grada 
po posebnom propisu.

2. Građevine prema namjeni

- 	 građevina stambene namjene je zgrada na-
mijenjena stalnom i povremenom stanovanju 
(tipologije propisane prostornim planom u odnosu 
na broj stanova, katnost, oblikovanje i sl.)

- 	 građevina stambeno-poslovne namjene je zgrada 
namijenjena stalnom i povremenom stanovanju 
i obavljanju djelatnosti sukladno prostornom 
planu čiji sadržaji, razinom buke i emisijom u 
okoliš sukladno posebnim propisima, ne smetaju 
okolini i ne umanjuju uvjete stanovanja, rada 
i boravka na odnosnoj i susjednim građevnim 
česticama i smatra se građevinom mješovite 
namjene

- 	 građevina javne i društvene namjene određena 
je zakonom kojim se uređuje prostorno uređenje 
i uključuje smještaj i pratećih namjena sukladno 
Prilogu II. ovoga Pravilnika

- 	 građevina proizvodne namjene je građevina 
gospodarske namjene namijenjena obavlja-
nju industrijskih, obrtničkih i/ili poljoprivrednih 

(prerađivačkih) djelatnosti te ostalih proizvod-
nih djelatnosti, uključujući i prateće namjene 
sukladno Prilogu II. ovoga Pravilnika

- 	 građevina poljoprivredne namjene je gospodarska 
građevina namijenjena obavljanju poljoprivredne 
proizvodnje:
d) 	građevina za uzgoj životinja
e) 	građevina u funkciji ratarske proizvodnje, 

vinogradarstva, maslinarstva, uzgoja i pre-
rade biljaka (voća, povrća, cvijeća, ljekovitog 
bilja i dr.), algi i gljiva

f) 	 pomoćna građevina u sklopu poljoprivrednih 
gospodarstava i

g)	 ostale građevine u funkciji poljoprivredne 
proizvodnje

- 	 građevina poslovne namjene je građevina nami-
jenjena obavljanju uredskih, servisnih, uslužnih 
(uključujući i ugostiteljskih), trgovačkih i ostalih 
poslovnih djelatnosti, uključujući i prateće na-
mjene sukladno Prilogu II. ovoga Pravilnika

- 	 građevina komunalno-servisne namjene je po-
slovna građevina komunalnih poduzeća s odgo-
varajućim površinama, radionicama, spremištima 
i prostorima deponija (npr. soli za posipanje 
prometnica) za potrebe komunalnih poduzeća, 
te reciklažna dvorišta namijenjena odvojenom 
prikupljanju i privremenom skladištenju manjih 
količina posebnih vrsta otpada sukladno poseb-
nom propisu, reciklažna dvorišta za građevni 
otpad u svrhu obavljanja djelatnosti sakupljanja, 
oporabe i zbrinjavanja građevnog otpada i gra-
đevine namijenjene razvrstavanju, mehaničkoj 
obradi i privremenom skladištenju građevnog 
otpada, te građevine za potrebe zbrinjavanja 
životinja

- 	 građevina ugostiteljsko-turističke namjene je 
građevina namijenjena obavljanju gospodar-
skih djelatnosti ugostiteljstva i turizma (usluge 
smještaja, prehrane, pića i napitaka) sukladno 
posebnim propisima, uključujući i prateće na-
mjene sukladno Prilogu II. ovoga Pravilnika

- 	 ugostiteljski sadržaji podrazumijevaju zgrade bez 
smještaja, odnosno poslovnu uslužnu namjenu 
(restorane, barove i sl.)

- 	 građevina mješovite namjene je građevina 
unutar koje se uz primarne planira i jedna ili 
više sekundarnih namjena u skladu s ovim 
Pravilnikom

- 	 infrastruktura je pojam određen zakonom kojim 
se uređuje prostorno uređenje

- 	 građevina sportsko-rekreacijske namjene je 
građevina namijenjena sportskim i rekreacijskim 
aktivnostima, uključujući i prateće namjene 
sukladno Prilogu II. ovoga Pravilnika

- 	 prostori/građevine za boravak osoblja/zaposle-
nih su prostori/građevine u sklopu odabrane 
primarne namjene, a koji se ne uračunavaju u 
smještajni kapacitet određen prostornim planom, 
smještaju iza glavne građevine, a ne manje od 
100 m od obalne crte i gdje ne postoji ugroza za 
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zdravlje osoblja i zaposlenih za vrijeme boravka 
(buka, zagađenje zraka i sl. prema posebnim 
propisima).

3. Dijelovi i etaže zgrade

- 	 etaža je prostor podruma, suterena, prizemlja, 
kata, uvučenog kata ili potkrovlja

- 	 nadzemna etaža je suteren, prizemlje, kat, 
uvučeni kat i potkrovlje

- 	 podzemna etaža je podrum
- 	 podrum (Po) je dio zgrade, odnosno građevine 

koji je potpuno ukopan ili je ukopan više od 50% 
svoga obujma u konačno uređeni teren

- 	 suteren (S) je dio zgrade, odnosno građevine 
koji je ukopan do 50 % svoga obujma u konačno 
uređeni teren

- 	 prizemlje (P) je dio zgrade, odnosno građevi-
ne čija se razina završne plohe konstrukcije 
poda nalazi na koti konačno uređenog terena 
ili najviše 1,5 m iznad najniže kote konačno 
uređenog terena ili dio zgrade koji se nalazi 
iznad podruma i/ili suterena

- 	 kat (K) je dio zgrade, odnosno građevine koji 
se nalazi iznad prizemlja

- 	 uvučeni kat (Uk) je najviša etaža zgrade, od-
nosno građevine oblikovana ravnim krovom čiji 
zatvoreni ili natkriveni dio iznosi najviše 75% 
površine dobivene vertikalnom projekcijom svih 
zatvorenih nadzemnih dijelova zgrade, odnosno 
građevine, uvučen obvezno s ulične strane

- 	 potkrovlje (Pk) je dio zgrade, odnosno građe-
vine koji se nalazi iznad suterena, prizemlja 
ili zadnjega kata i neposredno ispod kosog ili 
zaobljenog krova, čija visina nadozida nije viša 
od 1,2 m mjereno od gornje kote međukatne 
konstrukcije, uz uvjet da se nagib krova za-
jedno s visinom sljemena obvezno propisuje u 
prostornom planu ovisno o lokacijskim uvjetima

- 	 galerija je prostor unutar jedne samostalne 
uporabne cjeline (stan, poslovni prostor, garaža 
i sl.) i/ili funkcionalne jedinice (hotelska soba, 
apartman i sl.) odvojen zasebnim podom unutar 
etaže, a njezina površina ne smije biti veća od 
75% neto površine te etaže

- 	 tehnička etaža je prostor zgrade, odnosno gra-
đevine namijenjen isključivo smještaju i razvodu 
instalacija i/ili koji nije namijenjen boravku ljudi, 
odnosno smještaju životinja, biljaka i stvari

- 	 balkon je vanjski dio etaže zgrade, odnosno 
građevine otvoren s najmanje dvije svoje strane, 
a koji može biti u ravnini dviju susjednih pročelja 
te dijelom ili u potpunosti istaknut izvan ravnina 
pročelja zgrade/građevine

- 	 lođa je vanjski dio etaže zgrade, odnosno gra-
đevine otvoren jednom svojom stranom

- 	 terasa je otvoreni vanjski dio zgrade, odnosno 
građevine koji se nalazi uz ili na toj zgradi/
građevini

- 	 krovovi građevina su: kosi krovovi (jednostrešni, 
dvostrešni, višestrešni), ravni krovovi (nagiba 
do 6%), zaobljeni krovovi, krovovi nepravilnih 
geometrijskih oblika ili kombinacija navedenih

- 	 krovna kućica je dio krovne konstrukcije pot-
krovlja, odnosno krovni istak, s otvorom istaknut 
iznad ravnine krovne plohe

- 	 istak pročelja je zatvoreni unutarnji dio etaže 
kata istaknut u odnosu na ravninu pročelja 
zgrade/građevine.

4. Zgrade prema smještaju na građevnoj  
čestici

- 	 slobodnostojeća zgrada je zgrada koja je sa 
svih strana odmaknuta od granica građevne 
čestice ili koja je sa svih strana odmaknuta od 
granica građevne čestice osim od regulacijske 
linije na kojoj je izgrađena

- 	 poluugrađena zgrada je zgrada kojoj se jedna 
bočna strana nalazi na granici građevne česti-
ce, a s drugih strana ima neizgrađen prostor 
(vlastitu građevnu česticu ili javnu površinu)

- 	 ugrađena zgrada je zgrada kojoj se dvije bočne 
strane nalaze na granicama građevne čestice, a 
s drugih strana ima neizgrađen prostor (vlastitu 
građevnu česticu ili javnu površinu)

- 	 dvojna zgrada se sastoji od dvije zasebne po-
luugrađene zgrade koje se naslanjaju jedna na 
drugu

- 	 niz je sklop zgrada na tri ili više građevne če-
stice u nizu na kojima su krajnje poluugrađene 
zgrade, a između njih jedna ili više ugrađenih 
zgrada

- 	 uglovnica je zgrada izgrađena na građevnoj če-
stici s najmanje dvije regulacijske linije, odnosno 
koja se nalazi na raskrižju ulica ili ulice, trga 
ili parka, a graniči s ulicom, trgom ili parkom s 
najmanje dvije strane.

5. Prostorni pokazatelji

- 	 koeficijent izgrađenosti (kig) je odnos površine 
zemljišta pod građevinama i površine građevne 
čestice

- 	 koeficijent iskoristivosti (kis) je odnos građevinske 
(bruto) površine svih građevina na građevnoj 
čestici i površine građevne čestice

- 	 koeficijent iskoristivosti nadzemno (kisn) je odnos 
građevinske (bruto) površine nadzemnih etaža 
svih građevina na građevnoj čestici i površine 
građevne čestice

- 	 koeficijent iskoristivosti podzemno (kisp) je odnos 
građevinske (bruto) površine podzemnih etaža 
svih građevina na građevnoj čestici i površine 
građevne čestice

- 	 zemljište pod građevinom je vertikalna projekcija 
svih zatvorenih dijelova građevine na građevnu 
česticu, otvorenih i natkrivenih konstruktivnih 
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dijelova građevine, osim balkona, uključujući 
i terase u prizemlju građevine kada su iste 
konstruktivni dio podzemne etaže

- 	 građevinska (bruto) površina (GBP) definirana 
je propisom koji uređuje način izračuna građe-
vinske (bruto) površine zgrade

- 	 visina pročelja (H) je visinska razlika najniže kote 
konačno uređenog terena uz pročelje građevine 
i najviše kote gornjeg ruba stropne konstrukcije 
zadnjega kata, odnosno vrha nadozida potkrovlja 
građevine, na istom pročelju građevine

- 	 ukupna visina (Huk) je visinska razlika najniže 
kote konačno uređenog terena uz pročelje 
građevine i kote njezina najvišeg dijela

- 	 kosi teren je teren prosječnog nagiba većeg  
od 12°

- 	 konačno uređeni teren je uređena površina 
čestice (zemljana podloga, opločenja i sl.) čija 
visinska kota, uz pročelje gdje se određuje vi-
sina zgrade, može biti viša maksimalno 1,5 m 
u odnosu na visinsku kotu terena prije gradnje, 
a sve u svrhu oblikovanja terena. Pod konačno 
uređenim terenom ne smatra se ulazna rampa 
najveće širine pročelja 5,0 m za podzemnu ili 
suterensku garažu, te vanjske stube najveće 
širine 1,50 m prislonjene uz građevinu za potrebe 
pristupa u podrumsku ili suterensku etažu.

(2) Pojmovi uporabljeni u ovom Pravilniku imaju 
značenje određeno propisima kojima se uređuju 
upravna područja prostornog uređenja i gradnje, te 
posebnim propisima koji su od utjecaja na prostorno 
uređenje i gradnju, ako ovim Pravilnikom nije propisano  
drukčije.
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»Službeni vjesnik Varaždinske županije«
Službeno glasilo Županije, gradova i općina Varaždinske županije. Izdaje: Varaždinska županija,  
42000 Varaždin, Franjevački trg 7. Telefon (042) 390-554. Odgovorna urednica za akte Varaždinske  
županije: pročelnica Upravnog odjela za poslove Skupštine i župana Renata Skoko, a odgovorni urednik 
za akte gradova i općina: direktor tvrtke izvršitelja usluge Glasila d.o.o. Saša Juić. Tehnički uređuje,  
priprema i tiska: GLASILA d.o.o., 44250 Petrinja, Dragutina Careka 2/1, tel: (044) 815-138 i (044) 813-979,  
www.glasila.hr, e-mail: glasila@glasila.hr. Svi brojevi »Službenog vjesnika Varaždinske županije«, od 
2000. godine, objavljeni su na web stranici: www.glasila.hr.




